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ဓမ္မရာဇဝင်စတုတ္ထ ေစာင်

1အာဟပ် မင်း ေသ
ေသာေနာက် ၊ ေမာဘ ြပည် သည် ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင်ကုိ ပုနက်န် ေလ၏ 2အာခဇိ မင်းသည် ĕှမာ
ရိ Çမိƌ၌ အထက် အခနး် ြပတင်းေပါက် မှ ကျ ၍ နာ ေန
ေသာေÆကာင့် ၊ ငါသည် ဤ
အနာ မှာ ထေြမာက် မည်ေလာဟု ဧÆကÒန် Çမိƌ၏ ဘုရား
ဗာလေဇဗုပ် သို့ သွား ၍ ေမးြမနး် Æကဟု မှာ ထား၍
သံတမန် တို့ ကုိ ေစလွှတ် ေလ၏ 3 ထာဝရဘုရား ၏
ေကာင်းကင်တမန် သည် တိĕှဘိ Çမိƌသား ဧလိယ
အားလည်း ၊ ĕှမာရိ ĕှင်ဘုရင် ေစလွှတ်ေသာ သံတမန်
တို့ ကုိ ÈကိÒဆုိ ြခင်းငှါ ထ သွား ေလာ။့ ဣသေရလ
ြပည်၌ ဘုရား သခင်မ ĕိှ ေသာေÆကာင့် ၊ ဧ ÆကÒ န်
Çမိƌ၏ဘုရား ဗာလေဇဗုပ် သို့ သွား ၍ ေမးြမနး် ရသ
ေလာ။ 4 ထုိေÆကာင့်ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား
၊ သင်သည် ယခု
တက် ေသာသာလနွ် ေပါ်က ေနာက်တဖန် မ
ဆင်း ရ။ စင်စစ် ေသ ရမည်ဟု သူတို့အားဆင့်ဆုိရမည်
အေÆကာင်းမိန ့ေ်တာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ဧလိယ သွား ေလ၏
5 သံတမန် တို့သည် ြပန် လာေသာအခါ ĕှင်ဘုရင်က၊ အ



ဓမ္မရာဇဝင်စတတု္ထ ေစာင် 1:6 ii ဓမ္မရာဇဝင်စတတု္ထ ေစာင် 1:10

ဘယ် ေÆကာင့်ယခု ြပန် လာÆကသနည်းဟုေမး လျှင်၊ “
6 သူတို့က၊ လူ
တေယာက်သည် ကျွနေ်တာ် တို့ ကုိ ÈကိÒဆုိ ြခင်းငှါ လာ
၍ သင် တို့ ကုိေစလွှတ် ေသာ ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ ြပန် Æက။
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား ၊ ဣသရလ ြပည်၌ ဘုရား
သခင်မ ĕိှေသာေÆကာင့် ၊ ဧÆကÒန် Çမိƌ၏ ဘုရား
ဗာလေဇဗုပ် သို့ သွား ၍ ေမးြမနး် ရသေလာ။ ထုိ
ေÆကာင့် သင်သည်ယခုတတ်” ေသာ သာလနွ် ေပါ်က
ေနာက်တဖနမ် ဆင်း ရ။ စင်စစ် ေသ ရမည်ဟု ေြပာ ရမည်
အေÆကာင်း မှာထားပါသည်ဟု ေလျှာက်Æက၏ 7 ĕှင်ဘုရင်
ကလည်း၊ သင် တို့ ကုိÈကိÒဆုိ ြခင်းငှါ လာ ၍ ဤသို့ ေြပာ
ေသာသူကား အဘယ်သို့ ေသာ သူ နည်းဟုေမး လျှင်၊ “
8 သူတို့က၊ ထုိသူ
သည် ကုိယ်၌အေမွး များ၍ သားေရ
ခါးပနး် ကုိ စည်း ေသာသူြဖစ် ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက
ေသာ် ၊ ထုိသူသည် တိĕှဘိ Çမိƌသားဧလိယ ြဖစ်လိမ့်မည်
ဟု ĕှင်ဘုရင်ဆုိ လျက်၊ “ 9လငူါး ကျပ်ိအပ်ုေသာ တပ်မှူး
ကုိေစလွှတ် ၍ ၊ တပ်မှူးသည် ေတာင် ေပါ် မှာထုိင် ေသာ
ဧလိယ
ထံ သို့ ေရာက် Çပီးလျှင် ၊ အိုဘုရား သခင်၏လူ ၊ သင်
သည် ဆင်း ရမည် အေÆကာင်း ၊ ĕှင်ဘုရင် အမိန ့် ေတာ်ĕိှ
သည်ဟဆုို ၏ 10 ဧလိယ ကလည်း ၊ ငါ သည် ဘုရား
သခင်၏လူ မှနလ်ျှင် ၊ ေကာင်းကင် က မီး ကျ ၍ သင်
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Ćှင့် သင် ၏လူ ငါးကျပ်ိ တို့ ကုိ ေလာင် ပါေစဟု လငူါးကျပ်ိ
အပ်ုေသာ တပ်မှူး အား ဆုိ သည်အတိင်ုး ၊ ေကာင်းကင်
က မီး ကျ ၍ သူ Ćှင့် သူ ၌ ပါေသာလူငါးကျပ်ိ တို့ ကုိ
ေလာင် ေလ၏ 11 တဖန် လူငါး ကျပ်ိအပ်ုေသာ တပ်မှူး
တေယာက်ကုိ ĕှင် ဘုရင်ေစလွှတ် ၍ ၊ ထုိ တပ်မှူးက၊ အို
ဘုရား
သခင်၏ လူ ၊ သင် သည် အလျင် အ ြမန် ဆင်း
ရမည်အေÆကာင်း ĕှင်ဘုရင် အမိန ့် ေတာ်ĕိှသည်ဟုဆုိ ၏
12 ဧလိယ ကလည်း ၊ ငါ သည်ဘုရား သခင်၏ လူ
မှနလ်ျှင် ေကာင်းကင် က မီး ကျ ၍ သင် Ćှင့် သင် ၏လူ
ငါးကျပ်ိ တို့ ကုိ ေလာင် ပါေစဟု သူ
တို့အား ဆုိ သည်အတိင်ုး ၊ ဘုရား သခင်၏မီး သည်
ေကာင်းကင် က ကျ ၍ သူ Ćှင့် သူ ၌ ပါေသာလူငါးကျပ်ိ
တို့ ကုိ ေလာင် ေလ၏ 13 တဖန် လူငါးကျပ်ိ အပ်ုေသာ
တတိယ
တပ်မှူး ကုိ ĕှင်ဘုရင်ေစလွှတ် သြဖင့် ၊ ထုိတပ်မှူး သည်
တက် ၍ ဧလိယ ေĕှƎ မှာ ဒူး ေထာက် လျက် ၊ အို
ဘုရား သခင်၏လူ ၊ ကျွနေ်တာ် အသက် Ćှင့် ကုိယ်ေတာ်
ကျွန် ဤ လူငါးကျပ်ိ တို့၏ အသက် ကုိ Ćှေြမာ ေတာ်မူ
ပါ 14 ေကာင်းကင် က မီး ကျ ၍ အြခားေသာ တပ်မှူး
Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် သူ တို့ ɑ၌ ပါေသာလူတရာ ကုိ ေလာင်
ေသာ်လည်း ၊ ကျွနေ်တာ် အသက် ကုိ Ćှေြမာ ေတာ်မူပါ
ဟု ေတာင်းပန် ေလ၏ 15ထာဝရဘုရား ၏ ေကာင်းကင်
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တမနက်လည်း ၊ သူ Ćှင့်အတူ ဆင်း သွားေလာ။့ သူ့ကုိ မ
ေÆကာက် Ćှင့်ဟု ဧလိယ
အား ဆုိ သည်အတိင်ုး ၊ ဧလိယသည်ထ ၍ ĕှင်ဘုရင်
ထံသို့ ေရာက် လျှင်၊” 16 ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ် မူ
သည်ကား ၊ သင်သည် ဧÆကÒန် Çမိƌ၏ ဘုရား
ဗာလေဇ ဗု ပ် ၌ ေမးြမနး် ြခ င်း ငှါ အဘယ်ေÆကာင့်
သံတမန် တို့ ကုိေစလွှတ် သနည်း။ ေမးြမနး် စရာဘို့ ဣ
သေရလ ြပည်၌ ဘုရား သခင်မ ĕိှ ေသာေÆကာင့် ထုိသို့ ြပÒ
သေလာ။ သို့ ြဖစ်၍သင်သည် ယခုတက်” ေသာ သာလနွ်
ေပါ်က ေနာက်တဖန်မ ဆင်း ရ။ စင်စစ် ေသ ရ မည်ဟု
မိန ့် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ ဆင့်ဆုိ၏ 17 ဧလိယ ဆင့်ဆုိ ေသာ
ထာဝရဘုရား ၏ စကား
ေတာ်အတိင်ုး ĕှင်ဘုရင်ေသ ၍ ၊ သား ေတာ်မ ĕိှ
ေသာေÆကာင့် ညီေတာ်ေယာရံ သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာĕှဖတ် သား ယေဟာရံ နနး်စံĆှစ် Ćှစ်
တင်ွ နနး် ထုိင်ေလ၏ 18 အာဇခိ ြပÒ မူေသာ အမှု အရာ
Ãကင်း ေလသမျှတို့သည်၊ ဣသေရလ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏

2
1ထာဝရဘုရား သည် ဧလိယ
ကုိ ေလေဘွ အားြဖင့် ေကာင်းကင် သို့ ချ ီ ေတာ်မူချနိန်းီ
ေသာအခါ၊ ဧလိယ
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သည် ဧလိĕဲှ Ćှင့်အတူ ဂိလဂါလ Çမိƌသို့ သွား ၏ 2 ဧလိ
ယကလည်း ၊ ဤအရပ်၌ ေနရစ် ပါေလာ။့ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ့ ကုိ ေဗသလ
Çမိƌသို့ ေစလွှတ် ေတာ်မူသည် ဟု ဧလိĕဲှ အား ဆုိ လျှင်၊
ဧလိĕဲှ က ထာဝရဘုရား
အသက် ၊ ကုိယ်ေတာ် အသက်ĕှင် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် အကျွĆ်ပ်ုမ ကွာ ရပါဟု ြပနေ်ြပာ လျက်
၊ ထုိသူĆှစ်ေယာက်တို့ သည် ေဗသလ
Çမိƌ သို့ သွား Æက၏ 3 ထုိÇမိƌ၌ĕိှ ေသာ ပ ေရာ ဖက်
အမျÒိးသား တို့သည် ဧလိĕဲှ ကုိ ခရီးဦးÈကိÒြပÒအံ့ေသာငှါ
ထွက် လာ၍ ၊ ထာဝရဘုရား သည် ကုိယ်ေတာ် သခင် ကုိ
ကုိယ်ေတာ် ေခါင်း မှ ယေန ့ĆှÒတ် သွားေတာ်မူမည်ကုိ သိ
ေတာ်မူသေလာ ဟု ေမး
လျှင် ၊ ဟတ်ုက့ဲငါ သိ ၏။ တိတ်ဆိတ် စွာ ေနÆကပါဟု
ေြပာ ဆုိ၏ 4 ဧလိယ ကလည်း ၊ အိုဧလိĕဲှ ၊ ဤ အရပ်၌
ေနရစ် ပါေလာ။့ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ့ ကုိေယရိေခါ Çမိƌသို့ ေစလွှတ် ေတာ်မူသည်ဟု
ဆုိလျှင်၊ ဧလိĕဲှက၊ ထာဝရဘုရား
အသက် ၊ ကုိယ်ေတာ် အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် အကျွĆ်ပ်ုမ ကွာ ရပါဟု ြပနေ်ြပာ လျက်
၊ ထုိသူĆှစ်ေယာက်တို့သည် ေယရိေခါ Çမိƌသို့ သွား Æက
၏ 5 ထုိÇမိƌ၌ĕိှေသာပေရာဖက် အမျÒိးသား တို့သည် ဧလိ
ĕဲှ ထံသို့ လာ ၍ ထာဝရဘုရား သည် ကုိယ်ေတာ် သခင်
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ကုိ ကုိယ်ေတာ် ေခါင်း မှ ၊ ယေန ့ ĆှÒတ် သွားေတာ်မူမည်
ကုိ သိ
ေတာ်မူသေလာ ဟုေမး လျှင် ၊ ဟတ်ုက့ဲငါ သိ ၏။
တိတ်ဆိတ် စွာ ေနÆကပါဟု ေြပာ ဆုိ၏ 6 ဧလိယကလည်း
ဤ အရပ်၌ ေနရစ် ပါေလာ။့ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ့ ကုိေယာ်ဒန် ြမစ်သို့ ေစလွှတ် ေတာ်မူ သည်ဟု
ဆုိ လျှင် ၊ ဧလိĕဲှက၊ ထာဝရဘုရား
အသက် ၊ ကုိယ်ေတာ် အသက်ĕှင် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အကျွĆ်ပ်ုမ ကွာ ရပါဟု ြပန် ေြပာလျက်၊
ထုိသူ Ćှစ် ေယာက်တို့သည် အတသွူား Æက၏ 7 ပေရာဖက်
အမျÒိးသား ငါးကျပ်ိ တို့သည် အေဝး
က Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှါ သွား ၍ ရပ် ေနÆက၏။ ထုိ
သူĆှစ် ေယာက်တို့ သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်နား မှာ ရပ် ေန
Æက၏ 8 ဧလိယ သည် မိမိ
ဝတ်လံု ကုိယူ ၍ လိပ် Çပီး မှ ၊ ေရ ကုိ Ƥုိက် သြဖင့်
ေရသည် တဘက် တချက်ကဲွ ၍ ၊ ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက်
တို့သည် ေြမ ေပါ် မှာ ေĕှာက်သွား Æက၏ 9 ြမစ် တဘက်
သို့ ေရာက်ေသာအခါ ၊ ဧလိယ က၊ သင် Ćှင့် ငါမ ကွာ မီှ
ငါ ၌တစုံတခုေသာဆုကုိ ေတာင်း ေလာဟ့ု ဧလိĕဲှ အား ဆုိ
လျှင်၊ ဧလိĕဲှ က၊ ကုိယ်ေတာ် ဝိညာä် Ćှစ်ဆ ေသာအဘို့
ကုိ အကျွĆ်ပ်ု အေပါ် မှာ ĕိှ ပါေစေသာဟု ေတာင်း ေသာ်၊
“ 10ဧလိယကသင်သည်ရ ခဲေသာဆုကုိ ေတာင်း ၏။ သင်
Ćှင့် ငါ ကွာ သည်ကုိ ြမင် လျှင် ရ မည်။ သို့ မဟတ်ု မ ရ



ဓမ္မရာဇဝင်စတတု္ထ ေစာင် 2:11 vii ဓမ္မရာဇဝင်စတတု္ထ ေစာင် 2:16

ဟု ေြပာ ဆုိ၏ 11 ထုိသို့ ĆှÒတ်ဆက်လျက်သွားÆကစä်တင်ွ၊
မီး
ရထား Ćှင့် မီး ြမင်း တို့သည် ေပါ် လာ၍ ထုိ သူĆှစ်
ေယာက်တို့ ကုိ ခဲွ ခွါ သြဖင့် ၊ ဧလိယ သည် ေလေဘွ
အားြဖင့် ေကာင်းကင် သို့ တက် ေလ၏ 12 ဧလိĕဲှ သည်
Æကည့် ြမင်လျှင် ငါ ့အဘ ၊ ငါ ့အဘ ၊ ဣသေရလ ရထား ၊
ဣသေရလ ြမင်း ပါတကားဟု ဟစ် ေသာ်လည်း ၊ ေနာက်
တဖန် ဧလိယ
ကုိမ ြမင် ရ။ မိမိ
အဝတ် ကုိ ကုိင် ၍ Ćှစ် ပုိင်း ဆုတ် ေလ၏ 13 ေအာက်
သို့ကျ ေသာ ဧလိယ ဝတ်လံု ကုိ ေကာက် ၍ ြပန် ေလ၏။
ေယာ်ဒန် ြမစ်နား မှာ ရပ် ၍၊ “ 14ေရ ကုိ ဝတ်လံု Ćှင့် Ƥုိက်
လျက် ၊ ဧလိယ ကုိးကွယ်ေသာ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် အဘယ် မှာĕိှေတာ်မူသနည်း
ဟ၍ူတဖန် Ƥုိက် ေသာအခါ ၊ ေရ သည် တဘက် တချက်
ကဲွ သြဖင့် ဧလိĕဲှ သည် ကူး သွား၏ 15 ေယရိေခါ Çမိƌမှာ
Æကည့်ɐƤှု ေသာ ပေရာဖက် အမျÒိးသား တို့သည် ဧလိĕဲှကုိ
ြမင်လျှင်၊ ဧလိယ
၏ ဝိညာä် သည် ဧလိĕဲှ အေပါ် မှာ ကျနိး်ဝပ် သည်ဟု
ဆုိ လျက် ခရီးဦး ÈကိÒြပÒအံေ့သာငှါ သွား ၍သူ့ ေĕှƎ ၌ ေြမ
ေပါ် မှာ ြပပ်ဝပ် Æက၏ 16 သူတို့ကလည်း၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန်
တို့ ɑ၌ ခွနအ်ား Èကီးေသာသူ ငါးကျပ်ိ ĕိှ ပါ၏။ သူတို့သည်
သွား ၍ ကုိယ်ေတာ် ၏ သခင် ကုိĕှာ မည်အေÆကာင်း၊
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အခွင့်ေပး ေတာ်မူပါ။ ထာဝရဘုရား
၏ ဝိညာä် ေတာ်သည်သူ့ ကုိ ချ ီ ယူ၍ တစုံတခု ေသာ
ေတာင် ေပါ်၌ ြဖစ်ေစ၊ ချÒိင့် ထဲသို့ ြဖစ်ေစချေကာင်းချ
ေတာ်မူလိမ့်မည်ဟု အခွင့်ေတာင်း လျှင် ၊ မ ေစလွှတ် Æက
Ćှင့ဟ်ု ဧလိĕဲှသည် ြမစ်တားေသာ်လည်း၊” 17 သူတို့သည် ဧ
လိĕဲှ စိတ် အားေလျာသ့ည် တိင်ုေအာင် အလနွ် ေတာင်းပန်
ေသာအခါ၊ ေစလွှတ် Æကဟု ဆုိ
၏။ သူတို့သည် လူ
ငါးကျပ်ိ ကုိ ေစလွှတ် သြဖင့် ၊ သုံး ရက် ပတ်လံးုĕှာ ၍
မ ေတွ့ Ćိင်ုÆက 18 ဧလိĕဲှ သည် ေယရိေခါ Çမိƌမှာ ေန ေသး
သည် ြဖစ်၍၊ လတိူု့သည် ြပန် လာေသာအခါ ၊ မ သွား Æက
Ćှင့်ဟု ငါြမစ်တား သည် မ
ဟတ်ုေလာ ဟု ဆုိ ၏ 19 ထုိÇမိƌ သား တို့က၊ ကုိယ်ေတာ်
ြမင် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ဤÇမိƌ တည် ရာအရပ် သည်
သာယာ ပါ၏။ သို့ ရာတင်ွ ေရ မ ေကာင်း၊ ေြမ လည်း
ကုိယ်ဝန် ပျက်ေစတတ် ပါသည်ဟု ဧလိĕဲှ အား ေလျှာက်
Æကလျှင်၊ “ 20 ဧလိĕဲှက၊ ဘူး
သစ် တလံးုကုိ ဆား
ထည့် ၍ ယူ ခ့ဲ Æကေလာဟ့ဆုို သည်အတိင်ုး ယူ ခ့ဲÆက၏

21 ဧလိĕဲှသည် စမ်း ေရတင်ွးသို့ သွား ၍ ဆား ကုိခတ်
လျက် ၊ ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ဤ ေရ ကုိ
ငါ ချÒိေစ၏။ ေနာက် တဖန် ေသ
ေစမည်အေÆကာင်း၊ ကုိယ်ဝန် ပျက်ေစမည်အေÆကာင်း
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ကုိ မ
ြပÒ ရဟ၊ု” 22 ဧလိĕဲှ ဆင့်ဆုိ ေသာ အမိန ့် ေတာ်အတိင်ုး
ထုိ ေရ သည် ယေန ့
တိင်ုေအာင် ချÒိ ေလ၏ 23 ထုိ Çမိƌမှ ေဗသလ Çမိƌသို့ ြပန်
၍ ခရီးသွား စä် တင်ွ၊ လလုင်ပျÒိ တို့သည် Çမိƌ ထဲ ကထွက်
၍ ၊ ေဟဦးြပည်း ၊ တက် ဦးေလာ။့ ေဟဦးြပည်း ၊ တက်
ဦးေလာ့ဟု က့ဲရဲƎ Æက၏ 24 ဧလိĕဲှ သည် လှည့် Æကည့်Çပီး
လျှင် ၊ ထာဝရဘုရား ၏ အခွင့် Ćှင့် ကျနိဆုိ် သြဖင့် ၊ ဝံ
မĆှစ် ေကာင်တို့သည် ေတာ
ထဲ ကထွက် ၍ လလုင်ပျÒိ ေလးကျပ်ိ Ćှစ် ေယာက်တို့
ကုိ ကုိက် သတ်ေလ၏ 25 ထုိ Çမိƌမှ ကရေမလ ေတာင် သို့
၎င်း၊ ထုိ
ေတာင်မှ ĕှမာရိ Çမိƌသို့ ၎င်း အစä်အတိင်ုးသွား ၏

3
1 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕှဖတ် နနး်စံဆယ် ĕှစ် Ćှစ် တင်ွ
၊ အာဟပ် သား ေယာရံ သည်ĕှမာရိ Çမိƌ၌ မင်းြပÒ ၍ ဣ
သေရလ
Ćိင်ုငံကုိ စုိးစံ ၏ 2 ထုိမင်းသည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ၏။ သို့ ရာတင်ွ မိဘ က့ဲသို့
မ ြပÒ။ ခမည်း ေတာ်လပ်ု ေသာ ဗာလ Ƥုပ်တု ကုိ ပယ်ĕှား
၏ 3 သို့ ေသာ်လည်း ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ြပစ်မှား ေစ
ေသာ ေနဗတ် ၏သား ေယေရာေဗာင် ြပÒေသာဒစုƤုိက်
အြပစ် ကုိ မ
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ေĕှာင် ၊ မီှဝဲ ၏ 4 ေမာဘ မင်းÈကီး ေမĕှာ သည်သုိးထိနး်
Èကီး ြဖစ် ၍ ၊ ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် အား သုိးသငယ် တ
သိနး် Ćှင့် အေမွး ပါေသာသုိးထီး တသိနး် ကုိ ဆက် ရ၏
5 အာဟပ် ေသ ေသာအခါ ၊ ေမာဘ မင်းÈကီး သည် ဣ
သေရလĕှင်ဘုရင်ကုိ ပုနက်န်ေလ၏ 6 ထုိအခါ ေယာရံ
မင်းÈကီး သည် ĕှမာရိ Çမိƌထဲ က ထွက် ၍ ဣသေရလ
အမျÒိးသားအေပါင်း တို့ ကုိ စာရင်း ယူ၏ 7 ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာĕှဖတ် ထံ သို့လူကုိေစလွှတ် ၍ ၊ ေမာဘ
မင်းÈကီး သည် ငါ ့ ကုိ ပုနက်န် Çပီ။ ေမာဘ
ြပည်ကုိ စစ်တိက်ု ြခင်းငှါ ငါ Ćှင့်အတူ လိက်ု မည်ေလာ
ဟု ေမး
လျှင် ၊ ေယာĕှဖတ်က ငါလိက်ု မည်။ ငါ သည် မင်းÈကီး
က့ဲသို့ ြဖစ်၏။ ငါ ့လူ တို့သည် မင်းÈကီး ၏ လူ
က့ဲသို့ ၎င်း၊ ငါ ့ ြမင်း တို့သည် မင်းÈကီး ၏ ြမင်း က့ဲသို့
၎င်း ြဖစ်Æကသည်ဟု ြပနေ်ြပာ ၏ 8 အဘယ် လမ်း ြဖင့်
စစ်ချရီမည်နည်းဟေုမး ေသာ် ၊ ဧဒံု ေတာ လမ်း ြဖင့် ချ ီ ရ
မည်ဟြုပနေ်ြပာ ၏ 9 ထုိသို့ ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် ၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ၊ ဧဒံု ĕှင် ဘုရင်တို့သည် ဝုိင်း ၍ ခုĆှစ် ရက်
ခရီး သွား Æက၏။ ဗုိလ်ေြခ များ ေသာက်စရာ၊ ပါေသာ
တိǢɐစ္ဆာန် များေသာက် စရာ ေရ
မ ĕိှ။ 10 ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် က၊ ခက် လှ Çပီ။
ထာဝရဘုရား
သည် ဤ
ĕှင်ဘုရင် သုံး ပါးတို့ ကုိ ေမာဘ လူတို့ လက် သို့ အပ်
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ြခင်းငှါ စုေဝး ေစေတာ်မူသည်တကားဟု ဆုိ ၏ 11 ေယာ
ĕှဖတ် ကလည်း၊ ထာဝရဘုရား
၌ ေမး ေလျှာက် မည်အေÆကာင်း ၊ ထာဝရဘုရား ၏
ပေရာဖက် တေယာက်မျှမ ĕိှသေလာဟုေမး လျှင် ၊ ဣ
သေရလ ĕှင်ဘုရင် ၏ ကျွန် တေယာက် က၊ ဧလိယ
လက် ေထာက် ĕှာဖတ် သား ဧလိĕဲှ ĕိှပါ၏ဟု ေလျှာက်
ေသာ်၊ “ 12 ေယာĕှဖတ် က၊ ထာဝရဘုရား
၏ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် သူ
၌ĕိှ ေတာ် မူသည်ဟု ဆုိ လျက် ၊ ĕှင် ဘုရင် သုံးပါး
တို့သည် ဧလိĕဲှ ထံသို့ သွား Æက၏ 13 ဧလိĕဲှ သည် ဣ
သေရလ
ĕှင်ဘုရင် အား လည်း ၊ ငါ သည်သင် Ćှင့် အဘယ် သို့
ဆုိင်သနည်း။ သင့် အဘ ၏ ပေရာဖက် ၊ သင့်အမိ ၏ ပ
ေရာဖက် တို့ ထံသို့ သွား ေလာဟ့ု ဆုိ
လျှင် ၊ ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် က၊ မ
ဆုိပါĆှင့်။ ထာဝရဘုရား
သည် ဤ
ĕှင်ဘုရင် သုံး ပါးတို့ ကုိ ေမာဘ
လူတို့ လက် သို့ အပ် ြခင်းငှါ စုေဝး ေစေတာ်မူသည်
တကားဟု ဆုိ
ေသာ်၊ “ 14 ဧလိĕဲှ က၊ ငါကုိးကွယ် ေသာ ေကာင်းကင်
ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင် ေတာ် မူသည် အတိင်ုး၊ အကယ်၍ယုဒ
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ĕှင်ဘုရင် ေယာĕှဖတ် ၏ မျက်Ćှာ ကုိ ငါ မ ေထာက် လျှင်၊
သင့် ကုိ ငါမ Æကည့် မ ြမင် လို 15 ေစာင်းသမားကုိ ေခါ်ခ့ဲ
ဟဆုို၍ ေစာင်းသမား သည် တီး
ေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား ၏ လက် ေတာ်သည် ဧလိ
ĕဲှ အေပါ် သို့ ေရာက် ၍၊ “ 16ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်
မူသည်ကား ၊ ဤ ချÒိင့် ပတ်လည် ၌ ဆယ် ေပါင်းတို့ ကုိ
လပ်ု Æကေလာ့ 17အေÆကာင်း မူကား၊ သင် တို့ Ćှင့် တိǢɐစ္ဆာန်
တို့သည် ေသာက် စရာဘို့ ေလ
မ လာ ၊ မုိဃ်း မ ရွာ ဘဲ ဤ
ချÒိင့် သည် ေရ
Ćှင့် ြပည့် လိမ့်မည် 18 ထုိ အမှုသည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ သာမည အမှုြဖစ်ေသး၏။ ေမာဘ
လူတို့ ကုိလည်း သင် တို့ လက် သို့ အပ် ေတာ်မူမည်

19 သင်တို့သည် ခုိင်ခ့ံ ထူးဆနး်ေသာ Çမိƌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ
လပ်ုÆကံ Æကလိမ့်မည်။ အသုံး
ဝင်ေသာ သစ်ပင် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ခုတ် လဲှÆကလိမ့်မည်။
ေရ
တင်ွး ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေြမ ဖို့ Æကလိမ့်မည်။ ေကာင်း ေသာ
ေြမကွက် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေကျာက်ခဲ Ćှင့် ဖျက် Æက လိမ့်မည်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏ 20 နနံက် အချနိ် ေဘာဇä် ပူေဇာ်သက္က ာ
ကုိ ပူေဇာ် ေသာအခါ ၊ ေရ သည် ဧဒံု
လမ်း ြဖင့် လာ ၍ တြပည်လံးု ကုိ လွှမ်း ေလ၏ 21 ĕှင်
ဘုရင်တို့သည် စစ်ချ၍ီ လာ
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ေÆကာင်း ကုိ ေမာဘ
ြပည် သား အေပါင်း တို့သည် Æကား ေသာအခါ၊
လက်နက်ေဆာင်ေသာသူ အÈကီးအငယ် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ
စုေဝး
ေစ၍ ၊ ြပည် စွနး် နား မှာ တပ်ချ Æက၏ 22 နနံက်
ေစာေစာထ ေသာအခါ ၊ ေရ ေပါ် မှာ ေန
ေရာင်ထင် ၍ ၊ ြပည် တဘက် ၌ ေရ သည်အေသွး
က့ဲသို့ နီ သည်ကုိ ေမာဘ
ြပည်သားတို့သည် ြမင် Æကလျှင်၊” 23အေသွး ြဖစ်၏။
စင်စစ် ĕှင် ဘုရင် တို့သည် တေယာက် ကုိတေယာက်
လပ်ုÆကံ ၍ ေသ ÆကÇပီ။ သို့ ြဖစ်၍ ေမာဘ ြပည်သားတို့ ၊
လု
ယူ Æကေလာ့ဟု ဆုိ Æက၏ 24 ဣသေရလ တပ် သို့
ေရာက် ေသာအခါ ၊ ဣသေရလ လတိူု့သည် ထ
၍ ေမာဘ ြပည်သားတို့ ကုိ လိက်ု သြဖင့် သူတို့သည်
ေြပး Æက၏။ ဣသေရလ
လတိူု့သည် ေမာဘ
ြပည်ထဲသို့ တိင်ုေအာင်လိက်ု ၍ လပ်ုÆကံ Æက၏ 25 Çမိƌ
တို့ ကုိÇဖိÒဖျက် Æက၏။ ေကာင်း ေသာ ေြမကွက် ĕိှသမျှ တို့
အေပါ်မှာ လူ
အေပါင်းတို့သည် ေကျာက်ခဲ ပစ်ချ ၍ ဖုံးလွှမ်း Æက၏။
ေရ
တင်ွး ĕိှသမျှ တို့ ကုိလည်း ေြမ ဖို့ ၍ ၊ အသုံး ဝင်
ေသာ သစ်ပင် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ခုတ် လဲှÆက၏။ ကိရဟရက်
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Çမိƌ၌ သာ ÇမိƌƤုိး ကုိ ချန် ထားရာတင်ွ၊ ေလာက်လွှဲ သမား
တို့သည် ဝုိင်း ၍ ပစ် Æက၏ 26 ေမာဘ မင်းÈကီး သည် အ
တိက်ုမခံĆိင်ုသည်ကုိ သိ
ေသာအခါ ၊ ထား ကုိင် ေသာသူ ခုနစ် ရာ ကုိ ေခါ်
၍ ဧဒံု ĕှင်ဘုရင် ၏ တပ် ကုိ ဖျက် မည်ဟု အားထုတ်
ေသာ်လည်း မ ဖျက်Ćိင်ု။ 27 ေနာက်မှ မိမိ ကုိယ်စား နနး်
ထုိင်ထုိက်ေသာ သားဦး
ကုိ ယူ
၍ ÇမိƌƤုိး ေပါ် မှာ မီးɐƤှုƎိ ရာယဇ်ြပÒ ေလ၏။ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့သည် သူတပါးအမျက် ထွက်ြခင်း ကုိ
ခံရ ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိြပည်ကုိ ထား
၍ ကုိယ် ြပည် သို့ ြပနသွ်ား Æက၏

4
1 ပေရာဖက် အမျÒိးသား ၏ မယား
တေယာက် သည်ဧလိĕဲှ ထံသို့ လာ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန်
၊ ကျွနမ် ၏ ခင်ပွနး် ေသ ပါÇပီ။ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည်
ထာဝရဘုရား
ကုိ Ƥုိေသ
ေသာ သူ ြဖစ် သည် ကုိ ကုိယ်ေတာ် သိ ေတာ် မူ၏။
ယခုမှာ ေÃကးĕှင် သည်ကျွနမ် ၏သား Ćှစ် ေယာက်ကုိ
ကျွနခံ် ေစြခင်းငှါ လာ ပါÇပီဟု ေÃကးေÆကာ် ေလ၏ 2 ဧ
လိĕဲှ ကလည်း ၊ သင့် အဘို့ အဘယ်သို့ ငါြပÒ ရ မည်
နည်း။ သင့် အိမ် ၌ အဘယ် ဥစ္စာĕိှ သနည်းဟေုမး လျှင်၊”
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ကုိယ်ေတာ်”ကျွန် မအိမ် ၌ ဆီ အိးု တလံးုမှတပါး အဘယ်
ဥစ္စာမျှ မ
ĕိှ ပါဟု ေြပာဆုိ ေသာ်၊ 3 ဧ လိ ĕဲှက သွား ေလာ။့
အိမ်နးီချင်း ĕိှသမျှ တို့တင်ွ လပ် ေသာအိးု တို့ ကုိ ငှါး ယူ
ေလာ။့ များစွာေသာ အိးု တို့ ကုိ ငှားယူေလာ့ 4 ကုိယ်အိမ်
သို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ သား တို့ ကုိ ေခါ်၍ တံခါး ကုိ ပိတ်
Çပီးမှ ငှါးယူေသာ အိးု
များအထဲ သို့ ဆီကုိ အြပည့် ေလာင်း ၍ ထားေလာ့
ဟုစီရင်သည်အတိင်ုး၊” 5 ထုိမိနး်မသည် သွား ၍ သား
တို့သည် အိးုများကုိ ယူခ့ဲ
Çပီး မှ ၊ မိနး်မသည် သားတို့ Ćှင့်အတူအိမ်ထဲသို့ ဝင်၍
တံခါး ကုိပိတ် လျက် ဆီကုိ ေလာင်း ေလ၏ 6 အိးု များ၌
ဆီြပည့် ေသာအခါ ၊ အိးု တလံးုကုိ ယူ
ခ့ဲဦးဟသုား အား ဆုိ လျှင် ၊ အိးု လပ်မ ĕိှပါဟု ြပနေ်ြပာ
ေသာ် ၊ ဆီ သည် တန ့် လျက် ေန၏ 7 ထုိမိနး်မသည်လာ
၍ ဘုရား သခင်၏ လူ
ကုိ Æကားေြပာ လျှင် ၊ သူက ထုိဆီ
ကုိသွား ၍ ေရာင်း Çပီးလျှင် ေÃကး ကုိ ဆပ် ေလာ။့ Ãကင်း
ေသာဆီကုိ အမီှြပÒ၍ သင် Ćှင့် သား တို့သည် အသက်
ေမွးÆကေလာဟ့ု ဆုိ ၏ 8တေနသ့၌ဧလိĕဲှ သည်ɐƤှုနင် Çမိƌ
သို့ သွား ရာ တင်ွ၊ ထုိ
Çမိƌ၌ ထင်ĕှား ေသာမိနး်မ တေယာက်သည် ဧလိĕဲှ ကုိ
ေကျွး ြခင်းငှါ ေခါ် ပင့်ေလ၏။ ေနာက်မှထုိလမ်း သို့ သွား
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ေသာအခါခါ ၊ ေကျွး ြခင်းကုိခံ အံေ့သာငှါ ထုိ အိမ်သို့ ဝင်
တတ်၏ 9 မိနး်မကလည်း၊ ငါ တို့ ေနရာလမ်းြဖင့် အစä်
သွား လာေသာဤသူ သည် ဘုရား
သခင်၏ သန ့ĕှ်င်း သူ ြဖစ်သည်ကုိ ကျွĆ်ပ်ု ရိပ်မိ ၏

10 ဝင်Ƥုိး အေပါ်မှာ အခနး်ငယ် တခုကုိ လပ်ု Æကကုန် အံ။့
သူ့
အဘို့ ခုတင် ၊ စားပဲွ ၊ ထုိင်ခုံ ၊ မီးခုံ တို့ ကုိ ထား
Æကကုန် အံ။့ သို့ ြဖစ်၍ ၊ သူ သည်ငါ တို့ ဆီ
သို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ ထုိ အခနး်ထဲ သို့ ဝင် လိမ့်မည်
ဟု မိမိ
ခင်ပွနး် အား ဆုိ ၏ 11တေနသ့၌ ဧလိĕဲှသည် ေရာက်
သြဖင့် ၊ ထုိအခနး် ထဲသို့ ဝင် ၍ အိပ် ေန၏ 12 ထုိ ɐƤှုနင်
Çမိƌသူမိနး်မကုိ ေခါ် ေလာဟ့ု မိမိ
ကျွန် ေဂဟာဇိ အား ဆုိ သည်အတိင်ုး ေခါ် ၍ ၊ မိနး်မ
သည် ဧလိĕဲှ ေĕှƎ မှာ ရပ် ေန၏ 13 ဧလိĕဲှက၊ သင်သည်ငါ
တို့အဘို့ ဤ မျှေလာက်လပ်ုေÃကးြပÒစုသည်အတက်ွ၊ သင့်
အဘို့ အဘယ် သို့ ြပÒ ရ မည်နည်း။ သင့် အဘို့ ĕှင်ဘုရင်
ထံ ၊ ဗုိလ်ချÒပ် မင်းထံ ၌ ငါေြပာ ရမည်ေလာ ဟု ေဂဟာဇိ
ေမးမည်အေÆကာင်းစီရင် ေသာ်၊” မိနး်မက၊ ကျွနမ်” သည်
ကုိယ် အေဆွအမျÒိး တို့တင်ွ ေန
ပါဦးမည်ဟု ြပနေ်ြပာ ၏ 14 ဧလိĕဲှကလည်း၊ ဤ
မိနး်မအဘို့ အဘယ်သို့ ြပÒ စရာ ĕိှသနည်းဟုေမး ြပန်
လျှင် ၊ ေဂဟာဇိ က၊ ဤ
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မိနး်မ၌ သားသမီး မ ĕိှပါ။ သူ့
ခင်ပွနး် လည်း အို လှÇပီဟု ဆုိ
ေသာ်၊ 15တဖန် ေခါ် ဦးေလာ့ဟုဆုိ သည်အတိင်ုး ေခါ်
၍ ၊ မိနး်မ သည် တံခါးဝ မှာ ရပ် ေန၏ 16 ဧလိĕဲှကလည်း၊
သင် သည် ေနာင် Ćှစ်အချနိ် အရွယ် ေစ့ေသာအခါ သား
ကုိ ဘက်ယမ်း ရလိမ့်မည်ဟု ဆုိ
လျှင်၊ မိနး်မက အို အĕှင်၊ ဘုရား” သခင်၏လူ ၊
ကုိယ်ေတာ် ကျွန် မကုိ မုသာ မ သုံးပါĆှင့်ဟု ြပနေ်ြပာ ၏
17 ထုိေနာက် မိနး်မ သည် ပဋိသေĆ္ဓ
ယူ၍ ဧ လိ ĕဲှ ချနိး်ချက် ေသာ အချနိအ်ရွယ် ေစ့
ေသာအခါ သား ကုိ ဘွားြမင် ေလ၏ 18 ထုိသား သည်
Ćို့
ကွာÇပီးမှ ၊ တေနသ့၌ စပါး ရိတ် ေသာသူတို့ ĕိှ ရာ မိမိ
အဘ ထံသို့ သွား ၍၊ “ 19ငါ သည်ေခါင်း နာ၏။ ေခါင်း
နာ၏ဟု အဘ
အား ေြပာဆုိ လျှင် ၊ အဘက၊ သူငယ် ကုိ အမိ
ထံသို့ ယူ သွားဟု လလုင် အား ေြပာ ၏ 20 လလုင်
သည်အမိ ထံသို့ ယူ သွား၍ ၊ သူငယ်သည် အမိ
ရင်ခွင် ၌ ထုိင် ၍ မွနး်တည့် အချနိĕိှ် Çပီး မှေသ ၏

21အမိသည် ÇမိƌƤုိးေပါ်သို့တက် ၍ အေလာင်း ကုိ ဘုရား
သခင့် လူ ၏ခုတင် ေပါ် မှာထား Çပီး လျှင်၊ တံခါးကုိ ပိတ်
ခ့ဲ၍ သွား ေလ၏ 22 ခင်ပွနး် ကုိ လည်း ေခါ် ၍ ၊ ကျွĆ်ပ်ု
သည် ဘုရားသခင် ၏လူ ထံသို့ ေြပး ၍ တဖနြ်ပန် လာ
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ဦးမည်။ လလုင် တေယာက် Ćှင့် ြမည်း တစီး ကုိထည့်
လိက်ုပါဟဆုို လျှင်၊” 23ခင်ပွနး်က၊ အဘယ် ေÆကာင့ယ်ေန ့
သွား ချင် သနည်း။ လဆနး် ေနမ့ ဟတ်ု၊ ဥပုသ် ေနလ့ည်း
မ ဟတ်ုဟု ဆုိ
ေသာ် ၊ မိနး်မက၊ ေကာင်းပါလိမ့်မည်ဟု ြပနေ်ြပာ၏

24 ြမည်း ကုိ ကုနး်Ćှးီ တင်Çပီးမှ ကျွန် ကုိ ေခါ် ၍ Ćှင် သွား
ေလာ။့ ငါမေြပာလျှင် ငါ ့ ေÆကာင့် အသွား မ ေĆှးေစĆှင့်
ဟု ကျွန် အား မှာ ထားသြဖင့်၊”” 25 ခရီးသွား ၍ ဘုရား
သခင်၏ လူ
ĕိှ ရာ၊ ကရေမလ
ေတာင် ေပါ် သို့ ေရာက် သည်ကုိ ဘုရား သခင်၏ လူ
သည် အေဝးကြမင်ေသာအခါ၊” မိမိ” ကျွန် ေဂဟာဇိ ကုိ
ေခါ် ၍ ၊ ɐƤှုနင် Çမိƌသူမိနး်မလာ၏ 26 သင်ေြပး ၍ ခရီး
ဦး ÈကိÒြပÒÇပီးလျှင် ၊ ကုိယ်တိင်ု မာ ၏ေလာ။ ခင်ပွနး်” မာ
၏ေလာ။ သူငယ်” မာ ၏ေလာ ဟု ေစလွှတ်၍ ေမးေစ
ေသာ်၊ မိနး်မကမာ ပါ၏ ဟဆုို ၏ 27 ဘုရား သခင်၏ လူ
ĕိှရာေတာင် ေပါ် သို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ သူ ၏ ေြခ
တို့ ကုိ ဘက် ေလ၏။ ေဂဟာဇိ
သည် ဆီးတား
ြခင်းငှါ ချä်း လာလျှင် ၊ ဘုရား သခင်၏ လူ
ကသူ့ ကုိ မ ဆီးတားĆှင့်။ သူ
သည် စိတ် ညųÒိးငယ် ြခင်း ĕိှ၏။ ထုိ အေÆကာင်း ကုိ
ထာဝရဘုရား
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သည် ငါ ့ အား မ ြပ ၊ ဝှက်ထား ေတာ်မူÇပီဟုဆုိ ၏
28 မိနး်မကလည်း၊ ကျွနမ်သည် ကျွနမ် သခင် ထံမှာ သား
ဆုကုိ ေတာင်း ပါသေလာ။ ကျွနမ်” ကုိမုသာ မ သုံးပါ Ćှင့်
ဟု ေလျှာက် ဆုိသည်မ ဟတ်ုေလာ ဟု ဆုိ ၏ 29 ဧလိĕဲှ
သည် ေဂဟာဇိ
ကုိ ေခါ် ၍ သင် ၏ခါး ကုိ စည်း ေလာ။့ ငါ ့ ေတာင်
ေဝး ကုိ ကုိင် ၍ သွား ေလာ။့ လမ်းမှာ သူတပါးေတွ့
လျှင် ĆှÒတ်မဆက်Ćှင့်။ သင့်ကုိ သူတပါး ĆှÒတ်ဆက်လျှင်
ြပန၍် မေြပာĆှင့်။ ငါ ့ ေတာင်ေဝး ကုိ သူငယ် ၏မျက်Ćှာ
ေပါ် မှာ တင် ေလာ့ဟု မှာထားေလ၏ 30အမိ ကလည်း၊
ထာဝရဘုရား
အသက် ၊ ကုိယ်ေတာ် အသက်ĕှင် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
၊ ကျွနမ်သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်ကွာ ၍ မ
သွားĆိင်ုပါဟု ဆုိ
လျှင် ၊ ဧလိĕဲှသည် ထ
၍ လိက်ု ေလ၏ 31 ေဂဟာ ဇိ သည်အရင် သွား
၍ ၊ ေတာင်ေဝး ကုိ သူငယ် ၏မျက်Ćှာ ေပါ် မှာတင်
ေသာ်လည်း ၊ သူငယ်သည် အသံ
မ ြပÒအမှုမ ထား။ ထုိေÆကာင့် ေဂဟာဇိသည်ဧလိĕဲှ ကုိ
ခရီးဦး
ÈကိÒြပÒ၍ ၊ သူငယ် သည် မ
Ćိးု ပါဟု ြပနေ်ြပာ ၏ 32 ဧလိĕဲှ သည် အိမ် သို့ ေရာက်
ေသာအခါ ၊ သူငယ် ေသ လျက်၊ မိမိ
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ခုတင် ေပါ် မှာ တင် ထားလျက်ĕိှသည်ကုိ ေတွ့ သြဖင့်၊
“ 33 အထဲသို့ ဝင် ၍ Ćှစ် ေယာက်တည်း ĕိှ ေစ ြခ င်း ငှါ
တံခါး ကုိပိတ် လျက် ထာဝရဘုရား ကုိ ဆုေတာင်း ေလ၏
34 သူငယ် ၏အနးီအပါးသို့ ချä်း ၍ ၊ သူ့အေပါ် မှာအိပ်
လျက် ĆှÒတ် ချင်း၊ မျက်စိ ချင်း၊ လက် ချင်းထပ်လျက် ၊
သူငယ် အေပါ် မှာ ကုိယ်ကုိလှန် သြဖင့် သူငယ် အသား
သည် ေĆးွ စĕိှ၏ 35 တဖန် ဆင်း ၍ အခနး် ထဲ မှာစ◌င်္
Æကံ သွားÇပီးလျှင် ၊ ချä်း ြပန၍် သူငယ် အေပါ် မှာ ကုိယ်
ကုိလှန် သြဖင့် ၊ သူငယ် သည် ခုနစ် Èကိမ် ေချ ဆတ်၍
မျက်စိ ကုိဖွင့် ၏ 36 ဧလိĕဲှသည် ေဂဟာဇိ
ကုိ ေခါ် ၍ ၊ ɐƤှုနင် Çမိƌသူမိနး်မကုိ ေခါ် လိက်ုဟဆုို သည်
အတိင်ုး ေခါ် ၍ သူသည် ေရာက် လာေသာအခါ ၊ ဧလိĕဲှ
က သင် ၏သား ကုိ ချ ီ ယူ ေလာဟ့ု ဆုိ ၏ 37 မိနး်မသည်
အထဲသို့ ဝင် ၍ ၊ ေြမ ေပါ် မှာ ြပပ်ဝပ် ဦးချÇပီးလျှင် သား
ကုိချ ီ ယူ၍ ထွက် သွား၏ 38တဖန် ဧလိĕဲှ သည် ဂိလဂါ
လ Çမိƌသို့ သွား ၍ ၊ ထုိြပည် ၌ အစာ ေခါင်းပါး၏။ ပေရာ
ဖက် အမျÒိးသား တို့ သည် ဧလိĕဲှ ေĕှƎ မှာထုိင် Æကစä်၊ ပ
ေရာဖက် အမျÒိးသား တို့ အဘို့
Èကီး ေသာ အိးု
ကင်းကုိြပင် ၍ ဟင်း ချက်ေလာဟ့ု မိမိ
ကျွန် အား ဆုိ ၏ 39 တစုံ တေယာက်ေသာသူသည်
ဟင်းသီး ဟင်းရွက်ကုိ ဆွတ် ြခင်းငှါ လယ်ြပင် သို့ သွား
၍ ေတာ Ćယ်ွ ပင်ကုိ ေတွ့ လျှင် ၊ ေတာ ဘူးသီး ပုိက် Ćိင်ု
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သမျှကုိ ဆွတ်ယူÇပီးမှ၊” 40 ထုိဘူးမျÒိးကုိ မ
သိ ဘဲဟင်း အိးု ထဲသို့ ခတ်ေလ၏။ ဟင်း အိးုစား အံ့
ဟု ေလာင်း Çပီးမှ ဝုိင်း၍စား Æကစä်တင်ွ၊ အိဘုုရား
သခင်၏လူ ၊ အိးု ထဲ၌ ေသ ေဘး ĕိှ ပါသည်ဟု
ေအာ်ဟစ် ၍ မ
စား Ćိင်ု ဘဲ ေနÆက၏ 41 ဧလိĕဲှကလည်း၊ မုန ့ɒ်ညက် ကုိ
ယူ
ခ့ဲဟဆုို ၍ အိးု ထဲ မှာ ခတ် Çပီးလျှင် ၊ လူ များစား စရာ
ဘို့ ေလာင်း ဦးေလာဟ့ု ဆုိ
ြပနေ်သာ် ၊ အိးု ၌ ေဘး မ ĕိှ။ 42တဖန် ဗာလĕှလိĕှ Çမိƌ
မှ လူ တေယာက်သည် လာ
၍ ၊ အဦး သီးေသာ မုေယာ
ဆနြ်ဖင့် လပ်ုေသာ မုန ့် လံးု Ćှစ်ဆယ် Ćှင့် အိတ် ၌ ထည့်
ေသာ အသီးအĆှံ များကုိ ဘုရား
သခင် ၏ လူ
ထံသို့ ေဆာင် ခ့ဲ၏။ ဧလိĕဲှကလည်း၊ ဤလူ
များ ကုိ ေကျွး ေလာ့ဟု ဆုိ လျှင်၊ “ 43 ကျွန် က
အဘယ်သို့ နည်း။ ကျွနေ်တာ်သည် လူ
တရာ ကုိ ဤ
မျှĆှင့် ေကျွး Ćိင်ုပါမည်ေလာဟုေမး လျှင်၊ ဧလိĕဲှက
ဤ” လူ များကုိ ေကျွး ေလာ။့ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ထုိသူတို့သည် ဝစွာ စား
Æကေသာ်လည်း စားစရာကျနÃ်ကင်း လိမ့်မည်ဟု မိန ့်
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ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ေြပာဆုိေသာ်၊” 44ကျွနသ်ည်လူ များ
ေĕှƎ မှာထည့် ၍ ထာဝရဘုရား ၏ စကား
ေတာ်Ćှင့်အညီ ထုိသူတို့သည် ဝစွာစား Æက၍ ၊ စားစရာ
ကျနÃ်ကင်း လျက်ĕိှ၏

5
1 ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ၏ ဗုိလ်ချÒပ် မင်းေနမန် သည် မိမိ
သခင် ထံ မှာမျက်Ćှာ ရ ေသာသူ၊ ဘုနး်Èကီး ေသာသူ
ြဖစ် ၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ ɐƤှုရိ ြပည်သည် ထုိသူ
အားြဖင့် ေအာင် ရ ေသာအခွင့်ကုိ ထာဝရဘုရား
ေပး ေတာ်မူÇပီ။ ထုိသူ
သည် ခွနအ်ား Èကီးေသာ စစ်သူရဲ ြဖစ် ၏။ သို့ ရာတင်ွ
Ćနူာ စဲွ၏ 2 ɐƤှုရိ လတိူု့သည် အလိအုေလျာက်တပ် ဖွ့ဲɔ၍ ချ ီ
သွား စä်တင်ွ၊ ဣသေရလ
ြပည် မှ ဘမ်း ခ့ဲေသာ မိနး်မ ငယ် တေယာက်သည် ေန
မန် ၏မယား ထံ ၌ ကျွနခံ် ရ၏ 3 ထုိကျွနမ်ကလည်း၊
ကျွနမ် သခင် သည် ĕှမာရိ Çမိƌ ၌
ĕိှေသာပေရာဖက် ထံ သို့ ေရာက်ပါေစေသာ။ ထုိပေရာ
ဖက်သည် သခင် ၌ စဲွေသာ Ćနူာ
ကုိ ေပျာက် ေစလိမ့်မည်ဟု မိမိ
သခင်မ အား ဆုိ ၏ 4 ေနမနသ်ည် မိမိ
အĕှင် ထံသို့ ဝင် ၍ ဣသေရလ အမျÒိး မိနး်မ ငယ်
စကား ကုိ ြပန် ေလျှာက်၏ 5 ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ကလည်း သွား
ေလာ။့ သွား ေလာ။့ ဣသေရလ
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ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ စာ ေပး လိက်ုမည်ဟု အမိန ့် ေတာ်
အတိင်ုး၊ ေနမန်သည် ေငွ အခွက် တ ရာ၊ ေရွှ အခွက်
ေြခာက်ဆယ်၊ အဝတ် ဆယ် စုံ ကုိ ယူ
သွား၍၊ “ 6 ဣသေရ လ ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ မိမိ
အĕှင်၏စာ ကုိ သွင်း ေလ၏။ စာ၌ပါေသာအချက်ဟူ
မူကား၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ငါ ့ ကျွန် ေနမန် ၏Ćနူာ ကုိ
ေပျာက် ေစြခင်းငှါ သူ့ ကုိ ဤ
စာ Ćှင့်အတူ ငါေစလွှတ် သည်ဟု ပါသတည်း 7 ဣ
သေရလ ĕှင် ဘုရင်သည် ထုိစာ
ကုိÆကည့် Çပီးမှ ၊ မိမိ အဝတ် ကုိ ဆုတ် ၍ ၊ ငါ သည်
အသက် ေပးပုိင်၊ ĆှÒတ် ပုိင် ေသာ ဘုရား
ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ၊ ဤသူ သည် လĆူူ
ကုိ ချမ်းသာ ေပး ေစ ြခ င်း ငှါ ငါ ့ ထံသို့ ေစလွှတ်
သေလာ။ Æကည့် Æကေလာ။ ဤသူသည် ငါ ့ ကုိ အဘယ်
မျှေလာက်ရန် ĕှာချင်သည်ကုိ Æကည့် Æကေလာ့ဟု ဆုိ ၏
8ဣသေရလ ĕှင် ဘုရင်သည် မိမိ
အဝတ် ကုိ ဆုတ် သည်ဟု ဘုရား
သခင်၏ လူ
ဧလိĕဲှ သည်Æကား လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အဘယ်
ေÆကာင့်အဝတ် ကုိ ဆုတ် သနည်း။ ထုိသူသည် ငါ ့ ထံသို့
လာ ပါေလေစ။ ဣသေရလ
ြပည်၌ ပေရာဖက် ĕိှ သည်ကုိ သိ လိမ့်မည်ဟု ĕှင်ဘုရင်
ကုိ မှာ လိက်ုေလ၏ 9 ထုိေÆကာင့် ၊ ေနမန် သည် ြမင်း
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ရထား ကုိ စီးသွား ၍ ဧလိĕဲှ အိမ် ေĕှƎ မှာ ရပ် ေန၏ 10 ဧ
လိĕဲှ က၊ သင် သည်သွား ၍ ေယာ်ဒန် ြမစ်၌ ခုနစ် Èကိမ်
တိင်ုေအာင် ေရချÒိး ေလာ။့ အသား
ေြပာင်း ၍ သန ့ĕှ်င်း လိမ့်မည်ဟု လူ
ကုိေစလွှတ် ၍
ေြပာ ေစ၏ 11 ေနမန် ကလည်း၊ အကယ်၍ပေရာ
ဖက်သည် ထွက် လာမည်။ ငါ ့ အနား မှာ ရပ် လျက် မိမိ
ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရား
၏နာမ ကုိ ေခါ် ၍ မိမိ လက် Ćှင့် သုံးသပ် သြဖင့် Ćနူာ
ကုိ ေပျာက် ေစမည်ဟု ငါထင် ၏ 12 ဒမာသက် ြပည်၌အာ
ဗန ြမစ်၊ ဖာဖာ
ြမစ်တို့သည် ဣသေရလ
ြမစ် အလံးုစုံ ထက် သာ၍ ေကာင်းသည် မ
ဟတ်ု ေလာ ။ ထုိ” ြမစ်၌ ငါေရချÒိး ၍ မ သန ့ĕှ်င်း ရသ
ေလာ ဟု ဆုိ
လျက် အမျက် ထွက်၍ ြပန် သွား ၏ 13ကျွန် တို့သည်
ချä်း လာ၍ အဘ ၊ ခက်ေသာအမှု ကုိ ြပÒရမည်ဟု ပေရာ
ဖက် စီရင်လျှင် ြပÒ ေတာ်မူမည် မ
ဟတ်ုေလာ။ ေရချÒိး” ၍ သာ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်
ေလာ့ဟု စီရင် လျှင် အဘယ်မျှ ေလာက်သာ၍ြပÒေတာ်
မူသင့်ပါသည်တကားဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊ “ 14 ေနမန်
သည် သွား ၍ ဘုရား သခင်၏ လူ
စီရင် သည်အတိင်ုး ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်၌ ကုိယ်ကုိခုနစ် Èကိမ်
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Ćှစ် သြဖင့် ၊ သူ ၏အသား သည် သူငယ် ၏အသား က့ဲသို့
ေြပာင်း ၍ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်၏ 15 သို့ Çပီးမှ လိက်ု
ေသာ သူအေပါင်း တို့Ćှင့်တကွ ဘုရားသခင် ၏ လူ
ထံ သို့ ြပနလ်ာ ၍ သူ့ ေĕှƎ ၌ရပ် လျက် ၊ ဣသေရလ
ြပည်မှတပါး အဘယ် ြပည် ၌ မျှ ဘုရားသခင် မĕိှ သည်
ကုိ ယခု
အကျွĆ်ပ်ုသိ ပါ၏။ သို့ ြဖစ်၍ ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် လှူ
ေသာ အလှူလက်ေဆာင်ကုိ ခံယူ
ေတာ်မူပါဟု ေတာင်း ေလျှာက်ေလ၏ 16 ဧလိĕဲှက
လည်း၊ ငါကုိးကွယ် ေသာ ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်အတိင်ုး မ
ခံ မယူရဟဆုို လျှင်၊ ခံယူ
ေစြခင်းငှါ တဖန် တိက်ုတနွး် ေသာ်လည်း ြငင်းပယ်
လျက်ေန၏ 17 ေနမန် ကလည်း ၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင်ကုိယ်ေတာ်
ကျွန် သည် ြမည်း Ćှစ် စီးĆှင့် တင် ၍ေြမ အနည်းငယ်ကုိ
ယူ
ပါရ ေစ။ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည် မီးɐƤှုƎိ ရာ ယဇ်အစ ĕိှ
ေသာ အဘယ်ယဇ် ကုိမျှ ထာဝရဘုရား
မှတပါး အြခား ေသာ ဘုရား
အား ေနာက်တဖန် မ
ပူေဇာ် ပါ 18 သို့ ေသာ်လည်းအကျွĆ်ပ်ု သခင် သည်
ကုိးကွယ် အံ့ဟု ရိ မ္ မုန် ဘုရား၏ေကျာင်း သို့ သွား၍
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မီှ လျက် ရိ မ္ မုန် ေကျာင်း ၌ ကုိယ်
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ကုိ èွှတ် ေသာအခါ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိယ်သည်လည်းèွတ်
လျှင် ၊ ထာဝရဘုရား သည် ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ကုိ အြပစ်
လွှတ်ေတာ်မူပါေစေသာဟု ဆုိလျှင်၊” 19 ဧလိĕဲှက၊ Çငိမ်ဝပ်
စွာသွား ေလာဟ့ု ဆုိ
၏။ ေနမန် သည် သွား ၍ အေဝးသို့ မေရာက် မီှ၊”

20 ဘုရား သခင်၏လူ ဧလိĕဲှ ၏ကျွန် ေဂဟာဇိ က၊ ဤ
ɐƤှုရိ လူေနမန် ေဆာင် ခ့ဲေသာ ဥစ္စာကုိ ငါ ့ သခင် သည်
မခံမယူ။ သူ့ကုိ အလနွသ်နားÇပီ။ ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ သူ့ ေနာက် သို့ ငါ
လိက်ု ၍ တစုံ တခုကုိ ယူ မည်ဟု အÆကံĕိှလျက်၊” 21 ေန
မန် ေနာက် သို့ လိက်ု ေလ၏။ လိက်ု ေÆကာင်း ကုိ ေနမန်
သည် ြမင် လျှင် ၊ ÈကိÒဆုိ အံ့ေသာငှါ ရထား မှ ဆင်း ၍
၊ ĕိှသမျှေကာင်း သေလာ ဟုေမး ေသာ်၊” 22 ေဂဟာဇိက
ေကာင်း ပါ၏။ ယခု
တင်ွ ပေရာဖက် အမျÒိးသား လလုင် Ćှစ် ေယာက်သည်
ဧဖရိမ် ေတာင် မှ ေရာက် လာÇပီ။ ေငွ အခွက် တဆယ်Ćှင့်
အဝတ် Ćှစ် စုံ ကုိ သူ
တို့အဘို့ ေပး ပါေလာဟ့ု ေတာင်းေစြခင်းငှါ၊ ကျွနေ်တာ်
သခင် သည် ကျွနေ်တာ် ကုိေစလွှတ် ပါÇပီဟု ဆုိ
လျှင်၊ “ 23 ေနမန် က၊ အခွက် Ćှစ်ဆယ်ကုိ မ
ြငင်းယူ ပါေလာ့ ဟု တိက်ုတနွး် လျက် ၊ ေငွ အခွက် Ćှစ်
ဆယ်ကုိ အိတ် Ćှစ် လံးု၌ အဝတ် Ćှစ် စုံ Ćှင့်တကွ စည်း
၍ မိမိ ကျွန် Ćှစ် ေယာက်အေပါ် မှာ တင် သြဖင့် ၊ သူ
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တို့သည်ေဂဟာဇိ ေĕှƎ ၌ ထမ်း သွားရ၏ 24 ÇမိƌƤုိး သို့
ေရာက် ေသာအခါ ၊ ထုိ ဥစ္စာကုိ ေဂဟာဇိ သည် ယူ
၍ အိမ် ၌ သုိထား သြဖင့် ၊ ထမ်းေသာသူ တို့ ကုိ လွှတ်
လိက်ုÇပီးမှ၊ “ 25 ကုိယ်တိင်ု ဝင် ၍ မိမိ သခင့် ေĕှƎ ၌ ရပ်
ေန၏။ ဧလိĕဲှ ကလည်း ၊ ေဂဟာဇိ ၊ အဘယ် အရပ်သို့
သွားဘိ သနည်းဟေုမး လျှင်၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည် အ
ဘယ် အရပ် ကုိမျှ မ
သွား ပါဟုြပနေ်ြပာ ေသာ်၊ “ 26 ဧလိĕဲှက၊ ထုိလူသည်
သင့် ကုိ ÈကိÒ ဆုိ အံ့ ေသာငှါ ၊ ရထား ေပါ် မှ လှည့်
ေသာအခါ ၊ ငါ ့ စိတ် ဝိညာä်သည် သင်Ćှင့်အတူ မ လိက်ု
သေလာ။ ေငွ ကုိခံယူ ချနိ် ĕိှသေလာ။ အဝတ် ၊ သံလင်ွ
ဥယျာä်၊ စပျစ် ဥယျာä်၊ သုိး
Ćာွး ၊ ကျွန် ေယာက်ျား၊ ကျွန် မိနး်မကုိ သိမ်းယူ ချနိĕိှ်
သေလာ 27 သို့ ြဖစ်၍ေနမန် ၏ Ćနူာ
သည်သင် ၌ ၎င်း ၊ သင် ၏ သား
ေြမး၌ ၎င်း၊ အစä်အÇမဲ စဲွ ေစဟု ဆုိသည်အတိင်ုး၊
ေဂဟာဇိသည် Ćနူာ
စဲွ၍ မုိဃ်းပွင့် က့ဲသို့ ြဖũလျက်၊ သခင် ထံ မှ ထွက်
သွား၏

6
1 ပေရာဖက် အမျÒိးသား တို့က၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ
ယခု ေန ေသာအရပ် သည်ကျä်းေြမာင်း ပါ၏ 2အကျွĆ်ပ်ု
တို့သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်နား သို့ သွား ပါ ရေစ။ ထုိ
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အရပ်၌ ဝုိင်း၍ သစ်သားကုိခုတ်Çပီးလျှင်၊ ကုိယ်ေန စရာ
ဘို့ လပ်ု ပါရေစဟု ဧလိĕဲှ ထံ ၌ အခွင့်ေတာင်း လျှင်၊ သွား
Æကေလာဟ့ု အခွင့် ေပး၏ 3အချƌိကလည်း မ
ြငင်းပါĆှင့်။ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် တို့ Ćှင့် Ãက ေတာ်မူပါဟု
ေတာင်းပန် လျှင် ၊ ငါ သွား မည်ဟု ဝနခံ် သည်အတိင်ုး၊
“ 4 သူ တို့ Ćှင့်အတူ လိက်ု ေလ၏။ ေယာ်ဒန် ြမစ်နား သို့
ေရာက် ေသာအခါ သစ်သား ကုိခုတ် Æက၏ 5တေယာက်
ေသာသူသည် ခုတ် စä်တင်ွ ၊ ေရ ထဲသို့ ပုဆိန် ကျ
၏။ ခုတ်ေသာသူကလည်း၊ ခက်လှÇပီသခင်။ ထုိ” ပုဆိန်
သည် ငှါး ခ့ဲေသာဥစ္စာ ြဖစ်ပါ၏ဟု ေအာ်ဟစ် လျှင်၊ “
6 ဘုရားသခင် ၏လူ က၊ အဘယ် မှာကျ သနည်းဟုေမး
ေသာ် ၊ ကျရာအရပ် ကုိြပ Çပီးမှ၊ ဒတ်ု ကုိခုတ် ၍ ထုိ
အရပ်၌ ချ သြဖင့် ပုဆိန် သည် ေပါ ေလာေန၏ 7ဆယ်ယူ
ေလာဟ့ု ဧလိĕဲှဆုိ သည်အတိင်ုး ၊ တပည့် သည် လက် ကုိ
ဆန ့် ၍ ဆယ်ယူ ၏ 8တဖန် ɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်သည် ဣသေရ
လ
ြပည်ကုိ စစ် တိက်ု၍ ၊ ဤ မည်ေသာအရပ် ၌ ငါ
တို့သည် တပ်ချ Æက ကုန်အံ့ဟု ကျွန် တို့ Ćှင့် တိင်ုပင်
ေသာအခါ၊”” 9 ဘုရားသခင် ၏လူ သည် ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ လကုိူေစလွှတ် ၍ ၊ဤ မည်ေသာအရပ်
ကုိ သတိ
ြပÒပါ။ ထုိ
အရပ်သို့ ɐƤှုရိ လတိူု့သည် လာ ÆကÇပီဟ၊ု” 10သတိ ေပး
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ေသာအရပ် သို့ ဣသေရလ ĕှင် ဘုရင် သည် လူ
ကုိေစလွှတ် ၍ တÈကိမ် Ćှစ် Èကိမ် မက ရနသူ်တို့ ကုိ
ေĕှာင် ေလ၏ 11 ထုိ အေÆကာင်း ေÆကာင့် ɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်
သည် စိတ် ပူပန် ၍ ကျွန် တို့ ကုိ ေခါ် Çပီးလျှင် ၊ ငါ တို့တင်ွ
အဘယ်သူ သည် ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် ဘက်၌ ေနသည်ကုိ ငါ ့ အား မ ြပ ဘဲေနÆက
သနည်း ဟုေမး ေသာ်၊ 12ကျွန် တေယာက် က ၊ ထုိသို့ မ
ဟတ်ုပါ အĕှင် မင်းÈကီး ၊ ကုိယ်ေတာ် စက် ေတာ်မူခနး် ထဲ
၌မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကား ကုိပင်၊ ဣသေရလ
ြပည်၌ ĕိှေသာပေရာဖက် ဧလိĕဲှ သည်၊ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် အား ြပန် ေြပာတတ်ပါသည် ဟု ေလျှာက်
ေလ၏ 13 ĕှင် ဘုရင်ကလည်း ၊ သူ သည်အဘယ် အရပ်၌
ĕိှသည်ကုိ သွား ၍ ေချာင်းÆကည့် ေလာ။့ သူ့
ကုိ ဘမ်းဆီး ေစြခင်းငှါ ငါေစလွှတ် မည်ဟု မိန ့် ေတာ်
မူÇပီးမှ ၊ ေဒါသန် Çမိƌ ၌
ĕိှပါသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏ 14 ထုိ Çမိƌသို့ ြမင်း စီး
သူရဲ၊ ရထား
စီးသူရဲ၊ ဗုိလ်ေြခ များ ကုိ ေစလွှတ် သြဖင့် ၊ ညä့် အခါ
ေရာက် ၍ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း Æက၏ 15 နနံက်ေစာေစာဘုရား သ
ခင့်လူ ၏ ကျွန် သည် ထ
၍ ြပင်သို့ ထွက် ေသာအခါ ၊ ြမင်း စီးသူရဲ၊ ရထား
စီးသူရဲ၊ ဗုိလ်ေြခ တို့သည် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း လျက် ĕိှÆက
သည်ြဖစ်၍၊ အိုသခင် ၊ အဘယ်သို့ ြပÒ ရပါမည်နည်းဟု
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မိမိ
သခင် အား ဆုိ ၏ 16 ဧလိĕဲှကမ စုိးရိမ် Ćှင့်။ ငါ တို့
ဘက် ၌ ေနေသာသူတို့ သည် ရနသူ် တို့ဘက် ၌ ေနေသာ
သူတို့ထက်သာ၍ များ Æကသည်ဟု ဆုိ
လျက်၊ “ 17 အိထုာဝရဘုရား ၊ ဤသူသည် ြမင် Ćိင်ုမည်
အေÆကာင်း သူ ၏မျက်စိ ကုိ ဖွင့် ေတာ်မူပါဟု ဆုေတာင်း
သည်အတိင်ုး ၊ ထာဝရဘုရား သည် ထုိလလုင် ၏ မျက်စိ
ကုိ ဖွင့် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ဧလိĕဲှ ပတ်လည် ၌ တေတာင် လံးု
သည်မီး ြမင်း ၊ မီးရထား Ćှင့် ြပည့် သည်ကုိ ြမင် ေလ၏
18 ɐƤှုရိလူ တို့သည် ေရာက် လာေသာအခါ ၊ ဧလိĕဲှ က၊
အိုထာဝရ ဘုရား ၊ ဤ သူ တို့၏ မျက်စိ မြမင်ေစြခင်း
ငှါ ၊ ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူပါဟု ဆုေတာင်း သည်အတိင်ုး ၊
ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူ၏ 19 ဧလိĕဲှ ကလည်း ၊ ဤ လမ်း မ
ဟတ်ု။ ဤ
Çမိƌ လည်း မ ဟတ်ု။ ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ု Æက။ သင်တို့
ĕှာ ေသာသူ ĕိှရာသို့ ငါပို့ မည်ဟု ဆုိ
လျက် ĕှမာရိ Çမိƌသို့ ပို့ ေလ၏ 20 Çမိƌထဲသို့ ေရာက်
Çပီးမှ ဧလိĕဲှ က၊ အိုထာဝရဘုရား ၊ ဤသူတို့သည် ြမင်
Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း သူ တို့၏ မျက်စိ ကုိ ဖွင့် ေတာ်မူပါဟု
ဆုေတာင်းသည်အတိင်ုး၊ သူ
တို့၏မျက်စိ ကုိ ဖွင့် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူတို့သည် ြမင်
၍ ĕှမာရိ Çမိƌထဲမှာ ĕိှ သည်ဟု သိÆက၏ 21ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် ကလည်း ၊ အဘ ၊ ထုိသူ တို့ ကုိထားĆှင့် သတ်
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ရပါမည်ေလာ ဟု ဧလိĕဲှ အား ေမး လျှင်၊ 22 မ သတ် ပါ
Ćှင့်။ ထား
Ćှင့် ခုတ် လျက် ၊ ေလး Ćှင့် ပစ်လျက်စစ်တိက်ု၍ ဘမ်း
မိေသာသူတို့ ကုိသတ် ရမည် ေလာ။ သူတို့ ေĕှƎမှာ မုန ့် Ćှင့်
ေရ ကုိထည့် ၍သူတို့သည် စား
ေသာက် Çပီးမှ ၊ မိမိ တို့သခင် ထံသို့ သွား ပါေစဟု ဆုိ
လျှင်၊ 23 များ စွာေသာ စားစရာ
ကုိ ြပင်ဆင် ၍ စား ေသာက် ေစÇပီးမှ လွှတ် လိက်ု
သြဖင့် ၊ သူတို့သည် မိမိ
တို့ သခင် ထံသို့ ြပန် သွားÆက၏။ ထုိေနာက်မှɐƤှုရိ လူ
တို့သည် အလို
အေလျာက်တပ်ဖွ့ဲɔ၍ ဣသေရလ ြပည် သို့ မ လာ Æက

24 ေနာက် တဖနɐ်Ƥှုရိ ĕှင်ဘုရင် ဗ◌င်္ဟာဒဒ် သည် ဗုိလ်ေြခ
အေပါင်း ကုိ စုေဝး
ေစသြဖင့် စစ်ချ ီ ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ထား၏

25 Æကာြမင့စွ်ာဝုိင်း ထားေသာေÆကာင့် ၊ ĕှမာရိ Çမိƌ၌ အလနွ်
အစာေခါင်းပါး ၍ ၊ ြမည်း ေခါင်း တလံးုကုိ ေငွ ĕှစ် ဆယ်
Ćှင့် ၎င်း၊ ပဲ Æကမ်း တ ြပည်ကုိ ေငွ ငါး ကျပ်Ćှင့် ၎င်း
ေရာင်းရ ၏ 26 ဣသေရလ ĕှင် ဘုရင်သည် ÇမိƌƤုိး ေပါ်
မှာ ေĕှာက်သွား စä်၊ မိနး်မ တေယာက်ကအĕှင် မင်းÈကီး
၊ ကယ်မ ေတာ်မူပါဟု ေအာ်ဟစ် ၏ 27 ĕှင်ဘုရင်က၊
ထာဝရဘုရား
ကယ်မ ေတာ်မ မူလျှင် ၊ ငါသည် အဘယ်သို့ ကယ်မ
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Ćိင်ုမည်နည်း။ စပါး နယ်ရာတလင်း၊ စပျစ်သီး နယ်ရာ
ကျင်းထဲက ကယ်မရမည်ေလာ ဟ၍ူ၎င်း၊” 28သင် ၌ အ
ဘယ် သို့ ြဖစ်သနည်းဟ၍ူ၎င်း ေမး
လျှင်၊ မိနး်မက၊ ဤ
မိနး်မ သည်ကျွနမ် ဆီ သို့လာ၍၊ သင့် သား ကုိ ယေန ့
ငါတို့စား ဘို့အပ် ပါ။ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ ငါ ့သား ကုိ စား
ရမည်ဟဆုိုသည်အတိင်ုး၊” 29ကျွနမ် ၏သား ကုိ ြပÒတ်
၍ စား Æကပါ၏။ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ ကျွနမ် က ၊ သင် ၏သား
ကုိ ငါတို့စား ဘို့ အပ် ပါဟု ေတာင်းေသာ်၊” သူသည် မိမိ”
သား ကုိ ဝှက် ထားပါသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏ 30 ĕှင်
ဘုရင်သည် ထုိမိနး်မ ၏စကား ကုိ Æကား လျှင် ၊ မိမိ
အဝတ် ကုိ ဆုတ် ေလ၏။ ÇမိƌƤုိး ေပါ် မှာ ေĕှာက်သွား
စä် လူ
တို့သည်Æကည့် ၍ ၊ အတင်ွး ၌ ေလျှာ်ေတ အဝတ်ြဖင့်
ဝတ်ေတာ်မူေÆကာင်းကုိသိြမင် ရÆက၏ 31 ĕှင်ဘုရင်က
လည်း၊ ĕှာဖတ် သား ဧလိĕဲှ ၏ ဦးေခါင်း သည် ယေန ့
သူ့ ကုိယ်Ćှင့် မ ကွာဘဲေနလျှင် ၊ ထာဝရဘုရား သည်
ထုိမျှမက ၊ ငါ ၌ ြပÒ ေတာ်မူပါေစေသာ ဟု ဆုိ ၏ 32 ဧ
လိĕဲှ သည် မိမိ
အိမ် ၌ ထုိင် ၍ အသက် Èကီးသူတို့ သည် သူ
Ćှင့်အတူ ထုိင် Æကစä်၊ ĕှင်ဘုရင်သည် မိမိ
ေĕှƎ မှာ လူ
တေယာက်ကုိ ေစလွှတ် ၏။ ထုိတမန် မ ေရာက် မီှ ဧ
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လိĕဲှက၊ လသူတ် ၏သား သည် ငါ ့ လည်ပင်း ကုိ ြဖတ်
ေစြခင်းငှါ ၊ ေစလွှတ် သည်ကုိ သိြမင် Æကသေလာ။ ထုိ
တမန”် ေရာက် ေသာအခါ ၊ တံခါး ကုိပိတ် ၍ ၊ တံခါး နား
မှာသူ့ ကုိ ဆီးတား
Æကေလာ။့ သူ့
ေနာက် မှာသူ့ သခင် ေြခ သံ မ ြမည် သေလာ ဟ၊ု”

33 အသက်Èကီး သူတို့ အား ေြပာ စä်တင်ွ၊” ထုိတမန”်
သည် ေရာက် လာ၏။ ĕှင်ဘုရင်ကုိယ်တိင်ုေရာက်လျှင်၊
ဤ
အမှုသည် ထာဝရဘုရား
စီရင်ေသာ အမှုြဖစ်၏။ ထာဝရဘုရား
ေကျးဇူးကုိ အဘယ် ေÆကာင့်ေြမာ်လင့် ရေသးသနည်း
ဟဆုို ေသာ်၊ “

7
1 ဧလိĕဲှ က၊ ထာဝရဘုရား
၏ စကား
ေတာ်ကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ နက်ြဖန် ေနယ့ခုအချနိ် ေရာက်
လျှင် ၊ ဂျÒံမုန ့ɒ်ညက် တစိတ် ကုိ ေငတွကျပ် ၊ မုေယာ ဆန်
တခဲွ ကုိ တကျပ် Ćှင့် ĕှမာရိ Çမိƌတံခါးဝ ၌ ေရာင်းရ
လိမ့်မည်ဟု ဆင့်ဆုိ၏ 2 ĕှင်ဘုရင် မီှ ြခင်းကုိ ခံရေသာ
အမတ် က၊ ထာဝရဘုရား
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သည် မုိဃ်း ေကာင်းကင်၌ ြပတင်းေပါက် တို့ ကုိ ဖွင့်
လှစ် ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိသို့ ြဖစ် Ćိင်ုေကာင်းသည်ဟု ဘုရား
သခင် ၏လူ
အားဆုိ ေသာ်၊ ဘုရားသခင်၏လကူ၊ သင် သည် ကုိယ်
မျက်စိ Ćှင့် ြမင် ရေသာ်လည်း မ စား ရဟု ြပနေ်ြပာ ၏
3 ထုိအခါ Çမိƌ တံခါးဝ ၌ ထုိင်လျက်ĕိှ ေသာလူ Ćူ ေလး
ေယာက်တို့က၊ ငါတို့သည် ေသ
သည်တိင်ုေအာင် အဘယ် ေÆကာင့်ဤ အရပ်၌ ထုိင်
ရ မည် နည်း 4 Çမိƌ ထဲ သို့ ဝင် လျှင် အစာ ေခါင်းပါး
ေသာေÆကာင့် ေသ ရမည်။ ဤ
အရပ်၌ ထုိင်လျက်ေန လျှင် လည်း ေသ ရ မည်။ သို့
ြဖစ်၍ ɐƤှု ရိ တပ် သို့ ဝင် စား Æကကုန်အံ။့ သူတို့သည်
အသက် ĕှင်ေစလျှင် ĕှင် ရမည်။ သတ် လျှင် ေသ ရမည်
ဟု တိင်ုပင် Çပီးလျှင်၊ “ 5 မုိဃ်း မလင်းမီှထ ၍ ɐƤှုရိ တပ် သို့
သွား Æက၏။ တပ် ဦး သို့ ေရာက် ေသာအခါ အဘယ်သူ
ကုိမျှ မ
ေတွ့ Æက 6အေÆကာင်း မူကား၊ ɐƤှုရိ လူ တို့သည်ရထား
စီးသူရဲ၊ ြမင်း စီးသူရဲ၊ များစွာ ေသာ ဗုိလ်ေြခ အသံ ကုိ
Æကား ေစြခင်းငှါ၊ ထာဝရဘုရားြပÒေတာ်မူသြဖင့်၊ သူတို့
ကဣသေရလ
ĕှင် ဘုရင်သည် ငါ တို့ ကုိ တိက်ု ေစြခင်းငှါ ၊ ဟိတ္တိ
မင်း များ၊ အဲဂုတ္တု
မင်း များတို့ ကုိ ငှါး Çပီဟု တေယာက် ကုိတေယာက်ဆုိ
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လျက်၊ “ 7 မုိဃ်း မလင်းမီှထ ၍ သူ တို့တဲ ၊ ြမင်း ၊ ြမည်း
အစĕိှေသာတတပ်လံးု ကုိ စွန ့ပ်စ် ၍ ကုိယ် အသက်လတ်ွ
ေအာင် ေြပး Æက၏ 8လူĆူ တို့သည် တပ် ဦး သို့ ေရာက်
ေသာအခါ ၊ တဲ တခု ထဲသို့ ဝင် ၍ စား ေသာက် Çပီးမှ
၊ ေရွှ ေငွ အဝတ် တနဆ်ာများကုိ ယူ သွားÇပီးလျှင် ဝှက်
ထားÆက၏။ ေနာက် တဖန် အြခား ေသာတဲ သို့ ဝင် ၍ ၊
ဥစ္စာများကုိ ယူ
သွားÇပီးလျှင် ဝှက် ထားÆက၏ 9 သို့ ရာတင်ွ ၊ ငါ တို့သည်
ေကာင်းမွန် စွာ မ
ြပÒ ပါ တကား။ ယခု
ေန ့သည် ေကာင်း ေသာ သိတင်းကုိ Æကားေြပာရေသာ
ေန ့ြဖစ်လျက် ၊ ငါ တို့သည် မ
Æကားမေြပာ ဘဲ ေနပါÇပီတကား။ မုိဃ်းလင်း သည်တိင်ု
ေအာင် မ ေြပာ ဘဲ ေနလျှင် အမှု တ စုံတ ခု ေရာက်
လိမ့်မည်။ သို့ ြဖစ်၍ နနး်ေတာ် ၌ သိတင်းÆကားေြပာ အံ့
ေသာငှါ ငါတို့သည် သွား Æကကုန်အံ့ဟု တိင်ုပင် Çပီးမှ၊”
10 Çမိƌ သို့ သွား ၍ တံခါး ြပင်၌ ဟစ် ေခါ်လျက် ၊ ငါတို့
သည် ɐƤှုရိ တပ် သို့ ေရာက် ၍ အဘယ်သူကုိမျှ မ
ေတွ့။ လ”ူ သံ ကုိ မ Æကား။ ြမင်း ၊ ြမည်း တို့ ကုိ
ချည်ေĆှာင် လျက် ၊ တဲ များလည်း တတ်တိင်ုး ĕိှသည်
ကုိ ေတွ့ ပါ၏ဟု Æကား ေြပာသည်အတိင်ုး၊” 11 တံခါး
ေစာင့်တို့သည် တေယာက်ကုိတေယာက်ဟစ် ၍ ၊ ထုိသိ
တင်းသည် နနး်ေတာ် ထဲ သို့ ေရာက် ေလ၏ 12 မုိဃ်း မ
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လင်းမီှ ĕှင် ဘုရင်သည်ထ ၍ ၊ ɐƤှုရိ လူတို့ သည် ငါ တို့ ɑ၌
အဘယ်သို့ ြပÒ လိုသည်ကုိ ငါေြပာ မည်။ သူတို့က Çမိƌ
ြပင်သို့ ထွက် ေသာ Çမိƌသားတို့ ကုိ အĕှင် ဘမ်း Çပီးမှ ၊ Çမိƌ
ထဲ သို့ ဝင် မည်အÆကံ ĕိှ၍ ၊ ငါ တို့ငတ်မွတ် ေÆကာင်း ကုိ
သိ
ေသာေÆကာင့် ၊ မိမိတို့တပ် ြပင်သို့ ထွက် ၍ ေတာ ၌
ပုနး်ေĕှာင် လျက် ေနÆကသည်ဟုဆုိ လျှင်၊ 13 ကျွန် တ
ေယာက် က၊ Çမိƌ ၌ ကျနÃ်ကင်း ေသာ ြမင်း ငါး စီးကုိေပး
ေတာ်မူပါ။ ထုိြမင်းမူကား ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ ဣ
သေရလအမျÒိးအလံးုအရင်းက့ဲသို့ ြဖစ်ပါ ၏။ ထုိြမင်းတို့
ကုိ စီးလျက်သွား၍ Æကည့်ɐƤှုရေသာ အခွင့်ကုိေပး ေတာ်မူ
ပါဟေုလျှာက်Çပီးမှ၊” 14 ရထား ြမင်း Ćှစ် စီးကုိ ယူ
Çပီးလျှင် သွား ၍ Æကည့်ɐƤှု ေလာဟ့ု ĕှင် ဘုရင်သည် ɐƤှုရိ
ဗုိလ်ေြခ ေနာက် သို့ ေစလွှတ် သည်အတိင်ုး၊ “ 15ေယာ်ဒန်
ြမစ်တိင်ုေအာင် လိက်ု Æက၏။ ɐƤှုရိ လူတို့ သည် အလျင်
အြမနေ်ြပးရာတင်ွ ၊ ပစ် ခ့ဲေသာ အဝတ် တနဆ်ာ တို့သည်
လမ်း ၌ြပည့်လျက် ĕိှÆက၏။ ေစလွှတ် သူတို့သည် ြပန်
လာ၍ နား ေတာ်ေလျှာက် Æက၏ 16 ထုိအခါ Çမိƌသား
တို့သည် ထွက် ၍ ɐƤှုရိ တဲ တို့ ကုိ လယူု
Æက၏။ ထာဝရဘုရား
၏ စကား
ေတာ်အတိင်ုး ၊ ဂျÒံ မုန ့ɒ်ညက် တစိတ် ကုိ ေငွတကျပ်
၊ မုေယာ ဆန်တ ခဲွ ကုိ တကျပ် Ćှင့် ေရာင်း Æက၏
17 ĕှင်ဘုရင် မီှ ြခင်းကုိခံရေသာအမတ်သည်၊ အမိန ့် ေတာ်
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အတိင်ုး တံခါး ေတာ်ကုိ ေစာင့် သည်တင်ွ ၊ ထွက်ဝင်
ေသာသူ တို့ နင်း မိ၍ ဘုရား သခင်၏လူ သည် ĕှင်ဘုရင်
ေရာက် လာေသာအခါ ေြပာ ဆုိĆှင့်သည် အတိင်ုး ၊ ထုိ
အမတ်ေသ ေလ၏ 18 ဘုရား သခင်၏ လူ
က၊ နက်ြဖန် ေနယ့ခုအချနိ် ေရာက် လျှင် ၊ ဂျÒံမုန ့ɒ်ညက်
တစိတ် ကုိ ေငွတကျပ် ၊ မုေယာ ဆန်တခဲွ ကုိ တကျပ်
Ćှင့် ĕှမာရိ Çမိƌတံခါးဝ ၌ ေရာင်းရ လိမ့်မည်ဟု ĕှင်ဘုရင်
အား ဆင့်ဆုိ သည်အတိင်ုး ြဖစ် ၏ 19 အမတ်ကလည်း၊
ထာဝရဘုရား
သည် မုိဃ်း ေကာင်းကင်၌ ြပတင်းေပါက် တို့ ကုိ ဖွင့်
လှစ် ေတာ် မူလျှင် ၊ ထုိသို့ ြဖစ် Ćိင်ု ေကာင်းသည်ဟု
ဘုရားသခင်၏ လအူား ဆုိ၍၊ ဘုရား
သခင်၏လူ က သင် သည်ကုိယ် မျက်စိ Ćှင့် ြမင် ရ
ေသာ်လည်း မ စား ရဟုြပနေ်ြပာ သည် အတိင်ုး၊ “ 20 ထုိ
အမတ်၌ ြဖစ် ၏။ Çမိƌတံခါးဝ မှာ Çမိƌသား တို့ နင်း ြခင်း
ကုိ ခံရ၍
ေသ ေလ၏

8
1တဖန် ဧလိĕဲှ သည် အထက်က အသက်ĕှင် ေစ ေသာ
သူငယ် ၏အမိ ကုိ ေခါ် ၍၊ သင် သည် အိမ်သူ အိမ်သား
Ćှင့်တကွ ထ သွား ေလာ။့ တည်းခုိ ၍ ေနĆိင်ုေသာ အရပ်
တစုံတရပ်၌ တည်းခုိ ၍ေနေလာ။့ ထာဝရဘုရား
သည် အစာ
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ေခါင်းပါးရာကာလကုိ မှာ လိက်ုေတာ်မူÇပီ။ တြပည်လံးု
၌ ခုနစ် Ćှစ် ေခါင်းပါး လိမ့်မည်ဟု သတိ ေပး၏ 2 ထုိ
မိနး်မ သည် ဘုရား
သခင့်လူ ၏စကား ကုိ နားေထာင် သြဖင့် ၊ အိမ်သူ
အိမ်သားတို့ Ćှင့်တကွ သွား ၍ ဖိလိတ္တိ ြပည် ၌ ခုနစ်
Ćှစ် ေန ၏ 3 ခုနစ် Ćှစ် ေစ့ ေသာအခါ ၊ ဖိလိတ္တိ ြပည်
မှ ြပန် လာ၍ ကုိယ် အိမ် ၊ ကုိယ် ေြမ ကုိ ရအံေ့သာငှါ အ
သနား
ေတာ် ခံ မည့် အÆကံ Ćှင့် ĕှင်ဘုရင် ထံ သို့ သွား ၏

4 ထုိအခါ ĕှင် ဘုရင်သည် ဘုရား
သခင့်လူ ၏ ကျွန် ေဂဟာဇိ Ćှင့် ĆှÒတ်ဆက် လျက်၊ ဧ
လိĕဲှ ြပÒ ေသာ အံဩ့ဘွယ် ေသာ အမှုအလံးုစုံ တို့ ကုိ ေြပာ
ပါေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူ၍၊ “ 5 ဧလိĕဲှ သည် ေသ
ေသာသူ အသက် ĕှင်ေစ ေÆကာင်း ကုိ ေဂဟာဇိ
သည် ြပန် ေလျှာက်စä်တင်ွ ၊ အသက် ĕှင် ေစေသာ
သူငယ် ၏ အမိ
သည်ကုိယ် အိမ် ၊ ကုိယ် ေြမ ကုိ ရအံေ့သာငှါ အသနား
ေတာ်ခံေလ၏။ ေဂဟာဇိကလည်း၊ အĕှင် မင်းÈကီး ၊ ဤ
မိနး်မ ကား ယခုေြပာ ေသာ မိနး်မ၊ ဤ သူငယ် ကား ဧ
လိĕဲှအသက်ĕှင်ေစေသာ သူငယ်ြဖစ်ပါသည် ဟု ေလျှာက်
လျှင်၊” 6 ĕှင် ဘုရင်သည် မိနး်မ ကုိ ေမး ၍ မိနး်မလည်း
သက်ေသ ခံ၏။ ထုိအခါ ĕှင်ဘုရင် က၊ သူ
၏ဥစ္စာ ĕိှသမျှ ကုိ ၎င်း ၊ ြပည် ေတာ်က ထွက် ေသာ
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ေန မှ့စ၍ ယခု တိင်ုေအာင် သူ့ေြမ ၌ ြဖစ်သမျှကုိ၎င်း ြပန်
ေပးေစဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက် ၊ သူ၏အမှုကုိ ေစာင့်ေစြခင်း
ငှါအရာĕိှ တေယာက် ကုိ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၏ 7တဖန် ဧလိ
ĕဲှ သည် ဒမာသက် Çမိƌသို့ သွား ၏။ ထုိအခါ ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင်
ဗ◌င်္ဟာဒဒ် သည် နာ
ေန၏။ ဘုရား
သခင် ၏လူ
ေရာက် ေÆကာင်း ကုိ နား
ေတာ် ေလျှာက် ေလ ေသာ်၊ “ 8 ဟာေဇလ ကုိ ေခါ်
၍ ၊ သင် သည်လက်ေဆာင် ကုိ ေဆာင် လျက် ဘုရား
သခင်၏ လူ
ကုိခရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ Çပီးလျှင် ၊ ငါသည်ဤ အနာ မှ
ထေြမာက် မည်ေလာ ဟု သူ
အားြဖင့် ထာဝရဘုရား ကုိ ေမး ေလျှာက် ေလာ့ဟု
ေစလွှတ် သည် အတိင်ုး၊ “ 9ဟာေဇလ သည်ကုလားအပ်ု
ေလးဆယ် အေပါ်မှာ ဒမာသက် ဥစ္စာ များကုိတင် ၍ ၊
လက်ေဆာင် ကုိ ေဆာင် သြဖင့် ၊ ဘုရားသခင်၏လူကုိ
ခရီးဦး
ÈကိÒ ြပÒ ြခင်းငှါ သွား ၍ ေĕှƎ ေတာ်၌ ရပ် လျက် ၊
ကုိယ်ေတာ် ၏သား ɐƤှု ရိ ĕှင်ဘုရင် ဗ◌င်္ဟာဒဒ် က၊ ငါ
သည်ဤ အနာ မှ ထေြမာက် ရမည်ေလာ ဟု ေမးြမနး်
ေစ ြခ င်းငှါ ၊ ကျွနေ်တာ် ကုိ ေစလွှတ် ပါသည်ဟု ဆုိ
၏ 10 ဧ လိ ĕဲှ ကလည်း ၊ အကယ်စင်စစ် ကုိယ်ေတာ်
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သည် ထေြမာက် Ćိင်ု ပါ၏ဟု ြပန် ေလျှာက် ေလာ။့
သို့ ေသာ်လည်း ဆက်ဆက် ေသ ရမည်အေÆကာင်း ကုိ
ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ့ အားြပ ေတာ် မူ Çပီ ဟု ဆုိ လျက်၊”

11 ေစ့ေစ့Æကည့် ɐƤှု ၍ ဟာေဇလ သည် မျက်Ćှာ ပျက်
ေလ၏။ ဘုရား
သခင်၏ လူ
သည်လည်း မျက်ရည် ကျ၏ 12 ဟာေဇလ ကလည်း
၊ သခင် သည် အဘယ် ေÆကာင့် မျက်ရည် ကျေတာ်မူ
သနည်းဟေုမး လျှင် ဧလိĕဲှ က၊ သင်သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ ɑ၌ ြပÒ လတံ့ ေသာ ေဘးဥပဒ်တည်း
ဟေူသာသူ တို့ ၏ ရဲတိက်ု များကုိ မီးɐƤှုƎိ ြခင်း၊ လလုင်
များကုိ ထား
Ćှင့် သတ် ြခင်း၊ သူငယ် များကုိ ေြမေပါ်မှာ ေဆာင့် ဖွပ်
ြခင်း၊ ကုိယ်ဝန် ေဆာင်ေသာ မိနး်မများ၌ ဝမ်းခဲွ ြခင်းကုိ
ြပÒလိမ့်မည်ဟု ငါသိ ြမင်ေသာေÆကာင့် မျက်ရည်ကျသည်
ဟု ြပနေ်ြပာ ေသာ်၊” 13ဟာေဇလ က၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန်
သည် ေခွး ြဖစ်လျက် Ćှင့် ဤ မျှေလာက်Èကီး ေသာ အမှု
ကုိ ြပÒ ရပါလိမ့်မည် ေလာဟု ေမး
ြပနေ်သာ်၊ ဧလိĕဲှ က၊ သင် သည် ɐƤှုရိ Ćိင်ုငံကုိ စုိးစံ ရ
လိမ့်မည်အေÆကာင်းကုိ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ့အား ြပ ေတာ်မူÇပီဟဆုို ၏ 14ဟာေဇလသည်
သွား ၍ မိမိ သခင့် ထံ သို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ သခင်က၊
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ဧလိĕဲှ သည် အဘယ်သို့ ဆုိ သနည်း ဟေုမး
လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အနာမှ ဆက်ဆက်ထေြမာက်
ေတာ်မူမည်ဆုိ ပါသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏ 15 နက်ြဖန်
ေန ့ɒ၌ ဟာေဇလသည် သုိးေမွှးအဝတ် ကုိ ေရ
၌ Ćှစ် Çပီး လျှင်၊ ĕှင် ဘုရင်၏ မျက်Ćှာ ကုိ ဖုံးအပ်ု
သြဖင့် ၊ ĕှင်ဘုရင်ေသ ၍ ဟာေဇလ သည် နနး် ထုိင်
ေလ၏ 16 ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် အာဟပ် သား ေယာရံ
နနး်စံငါး Ćှစ် တင်ွ ၊ ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕှဖတ် သား ယ
ေဟာရံ သည် နနး် ထုိင်ေလ၏ 17အသက် သုံး ဆယ်Ćှစ်
Ćှစ်ĕိှ ေသာ်၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ မင်း ြပÒ၍ ĕှစ် Ćှစ် စုိးစံ
၏ 18 အာဟပ် သမီး Ćှင့် စုံဘက် သြဖင့် ၊ ဣသေရလ
ĕှင် ဘုရင်တို့ လိက်ုရာ လမ်း သို့ အာဟပ် အမျÒိး က့ဲသို့
လိက်ု ၍ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ၏
19 သို့ ရာတင်ွ ထာဝရဘုရား သည် ဒါဝိဒ် အစĕိှ ေသာ သား
ေြမးတို့ ၏မီးခွက် ကုိ အစä် ထွနး်လင်း ေစမည်ဟု ဂတိ
ေတာ်ĕိှေသာေÆကာင့် ၊ ဒါဝိဒ်၏ မျက်Ćှာကုိ ေထာက်၍၊
ယုဒ
ြပည်ကုိ မ
ဖျက်ဆီး ဘဲ ထားေတာ်မူ၏ 20 ထုိမင်း လက်ထက် ၌၊
ဧဒံု
ြပည်သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ကုိ ပုနက်န် ၍ ကုိယ် အမျÒိးသားကုိ ĕှင် ဘုရင်
အရာ၌ ချးီေြမųာက်Æက၏ 21ယေဟာရံ မင်းသည် ရထား
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စီးသူရဲအေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ၊ ဇာဣရ Çမိƌသို့ စစ်ချ ီ၍
ညä့် အခါဝုိင်း ေသာ ဧဒံု
လမူျား၊ ရထား
အပ်ု များကုိ လပ်ုÆကံ သြဖင့် ၊ ဧဒံလုတိူု့သည် မိမိ
တို့ ေနရာ သို့ ေြပး Æက၏ 22 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ဧဒံု ြပည်
သည်ယေန ့တိင်ုေအာင် ယုဒ ĕှင်ဘုရင်ကုိ ပုနက်န် ၏။ထုိ
ကာလ ၌ လိဗန ြပည်သည်လည်း ပုနက်န် ၏ 23ယေဟာ
ရံ ြပÒမူ ေသာ အမှု အရာÃကင်း ေလသမျှ တို့သည် ယုဒ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 24ယေဟာရံ သည် ဘုိး
ေဘး
တို့ Ćှင့် အိပ်ေပျာ် ၍ ၊ သူတို့ Ćှင့်အတူဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ၌
သÇဂºÒလ် ြခင်းကုိခံ ေလ၏။ သား
ေတာ်အာခဇိ သည် ခမည်းေတာ် အရာ၌ နနး် ထုိင်၏

25ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် အာဟပ်သား ေယာရံ နနး်စံဆယ်
Ćှစ် Ćှစ် တင်ွ ၊ ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ယေဟာရံ သား အာခဇိ
သည် နနး်ထုိင် ေလ၏ 26 အသက်Ćှစ်ဆယ် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ
ေသာ်၊ မင်းြပÒ ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ တ Ćှစ် စုိးစံ ၏။
မယ်ေတာ် ကား ၊ ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် ဩမရိ ေြမး အာ
သလိ အမည် ĕိှ၏ 27အာခဇိ သည် အာဟပ် ၏သမက်
ြဖစ်သြဖင့် ၊ အာဟပ် အမျÒိး လိက်ုရာလမ်း သို့ လိက်ု ၍ ၊
အာဟပ် အမျÒိး က့ဲသို့ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက်
ကုိ ြပÒ ၏ 28အာဟပ် ၏သား ေယာရံ Ćှင့် ဝုိင်း လျက် ၊ ဂိ
လဒ် ြပည် ရာမုတ်Çမိƌသို့ စစ်ချ ီ၍ ၊ ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ဟာေဇ
လ ကုိ တိက်ုရာတင်ွ၊ ɐƤှုရိ လူတို့သည်ေယာရံ ကုိထိခုိက်
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Æက၏ 29 ထုိသို့ ရာမုတ် Çမိƌ၌ ɐƤှုရိ ဘုရင် ဟာေဇလ ကုိ
တိက်ု ၍ ၊ ɐƤှုရိ လထိူခုိက် ေသာ အနာ
ေပျာက် ေစြခင်းငှါ ၊ ေယာရံ မင်းÈကီး သည် ေယဇေရ
လ
Çမိƌသို့ ြပန် သွား၍ နာ လျက်ေနစä်တင်ွ ၊ ယုဒ ĕှင်ဘုရင်
ယေဟာရံ သား အာခဇိ သည်လည်း ၊ အာဟပ် သား ေယာ
ရံ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှါ ထုိÇမိƌသို့ ဆင်း သွားေလ၏

9
1 ထုိအခါ ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ĕဲှ သည် ပ ေရာ ဖက်
အမျÒိးသား တေယာက် ကုိ ေခါ် ၍ ၊ သင် ၏ခါး ကုိ စည်း
ေလာ။့ ဤ
ဆီ ဘူး ကုိယူ ၍ ဂိလဒ် ြပည် ရာမုတ်Çမိƌသို့ သွား ေလာ့

2 ေရာက် ေသာအခါ ၊ နမ်ိĕိှ သား ေယာĕှဖတ် ၏သား ေယ
ဟု ကုိ ĕှာ ၍ သူ့ထံသို့ ဝင် လျက် ၊ သူ့ ကုိသူ ၏အေပါင်း
အေဘာ်စုထဲ က ထွက် ေစ၍ ၊ အတင်ွးအခနး် ထဲသို့ ေခါ်
Çပီးလျှင်၊ “ 3ဤ ဆီ ဘူး ကုိကုိင် ၍ သူ ၏ေခါင်း ေပါ် ၌
ဆီကုိ ေလာင်း လျက် ၊ ထာဝရဘုရား က၊ ငါသည်သင့်ကုိ
ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် အရာ ၌ ခန ့ထ်ား ၍ ဘိသိက် ေပးသည်ဟု မိန ့်
ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ ဆင့်ဆုိÇပီးမှ၊ တံခါး ကုိဖွင့် ၍ မ ဆုိင်း
မလင့် ဘဲ ေြပး ေလာဟ့ု မှာထား ေလ၏ 4 ထုိပေရာဖက်
အမျÒိးသား လလုင် သည် ဂိလဒ် ြပည် ရာမုတ်Çမိƌသို့ သွား
၏ 5 ေရာက် ေသာအခါ ၊ ဗုိလ် မင်း တို့သည်အတူ ထုိင်
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လျက် ĕိှÆက၏။ ပေရာဖက်က၊ အိုဗုိလ်မင်း၊ ကုိယ်ေတာ်
အား ေြပာစရာĕိှသည်ဟု ဆုိလျှင်၊ ေယဟု
က၊ ငါ တို့အေပါင်း တင်ွ အဘယ်သူ အား ေြပာစရာ ĕိှ
သနည်းဟုေမး ေသာ်၊ အိုဗုိလ်မင်း၊ ကုိယ်ေတာ်အား ေြပာ
စရာĕိှသည် ဟု ြပနဆုိ်၏ 6 ထုိအခါ ေယဟသုည် ထ
၍ အိမ် ထဲသို့ ဝင် သြဖင့် ၊ ပေရာဖက်သည် သူ
၏ေခါင်း ေပါ် ၌ ဆီ
ကုိေလာင်း လျက်၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား က၊ ငါသည် သင့်ကုိ ထာဝရဘုရား
၏လူ ဣသေရလအမျÒိး၏ ĕှင် ဘုရင်အရာ ၌ ခန ့ထ်ား
၍ ဘိသိက် ေပး၏ 7ငါ ့ကျွန် ပေရာဖက် တို့ ကုိသတ် ေသာ
အြပစ် ၊ ထာဝရဘုရား ၏ ပေရာဖက်အေပါင်း ကုိသတ်
ေသာ အြပစ် အေလျာက် ၊ ေယဇေဗလ ၌ ငါဒဏ် ေပး
မည် အေÆကာင်း၊ သင်သည် သင့် သခင် အာဟပ် အမျÒိး
ကုိ လပ်ုÆကံ ရမည် 8 အာဟပ် အမျÒိးသား ĕိှသမျှ တို့
ကုိ ပျက်စီး ေစြခင်းငှါ ၊ ဣသေရလ Çမိƌရွာ၌ အချÒပ် ခံ
ေသာသူြဖစ်ေစ ၊ အလတ်ွ ေြပးေသာသူြဖစ်ေစ ၊ အာဟပ်
အမျÒိးသားေယာက်ျား များကုိ ငါပယ်ြဖတ် မည် 9အာဟပ်
အမျÒိး ကုိ ေနဗတ် ၏သား ေယေရာေဗာင် အမျÒိး က့ဲသို့
၎င်း ၊ အဟိယ ၏သား ဗာĕှာ အမျÒိး က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ် ေစ
မည် 10 ေယဇေဗလ ကုိ သÇဂºÒလ် ေသာသူ မĕိှ။ ေယဇေရ
လ
ေြမကွက် ၌ ၊ ေခွး တို့သည်သူ့ ကုိစား Æကလိမ့်မည်ဟု



ဓမ္မရာဇဝင်စတတု္ထ ေစာင် 9:11 xlv ဓမ္မရာဇဝင်စတတု္ထ ေစာင် 9:14

မိန ့ေ်တာ်မူေÆကာင်းကုိ ဆင့်ဆုိÇပီးမှတံခါး ကုိဖွင့် ၍ ေြပး
၏ 11 ထုိအခါ ေယဟု သည် မိမိ
သခင် ၏ ကျွန် တို့ ĕိှရာသို့ ထွက် ၍ ၊ တေယာက်က၊ ĕိှ
သမျှေကာင်း သေလာ။ ထုိ”အƤူး သည် အဘယ် ေÆကာင့်
လာ သနည်းဟုေမး လျှင်၊ ေယဟုက၊ သင် တို့သည် ထုိ
သူ
ကုိ၎င်း၊ သူ
ေြပာ ေသာ စကားကုိ၎င်း သိ Æက၏ဟဆုို ေသာ်၊ “ 12သူ
တို့က ငါတို့မသိ။ ေြပာ ပါေလာဟ့ု ဆုိ
ြပနေ်သာ် ၊ ေယဟုက၊ ထုိသူသည်ဤမည်ေသာ စကား
ကုိ ေြပာ ၏။ ထာဝရဘုရား
က၊ ငါသည်သင့် ကုိ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် အရာ ၌ ခန ့ထ်ား၍ ဘိသိက်ေပးသည်ဟု မိန ့်
ေတာ်မူေÆကာင်းကုိဆင့်ဆုိသည်ဟု ြပနေ်ြပာေသာအခါ၊”
13 သူတို့သည် အလျင် အြမနထ်သြဖင့် ၊ အသီးအသီး မိမိ
တို့ ဝတ်လံု ကုိယူ ၍ ေလှကား ထိပ် ေပါ် ေယဟု ေအာက်
မှာခင်း လျက် ၊ ေယဟု သည် ĕှင် ဘုရင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏ဟု
တံပုိး
မှုတ် ၍ ဟစ်ေÆကာ် Æက၏ 14 ထုိသို့ နမ်ိĕိှ သား ေယာĕှ
ဖတ် ၏ သား
ေယဟု သည် ေယာရံ
မင်း တဘက် သင်းဖွ့ဲ ေလ၏။ ထုိအခါ ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင်
ဟာေဇလ ေÆကာင့်၊ ေယာရံ
မင်းĆှင့် ဣသေရလ
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လူ အေပါင်း တို့သည် ဂိလဒ် ြပည် ရာ မုတ် Çမိƌ ကုိ
ေစာင့်ေĕှာက် Æက၏ 15 သို့ ရာတင်ွ ေယာရံ မင်းသည် ɐƤှု
ရိ ĕှင်ဘုရင် ဟာေဇလ ကုိ စစ်တိက်ု ေသာအခါ ၊ ɐƤှုရိ လူ
ထိခုိက် ေသာ အနာ
ကုိ ေပျာက် ေစြခင်းငှါ ေယဇေရလ Çမိƌသို့ ြပနသွ်ား Ćှင့်
Çပီ။ ေယဟု
ကလည်း ၊ သင်တို့အလိĕိှုလျှင်၊ ေယဇေရလ
Çမိƌသို့ သွား ၍ သိတင်းÆကား ေြပာရေသာ သူတစုံ တ
ေယာက်ကုိမျှ Çမိƌ ထဲ က မ
ထွက် မသွားေစĆှင့်ဟုစီရင်၏ 16 ထုိသို့ ေယာရံ မင်း
သည် ေယဇေရလ
Çမိƌ၌ ĕိှေန ေသာေÆကာင့် ၊ ေယဟု သည် ရထားကုိစီး
၍ ထုိ Çမိƌသို့ သွား၏။ ထုိအခါ ယုဒ ĕှင်ဘုရင် အာခဇိ
သည်လည်း၊ ေယာရံ
မင်းကုိ Æကည့်ɐƤှု အံ့ေသာငှါ ေရာက် လာÇပီ 17 ေယဇ
ေရလ Çမိƌ၌ ေမျှာ်စင် ေပါ် မှာ ေစာင့် ေသာသူသည် ရပ်
လျက် ၊ ေယဟု Ćှင့် လိက်ု လာေသာအလံးုအရင်း ကုိ ြမင်
ေသာအခါ ၊ လအူလံးုအရင်း ကုိ ငါ ြမင် သည်ဟု ဆုိ
လျှင် ၊ ဆီးÈကိÒ ြခင်းငှါ သွား၍ Çငိမ်သက် ြခင်း ĕိှ
သေလာ ဟု ေမး
မည်အေÆကာင်း ၊ ေယာရံ သည် ြမင်းစီး သူရဲတေယာက်
ကုိ ေစလွှတ် သည်အတိင်ုး၊ “ 18 ြမင်းစီး သူရဲသည် ဆီးÈကိÒ
ြခင်းငှါ သွား ၍ ၊ Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှသေလာ ဟု ĕှင်ဘုရင်
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ေမး ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိေသာ် ၊ ေယဟု က၊
သင် သည် Çငိမ်သက် ြခင်းĆှင့် အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။
ငါ ့ ေနာက် သို့ လှည့် ၍ လိက်ုေလာ့ ဟဆုို
၏။ ေစာင့် ေသာသူကလည်း ၊ ြမင်းစီး သူရဲသည်
အလံးုအရင်းသို့ ေရာက် ၍ ြပန် မ လာပါဟုဆုိ ေသာ်၊ “
19 ĕှင်ဘုရင်သည် အြခား ေသာ ြမင်းစီး သူရဲ တေယာက်
ကုိ ေစလွှတ် ြပန၍် ၊ သူသည်ေရာက် ေသာအခါ ၊ Çငိမ်
သက် ြခင်းĕိှသေလာဟု ĕှင်ဘုရင် ေမး ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ
ေြပာ ဆုိေသာ် ၊ ေယဟု က၊ သင် သည် Çငိမ်သက် ြခင်း Ćှင့်
အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။ ငါ ့ ေနာက် သို့ လှည့် ၍ လိက်ု
ေလာဟ့ု ဆုိ ၏ 20 ေစာင့် ေသာသူကလည်း ၊ ြမင်းစီးသူရဲ
သည်ေရာက် ၍ ြပန် မ လာပါ။ လာေသာသူသည် နမ်ိĕိှ
သား ေယဟု Ćှင် တတ်သက့ဲသို့ အလနွြ်ပင်းထနစွ်ာĆှင်၍
လာပါ သည်ဟဆုို၏ 21 ေယာရံ မင်းကလည်း၊ ြမင်းရထား
ကုိ ြပင်ဆင် ေလာ့ဟုဆုိ သည်အတိင်ုး ၊ ြမင်းရထား ကုိ
ြပင်ဆင် Æက၏။ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် ေယာရံ Ćှင့် ယုဒ ĕှင်ဘုရင် အာခဇိ တို့ သည်
ရထား
ေတာ်တခုစီ စီး လျက် ေယဟု ကုိ ဆီးÈကိÒ မည်ဟု ထွက်
သွား ၍ ၊ ေယဇေရလ Çမိƌသားနာဗုတ် ၏ ေြမကွက် တင်ွ
ေတွ့ Æက၏ 22 ေယာရံ သည် ေယဟု
ကုိြမင် လျှင် ၊ ေယဟု Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှသေလာ ဟု ေမး
ေသာ် ၊ ေယဟုက၊ သင့် အမိ ေယဇေဗလ ြပÒ ေသာ
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အဓမ္မေမထုနအ်မှု၊ ြပÒစား ေသာ အမှုများ ေသာ ကာလ
အတင်ွးတင်ွ၊ အဘယ်သို့ ေသာ Çငိမ်သက် ြခင်း ĕိှ
လိမ့်မည်နည်းဟု ြပနေ်ြပာ ေသာ်၊ “ 23 ေယာရံ က၊ အိုအာ
ခဇိ ၊ ပုနက်န် မှုပါတကားဟု ဆုိ
လျက် လှည့် ၍ ေြပး ၏ 24 ေယဟု သည်လည်း ေလး
ကုိ တင် ၍ ပစ် သြဖင့်၊ ေယာရံ
ကုိ ပခုံး
Æကား မှာမှန၏်။ ြမųား သည်လည်း Ćှလံးု ကုိ ထုတ် ချင်း
ေဖာက်၍ ၊ ေယာရံ သည် ရထား
ေတာ်ေပါ် မှာ လဲ ေန၏ 25 ေယဟကုလည်း၊ သူ့
ကုိဆဲွ ၍ ေယဇေရလ Çမိƌသားနာဗုတ် ေြမကွက် ၌ ချ
ပစ်ေလာ။့ သင် Ćှင့် ငါ သည် သူ့
အဘ အာဟပ် ေနာက် သို့ ြမင်းစီး ၍ လိက်ုေသာအခါ
၊ ဤ အမှုကုိ ထာဝရဘုရား
ဗျာဒိတ် ထား ေတာ် မူသည် ကုိ မ မှတ်မိ သေလာ

26 အကယ် စင်စစ်နာ ဗုတ် အေသွး ၊ သူ့ သား တို့၏
အေသွး ကုိ မေန ့
က ငါÆကည့် ြမင်Çပီဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ဤ
ေြမကွက် ၌ သင့် ကုိ အြပစ်Ćှင့် အေလျာက်ငါဒဏ်ေပး
မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ ၏။ သို့ ြဖစ်၍ထာဝရဘုရား ၏အမိန ့် ေတာ်
ĕိှသည် အတိင်ုး ၊ ဤေြမကွက် ၌ အေလာင်း ကုိချ ပစ်
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ေလာဟ့ု မိမိရထားမှုးဗိဒကကုိ ဆုိ၏ 27 ထုိအမှုကုိ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် အာခဇိ သည်ြမင် လျှင် ၊ ဥယျာä်စံနနး်လမ်း
ြဖင့် ေြပး ၏။ ေယဟု
ကလည်း ၊ သူ့ ကုိ ရထား
ေပါ် မှာ ထုိးေတာဟ့ု လိက်ု လျက် ဆုိ သည်အတိင်ုး၊ ဣ
ဗလံ
Çမိƌနား ၊ ဂုရ Çမိƌသို့ သွား ေသာလမ်းတင်ွ ြပÒÆကသြဖင့်၊
သူသည်ေမဂိဒ္ေဒါ Çမိƌသို့ ေြပး ၍ ေသ ၏ 28 သူ ၏ကျွန်
တို့သည် အေလာင်း ကုိ ရထားေပါ်သို့ တင်Çပီးလျှင် ၊ ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌသို့ ေဆာင်သွား ၍ ၊ ဒါဝိဒ် Çမိƌ တင်ွ မိမိ
သခင်္ျÒိင်း ၌ ဘုိးေဘး တို့ Ćှင့်အတူ သÇဂºÒဟ် Æက၏ 29 ထုိ
မင်းအာခဇိ သည် အာဟပ် သား ေယာရံ နနး်စံဆယ်Ćှစ်
Ćှစ်တင်ွ ယုဒ Ćိင်ုငံ၌ နနး် ထုိင်၏ 30 ေယဟု သည် ေယဇ
ေရလ
Çမိƌသို့ ေရာက် သည်ကုိ ေယဇေဗလ
သည် Æကား လျှင် ၊ မျက်ခမ်း တို့ ကုိ ေဆး
သုတ်၍ ဆံပင် ကုိတနဆ်ာ ဆင်Çပီးမှ ၊ ြပတင်းေပါက်
ဝ၌ Æကည့်ɐƤှု လျက် ေန၏ 31 ေယဟု သည် တံခါးဝ သို့
ဝင် ေသာအခါ ေယဇေဗလက၊ မိမိ
သခင် ကုိသတ် ေသာဇိမရိ သည် ချမ်းသာ ရသေလာ
ဟု ေမး
လျှင်၊ “ 32 ေယဟု သည် ေမျှာ် Æကည့်၍ ၊ ငါ ့ဘက် မှာ
အဘယ်သူ ေနသနည်း။ အဘယ်သူ ဟုေမး ေလေသာ် ၊
မိနး်မစုိး Ćှစ် ေယာက်သုံး ေယာက်တို့သည် ြပတင်းေပါက်
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ထဲ က Æကည့်ɐƤှု Æက၏ 33 ေယဟကု၊ သူ့
ကုိ တနွး် ချလိက်ုဟုဆုိ သည် အတိင်ုး တနွး်ချ သြဖင့်
၊ သူ ၏အေသွး သည် နနး်ေတာ်ထရံ အေပါ် ၌၎င်း ၊ ြမင်း
တို့အေပါ် ၌၎င်း စä် ၏။ ေယဟသုည် သူ့
ကုိယ်ကုိ နင်း ေလ၏။ အထဲသို့ ဝင်၍၊” 34 စား ေသာက်
Çပီးမှ ၊ ထုိ ကျနိ် အပ်ေသာ မိနး်မသည် ĕှင်ဘုရင် သမီး
ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ၊ သွား Æကည့် ၍ သÇဂºÒဟ် ေလာဟ့ု ဆုိ
သည်အတိင်ုး၊ “ 35သÇဂºÒဟ် ြခင်းငှါ သွား ေသာအခါ
၊ ဦးေခါင်းခံွ ၊ ေြခ ဖျား၊ လက်ဝါး တို့ ကုိသာ ေတွ့
ေသာေÆကာင့် ၊ တဖန် လာ၍ Æကားေလျှာက်Æက၏ 36 ေယ
ဟကု၊ ေယဇေရလ
ေြမကွက် ၌ ေခွး တို့သည် ေယဇေဗလ
၏အသား ကုိ စား
Æကလိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား
သည် မိမိ
ကျွန် တိĕှဘိ Çမိƌသားဧလိယ အားြဖင့် မိန ့် ေတာ်မူ
ေသာ စကား ေတာ်သည် ဤသို့ ြပည့်စုံÇပီ 37 သို့ ြဖစ်၍ ဤ
သခင်္ျÒိင်းသည် ေယဇေဗလ
သခင်္ျÒိင်း ြဖစ်၏ဟု အဘယ်သူ မျှ မ ေြပာ Ćိင်ု
မည်အေÆကာင်း ၊ သူ၏ အေလာင်း ေကာင်သည် ေယဇ
ေရလ
ေြမကွက် တင်ွ ၊ လယ်ြပင် ၌ ေနာက်ေချး က့ဲသို့ ĕိှ ရ
လိမ့်မည်ဟု ဆုိ၏
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10
1အာဟပ် ၏သား ခုနစ်ကျပ်ိ တို့သည် ĕှမာရိ Çမိƌ၌ ĕိှ
သည်ြဖစ်၍၊ ေယဟု
သည် ေယဇေရလ
Çမိƌအပ်ု များ၊ အသက်Èကီး သူများ၊ အာဟပ် သားတို့
ကုိ
လပ်ုေကျွးေသာ သူများĕိှ ရာ၊ ĕှမာရိ Çမိƌသို့ စာ ေရး ၍
ေပး လိက်ုေလ၏ 2 မှာလိက်ုေသာစာချက်ဟူမူကား၊ သင်
တို့ ɑ၌ သင် တို့သခင် ၏သား များ၊ စစ်သူရဲ ၊ ြမင်း စီးသူရဲ
များ၊ ခုိင်ခ့ံ ေသာÇမိƌ ၊ လက်နက် စုံĕိှသည်ြဖစ်၍ ၊ ဤ
စာ ေရာက် ေသာအခါ၊ “ 3သင် တို့သခင် ၏သား တို့တင်ွ
သာ၍ေကာင်း ြမတ်ေတာ် သင့်ေသာသူကုိ ေရွးေကာက် ၍
ခမည်းေတာ် ၏ရာဇပလ္လ င် ေပါ် မှာတင် Çပီးလျှင်၊ သခင်
အမျÒိး အဘို့ စစ်တိက်ု Æကေလာ့ ဟု မှာလိက်ုသတည်း
4 ထုိသူတို့က၊ ĕှင်ဘုရင် Ćှစ် ပါးတို့သည် သူ့
ေĕှƎ မှာ မ
ခံ မရပ်Ćိင်ုသည် ြဖစ်၍ ၊ ငါ တို့သည် အဘယ် သို့
ခံရပ်Ćိင်ု မည်နည်းဟု အလနွ် ေÆကာက် လျက် ဆုိ Æက၏
5 နနး်ေတာ် အပ်ု၊ Çမိƌ အပ်ု၊ အသက် Èကီးသူ၊ အာဟပ်
သားတို့ ကုိ လပ်ု ေကျွးေသာသူတို့ ကလည်း ၊ ကျွနေ်တာ်
တို့ သည် ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ြဖစ်ပါ၏။ မိန ့် ေတာ်မူသည်
အတိင်ုး ြပÒ ပါမည်။ ကျွနေ်တာ်တို့သည် ĕှင်ဘုရင်ကုိမ
ချးီေြမųာက် ပါ။ အလို
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ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ြပÒ ေတာ်မူပါဟု ေယဟုထံသို့ ြပန်
စာကုိ ေပးလိက်ုÆက၏ 6 ေယဟုကလည်း၊ သင် တို့သည်
ငါ၏လြူဖစ်၍ ငါ ့ စကား ကုိ နားေထာင် လျှင် ၊ သင် တို့
သခင့် သား တို့၏ ဦးေခါင်း များကုိယူ ၍ ေယဇေရလ
Çမိƌ၊ ငါ ĕိှရာသို့ နက်ြဖန် ေနယ့ခု အချနိ် ၌ လာ Æကေလာ့
ဟု တဖနစ်ာေပး လိက်ုေလ၏။ ĕှင်ဘုရင် ၏သား ေတာ်
ေပါင်း ခုနစ်ကျပ်ိ ĕိှသည်ြဖစ်၍၊ လပ်ုေကျွးေသာÇမိƌသား
အÈကီးအကဲတို့ ɑ၌ ĕိှÆက၏ 7 ထုိစာ ေရာက် ေသာအခါ ၊
ĕှင်ဘုရင် ၏ သားေတာ် ခုနစ်ကျပ်ိ တို့ ကုိယူ ၍ သတ်
သြဖင့် ၊ ဦးေခါင်း များကုိ ေတာင်း တို့ ɑ၌ ထည့် Çပီးလျှင်
၊ ေယဇေရလ Çမိƌ၊ ေယဟု
ထံသို့ ေပး လိက်ု ေလ၏ 8 လလုင် တေယာက်သည်
လာ
၍ ĕှင်ဘုရင် သား တို့ ၏ ဦးေခါင်း များကုိ ေဆာင် ခ့ဲပါ
Çပီဟု ေလျှာက် လျှင် ၊ ေယဟု က၊ Çမိƌတံခါးဝ မှာ နနံက်
တိင်ုေအာင် Ćှစ် စုပုံ ထား ေတာဟ့ု ဆုိ ၏ 9 နနံက် ေရာက်
မှေယဟုသည် ထွက် ၍ ရပ် လျက် လူ များတို့အား ၊ အို
ေြဖာင့်မတ် ေသာလူတို့ ၊ ငါ သည် ငါ ့ သခင် တဘက် ၌
သင်းဖွ့ဲ ၍ သတ် ေလÇပီ။ ဤ
သူအေပါင်း တို့ ကုိ ကား
အဘယ် သူသတ် သနည်း 10ထာဝရဘုရား သည် အာ
ဟပ် အမျÒိး ၌ မိန ့် ေတာ်မူ ေသာ
စကား ေတာ်တခွနး်မျှေြမ သို့ မ ကျ ရသည် ကုိ သင်
တို့သိ မှတ်Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
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သည် မိမိ
ကျွန် ဧ လိယ အားြဖင့် မိန ့် ေတာ် မူသည်အတိင်ုး
ြပÒ ေတာ် မူမည်ဟု ဆုိသြဖင့်၊” 11 ေယဇေရလ Çမိƌ၌
ကျနÃ်ကင်း ေသာ အာဟပ် အမျÒိးသား အေပါင်း တို့ Ćှင့် သူ
၏ လÈူကီးေပါက်ေဘာ်၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အေပါင်း တို့ ကုိ
တေယာက် မျှမ ကျန် ေစဘဲ သတ် ေလ၏ 12 ေနာက်မှ ထ
၍ ĕှမာရိ Çမိƌသို့ သွား ၏။ လမ်း နား မှာ ĕိှ ေသာသုိးေမွး
ညųပ်ရာစရပ်သို့ ေရာက် ေသာအခါ၊ “ 13 ယုဒ ĕှင်ဘုရင်
အာခဇိ ၏ ေပါက်ေဘာ် တို့ ကုိ ေတွ့ လျှင် ၊ သင် တို့သည်
အဘယ်သူ နည်းဟေုမး ေသာ် ၊ ငါတို့သည် အာခဇိ
မင်း၏ ေဆွေတာ် မျÒိးေတာ်ြဖစ်၏။ ĕှင်ဘုရင် ၏ သား
ေတာ်တို့Ćှင့် မိဖုရား ၏ သား
ေတာ်တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် အံ့ေသာငှါ သွား သည်ဟု ဆုိ
Æက၏ 14 ေယဟကုလည်း၊ အĕှင် ဘမ်း Æကဟု စီရင် သည်
အတိင်ုး ၊ အĕှင် ဘမ်း ၍ သုိးေမွး စရပ်တင်ွး နား မှာ
ေလးကျပ်ိ Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိ တေယာက် မျှမ ကျန် ေစ
ဘဲ သတ် Æက၏ 15 ထုိ စရပ်မှ ထွက် ေသာအခါ ခရီးဦး
ÈကိÒြပÒအံ့ ဟု လာ
ေသာေရခပ် သား ေယာနဒပ် ကုိ ေတွ့ɔ၍ ĆှÒတ်ဆက်
သြဖင့် ၊ ငါ ့ စိတ် Ćှလံးုသည် သင့် စိတ် ĆှလံးုĆှင့် သင့်၍
သေဘာ
ေြဖာင့်သက့ဲသို့ သင့် စိတ် Ćှလံးုသည် သေဘာေြဖာင့်
သေလာဟေုမးလျှင်၊ ေြဖာင့်ပါသည်ဟေုလျှာက် ဆုိေသာ်၊
ထုိ
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သို့ မှနလ်ျှင် သင့် လက် ကုိေပး ပါဟဆုို သည်အတိင်ုး ၊
လက် ကုိေပး ၍ ေယဟသုည် မိမိ
အနားသို့ ရထား ေပါ် မှာ ဆဲွ တင်လျက်၊ “ 16 ငါ Ćှင့်
အတူ လိက်ု ၍ ထာဝရဘုရား ဘက် ၌ ငါ ့ စိတ်အားÈကီး
ေÆကာင်း ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေလာဟ့ဆုို သြဖင့် မိမိ ရထား ကုိ စီး
ေစ၏ 17 ĕှမာရိ Çမိƌသို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ဧလိယ
အား မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကား ေတာ်အတိင်ုး ၊ အာဟပ်
အမျÒိး အကုန် အစင်ပျက်စီး သည်တိင်ုေအာင် ထုိ Çမိƌ၌
ကျနÃ်ကင်း သမျှတို့ ကုိသတ် ေလ၏ 18 တဖန် ေယဟု
သည် လူ
အေပါင်း တို့ ကုိ စုေဝး
ေစ၍ ၊ အာဟပ် သည် ဗာလ
ဘုရား ကုိ အနည်းငယ် သာ ဝတ်ြပÒ ၏။ ငါေယဟု
မူကား များ စွာြပÒ မည် 19 သို့ ြဖစ်၍ ဗာလ ဘုရား၏ ပ
ေရာဖက် များ ၊ အမှု ေစာင့်များ ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် များ
အေပါင်း တို့ ကုိ ေခါ် Æက။ တေယာက် မျှမ Ãကင်း ေစĆှင့်။
ငါသည် ဗာလ
ဘုရားအား ယဇ် Èကီး ကုိ ပူေဇာ်မည်။ Ãကင်း ေသာသူ
မည်သည်ကား အသက် မ ĕှင်ရဟဆုို ၏။ ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊
ဗာလ
ကုိ ကုိးကွယ် ေသာသူတို့ ကုိ ဖျက်ဆီး မည် အÆကံ Ćှင့်
ပရိယာယ် ြပÒ ၍ဆုိ၏ 20 ဗာလ ဘုရားအဘို့ ဓမ္မ ပဲွ ကုိ
ြပင်ဆင် Æကဟု တဖန် စီရင်သည်အတိင်ုး ဓမ္မပဲွကုိ ေစာင့်
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ရမည်ဟု ေÆကာ်ြငာ Æက၏ 21ဣသေရလ ြပည်တေĕှာက်
လံးု သို့ ေစလွှတ် ၍ ၊ ဗာလ တပည့် ĕိှသမျှ တို့သည် တ
ေယာက် မျှ မ
Ãကင်း လာÆက၏။ ဗာလ
ေကျာင်း ထဲသို့ ဝင် Æကသြဖင့် တေကျာင်းလံးု ြပည့်
လျက် ĕိှ၏ 22 ေယဟုသည် အဝတ် တနဆ်ာတိက်ုစုိးကုိ
ေခါ်၍၊ ဗာလ
ဘုရားတပည့် တို့အဘို့ အဝတ် တနဆ်ာကုိ ထုတ် Æက
ဟဆုို
သည်အတိင်ုး ထုတ် ေလ၏ 23တဖန် ေရခပ် သား ေယာ
နဒပ် Ćှင့အ်တူ ဗာလ ေကျာင်း ထဲသို့ ဝင် ၍ ၊ သင် တို့သည်
ထာဝရဘုရား
တပည့် တေယာက် မျှမပါ၊ ဗာလ
ဘုရားတပည့် သက်သက်ĕိှေစမည် အေÆကာင်းÆကည့်ɐƤှု
စစ်ေÆကာÆကေလာဟ့ု ဗာလတပည့တိ်ု့အား ဆုိ ၏ 24 မီးɐƤှုƎိ
ရာယဇ်အစ ĕိှေသာ ယဇ် မျÒိးကုိပူေဇာ် ြခင်းငှါ အထဲသို့
ဝင် ေသာအခါ ၊ ေယဟု သည် ေကျာင်းြပင် ၌ လူ ĕှစ်
ကျပ်ိ ကုိထား ၍ ၊ သင် တို့လက် သို့ ငါ ေဆာင် ခ့ဲေသာဤ
သူတစုံတေယာက်မျှလတ်ွလျှင်၊ လတ်ွ ေစေသာသူ သည်
အသက် ေသရမည်ဟု စီရင်၍၊” 25 မီးɐƤှုƎိ ရာယဇ်ကုိ ပူေဇာ်
မှုÇပီး ေသာအခါ ၊ ေယဟု က ဝင် ၍ သတ် Æကေလာ။့ တ
ေယာက် ကုိမျှ မ
ထွက် ေစĆှင့်ဟု တပ်သား Ćှင့် တပ်မှူး တို့အား ဆုိ သည်
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အတိင်ုး ၊ တပ်သား Ćှင့် တပ်မှူး တို့ သည် ထား
Ćှင့် လပ်ုÆကံ ၍ အေသေကာင်များကုိ ထုတ်ပစ် Çပီးမှ၊

“ 26 ဗာလ ေကျာင်း Ćှင့်ဆုိင်ေသာ Çမိƌ သို့ သွား ၍ ဗာလ
ေကျာင်း ထဲကƤုပ်တု များကုိ ထုတ် Çပီးလျှင် မီးɐƤှုƎိ Æက၏
27 ဗာလ ဆင်းတု ကုိ၎င်း၊ ေကျာင်း ကုိ၎င်း ÇဖိÒဖျက် ၍
ယေန ့ တိင်ုေအာင် ကုိယ် သုတ်သင်ရာ အိမ်ြဖစ် ေစÆက
၏ 28 ထုိသို့ ေယဟု သည် ဗာလ
ကုိ ဣ ေရ လ ြပည် မှ ပယ်ĕှား ဖျက်ဆီး ေလ၏

29 သို့ ရာတင်ွ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ြပစ်မှား ေစေသာ ေန
ဗတ် သား ေယေရာေဗာင် ၏ ဒစုƤုိက် တည်းဟေူသာ ၊
ေဗသလ ÇမိƌĆှင့် ဒန် Çမိƌမှာ ĕိှေသာ ေရွှ Ćာွးသငယ် တို့ ကုိ
မ
စွန ့။် 30 ထာဝရဘုရား ကလည်း ၊ သင်သည်ငါ ့ ေĕှƎ
မှာ ေြဖာင့် ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် ၍ ေကာင်းမွန် စွာ ြပÒ
ေသာေÆကာင့် ၎င်း၊ ငါ အလို ĕိှသမျှ အတိင်ုး အာဟပ်
အမျÒိး ၌ စီရင် ေသာေÆကာင့် ၎င်း၊ သင့် သား ေြမးေလး
ဆက် တိင်ုေအာင်ဣသေရလ Ćိင်ုငံရာဇပလ္လ င် ေပါ် မှာ
ထုိင် ရမည် ဟု ေယဟု
အား မိန ့် ေတာ်မူေသာ်လည်း၊” 31 ေယဟု သည် ဣ
သေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား တရား ေတာ်လမ်းသို့ စိတ် Ćှလံးု
အÃကင်းမ့ဲ လိက်ု ြခင်းငှါ သတိ မ ြပÒ။ ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ ြပစ်မှား ေစေသာ ေယေရာေဗာင် ၏ ဒစုƤုိက်
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တို့ ကုိ မ
စွန ့။် 32 ထုိကာလ တင်ွ ၊ ထာဝရဘုရား သည် ဣသေရ
လ
ြပည် စွနး်တို့ ကုိ ြဖတ် ေတာ်မူ၏ 33 ဟာေဇလ သည်
ေယာ်ဒန် ြမစ်အေĕှƎ ဘက်၊ ဂဒ် အမျÒိး၊ Ƥုဗင် အမျÒိး၊ မနာ
ေĕှ အမျÒိးေနရာ၊ အာĆုန် ြမစ် နား ၌ĕိှေသာ အာေရာ် Çမိƌ
မှစ၍ ဂိလဒ် ြပည် ၊ ဗာĕှန် ြပည် တေĕှာက်လံးု အရပ်ရပ်
တို့ ကုိ လပ်ုÆကံ ေလ၏ 34 ေယဟု ြပÒ မူေသာ အမှု အရာ
Ãကင်း ေလသမျှ တို့ Ćှင့် တနခုိ်း Èကီးြခင်းအရာသည်၊ ဣ
သေရလ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 35 ေယဟသုည် ĕှမာရိ
Çမိƌ၌ မင်း ြပÒ၍ ၊ ဣသေရလ Ćိင်ုငံကုိ Ćှစ်ဆယ် ĕှစ် Ćှစ်
စုိးစံ Çပီးမှ ၊ ဘုိးေဘး တို့ Ćှင့် အိပ်ေပျာ်၍ ၊ ĕှမာရိ Çမိƌ၌
သÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိခံ ေလ၏ 36သားေတာ် ေယာခတ် သည်
ခမည်းေတာ် အရာ ၌ နနး်ထုိင်၏

11
1အာခဇိ ၏မယ်ေတာ် အာသလိ သည် မိမိ
သား ေသ ေÆကာင်း ကုိ သိ
ြမင်ေသာ်၊ ထ
၍ ေဆွေတာ် မျÒိး ေတာ်အေပါင်း တို့ ကုိ သုတ်သင်
ပယ်ĕှင်း ေလ၏ 2 သို့ ရာတင်ွ အာခဇိ ၏Ćှမ ယေဟာရံ
မင်းÈကီး သမီး ေယာေĕှဘ သည် အာခဇိ
၏သား ေယာĕှ ကုိ အေသ
ခံရေသာေဆွေတာ်မျÒိးေတာ်ထဲက ခုိး
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ယူ၍ အာသလိ လက် မှ သူ၏အသက် လတ်ွေစြခင်းငှါ
၊ သူ Ćှင့သူ် ၏ Ćို့ ထိနး် ကုိ အိပ်ခနး် ထဲ၌ ဝှက် ထား၏ 3 ထုိ
ေနာက် ေယာĕှသည် ေြခာက် Ćှစ် ပတ်လံးုအရီး Ćှင့်အတူ
ဗိမာန် ေတာ်၌ပုနး်ေĕှာင် လျက်ေန၍ ၊ အာသလိ သည်
စုိးစံ ေလ၏ 4 ခုနစ် Ćှစ် ေြမာက် ေသာအခါ၊ ေယာယဒ
သည် ေစလွှတ် ၍ ၊ လတူရာ အပ်ု ၊ တပ်မှူး ၊ တပ်သား
တို့ ကုိ ေခါ် ေလ၏။ ဗိမာနေ်တာ် ထဲသို့ သွင်း ၍ ပဋိညာä်
ဖွ့ဲ ြခင်း၊ ဗိမာန်ေတာ် ၌ သစ္စာ တိက်ုြခင်းကုိ ြပÒÇပီးမှ ၊
ĕှင်ဘုရင် ၏ သားေတာ် ကုိြပ ေလ၏ 5 ေယာယဒက
လည်း၊ သင်တို့ ြပÒ ရေသာ အမှု ဟမူူကား ၊ ဥပုသ် ေန ့ɒ၌ဝင်
ေသာလသုံူးစု တစုသည် နနး်ေတာ် တံခါး ကုိေစာင့် ရမည်
6တစု သည် သုရ
တံခါး ကုိ ေစာင့် ရမည်။ တစု
သည် ကင်းေနာက် တံခါး ကုိ ေစာင့် ရမည်။ ထုိသို့
ဗိမာန်ေတာ် ကုိ မÇဖိÒ မဖျက်ေစြခင်းငှါေစာင့် ရမည်

7 ဥပုသ် ေန ့ɒ၌ ထွက် ေသာလူ သုံး စုတင်ွ Ćှစ် စုသည်
ĕှင်ဘုရင် ပတ်လည် ဗိမာနေ်တာ် ၌ေစာင့် ရမည် 8လတိူင်ုး
မိမိ လက်နက် ကုိ ကုိင် လျက် ကုိယ်ေတာ်ြမတ်ကုိ ဝုိင်း၍၊
တပ် ထဲသို့ ဝင် သမျှေသာသူတို့ ကုိသတ် ရမည်။ ĕှင်ဘုရင်
ထွက် ဝင် ေတာ်မူေသာအခါ ၊ ေနာက်ေတာ် သို့ လိက်ုရ
မည်ဟုမှာထားေလ၏ 9 ထုိသို့ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေယာယ
ဒ မှာ ထားသမျှ အတိင်ုး လူတရာ အပ်ု တို့သည်ြပÒ ၍ ၊
ဥပုသ် ေန ့ɒ၌ထွက် ရေသာသူĆှင့် ဝင် ရေသာသူအသီးအသီး
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တို့ ကုိ ေခါ် ၍ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေယာယဒ ထံသို့ ေရာက်
ေသာအခါ၊ “ 10 ဗိမာနေ်တာ် ၌ ĕိှေသာ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး ၏
လံှ များ Ćှင့် ဒိင်ုး များကုိ ယဇ် ပုေရာဟိတ်သည်ထုတ်၍
လတူရာ
အပ်ုတို့အား အပ် ေလ၏ 11 ေစာင့် ေသာသူအေပါင်း
တို့သည် လက်နက် ကုိ ကုိင် လျက် ၊ ĕှင် ဘုရင်ကုိ ဝုိင်း
၍ ယဇ် ပလ္လ င်အနား Ćှင့် ဗိမာန်ေတာ် အနား၌ လက်ျာ
ေထာင့် မှစ၍ လက်ဝဲ ေထာင့် တိင်ုေအာင် ရပ် Æက၏
12ယဇ်ပုေရာဟိတ်သည် ĕှင်ဘုရင် သားေတာ် ကုိ ြပင် သို့
ထုတ်၍ ၊ ရာဇ သရဖူĆှင့် ပညတတိ္ ကျမ်းကုိ တင် လျက်
၊ ဘိသိတ် ေပးလျက် ၊ ĕှင် ဘုရင်အရာ၌ချးီေြမųာက်Çပီးမှ
ĕှင်ဘုရင် အသက် ေတာ်ĕှင်ေစသတည်းဟု လက်ခုပ်တီး
၍ ေÃကးေÆကာ် Æက၏ 13 အာသလိ သည် တပ်သား ြပÒ
ေသာအသံ Ćှင့် လူ
များြပÒေသာအသံကုိÆကား လျှင် ၊ လူ များĕိှရာ ဗိမာန်
ေတာ်သို့ သွား ၍၊ “ 14 ĕှင် ဘုရင်သည် ယုဒမင်း ထုံးစံ
အတိင်ုး တိင်ု နား မှာရပ် လျက်၊ မှူးေတာ်မတ်ေတာ်များ
Ćှင့် တံပုိး
မှုတ် ေသာ သူများ တို့သည် ĕှင်ဘုရင် အနား ေတာ်၌
ရပ်လျက်၊ ြပည်သူြပည်သားများတို့သည် ဝမ်းေြမာက်၍
တံပုိးမှုတ် လျက်ĕိှÆကသည်ကုိြမင်လျှင်၊ မိမိ
အဝတ် ကုိ ဆုတ် ၍ ပုနက်န် မှုပါတကား၊ ပုနက်န် မှုပါ
တကားဟု ေအာ်ဟစ် ေလ၏ 15ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေယာယ
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ဒ ကလည်း ၊ ဗိမာနေ်တာ် ထဲမှာမ ေသ ေစĆှင့်၊ တပ် ြပင်
သို့ ထုတ် Æက။ သူ့ဘက်မှာ ေနေသာသူကုိ ထား
Ćှင့် သတ် Æကဟု လူတရာအပ်ု၊ တပ်မှူးတို့ ကုိ မှာထား
Ćှင့်သည်အတိင်ုး၊” 16 အာသလိ ကုိ ဘမ်းဆီး လျက် ၊
နနး်ေတာ် သို့ သွား ေသာြမင်း လမ်း ြဖင့် ထုတ် ၍ သတ်
Æက၏ 17 ေယာယဒ သည်လည်း ĕှင်ဘုရင် Ćှင့် လူ များတို့
သည် ထာဝရဘုရား
၏ လူ ြဖစ် ရမည်အေÆကာင်း ထာဝရဘုရား Ćှင့်
ပဋိညာä် ဖွ့ဲ ေစ၏။ တဖန် ĕှင်ဘုရင် Ćှင့် လူ များ တို့
ကုိ တဦးĆှင့်တဦးပဋိညာä်ဖွ့ဲေစ၏ 18 ြပည်သူ ြပည်သား
အေပါင်း တို့သည် ဗာလ
ေကျာင်း သို့ သွား ၍ ÇဖိÒဖျက် Æက၏။ ယဇ် ပလ္လ င်များ
Ćှင့် Ƥုပ်တု များကုိအကုန် အစင်ချÒိးဖ့ဲ၍ ၊ ယဇ် ပလ္လ င်တို့
ေĕှƎ မှာ ဗာလ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မဿ န် ကုိ သတ် Æက၏

19 ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေယာယဒသည်လည်း၊ ဗိမာန်ေတာ်
အပ်ု များကုိ ခန ့ထ်ား Çပီးမှ လူတရာ အပ်ု ၊ တပ်မှူး ၊
တပ်သား ၊ ြပည်သူ ြပည်သားအေပါင်း တို့ ကုိေခါ် လျက်
၊ ကင်းတံခါး လမ်း ြဖင့် ĕှင် ဘုရင်ကုိ ဗိမာန်ေတာ် မှ
နနး်ေတာ် သို့ ပို့ ေဆာင် ၍ ရာဇ ပလ္လ င်ေတာ်ေပါ် မှာ ထုိင်
ေစ၏ 20 နနး်ေတာ် နားမှာ အာသလိ
ကုိ သတ် Çပီးမှ၊ ြပည်သူ ြပည်သားအေပါင်း တို့သည်
ဝမ်းေြမာက် ၍ တÇမိƌလံးု ၌လည်း Çငိမ်ဝပ် ြခင်းĕိှ၏ 21 “
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12
1 ေယဟု နနး်စံ ခုနစ် Ćှစ် တင်ွ ေယာĕှ သည် အသက်
ခုနစ် Ćှစ်ĕိှေသာ်၊ နနး်ထုိင် ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ အĆှစ်
ေလးဆယ် စုိးစံ ၏။ မယ်ေတာ် ကား၊ ေဗရေĕှဘ Çမိƌသူ
ဇိဗိ အမည်ĕိှ၏ 2 ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေယာယဒ သွနသ်င်
ေသာ ကာလ ပတ်လံးုေယာĕှ သည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ တရား
ေသာအမှုကုိ ြပÒ ၏ 3 သို့ ရာတင်ွ ြမင့် ေသာအရပ်တို့ ကုိ
မ
ပယ်ĕှား ေသာေÆကာင့်၊ လူ
တို့သည် ထုိအရပ် တို့ ɑ၌ ယဇ် ပူေဇာ်၍ နံသ့ာေပါင်း
ကုိ မီးɐƤှုƎိ Æက၏ 4 ေယာĕှ မင်းကလည်း ၊ ဗိမာန်ေတာ်
ထဲသို့ သွင်း ေသာ အလှူဥစ္စာ ကုိ ေရာင်း၍ရေသာေင၊ွ
စာရင်းဝင် ေသာသူတိင်ုးကုိယ်အတက်ွေပးေသာေင၊ွ ကုိယ်
ဘုိးြပတ်၍ ရေသာေင၊ွ အလိလိုု လှူေသာေငွĕိှသမျှကုိ၊”
5ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့သည် မိမိတို့အသိအကျွမ်း လှူသည်
အတိင်ုး ခံ
ယူ၍ ၊ ဗိမာန်ေတာ် ÇပိÒပျက် ရာĕိှသမျှ တို့ ကုိ ြပÒြပင်
Æကေစဟု ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့ အား မိန ့် ေတာ် မူ ၏
6 သို့ ေသာ်လည်း ေယာĕှ မင်းÈကီး နနး်စံĆှစ်ဆယ် သုံး Ćှစ်
တင်ွ၊ ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့သည် ဗိမာန်ေတာ် ÇပိÒပျက် ရာ
တို့ ကုိ မ
ြပÒြပင် Æကေသး 7 ထုိအခါ ေယာĕှ မင်းÈကီး သည်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေယာ ယ ဒ Ćှင့် အြခား ေသာ ယဇ်
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ပုေရာဟိတ်တို့ ကုိေခါ် ၍ ၊ သင် တို့သည် ဗိမာန်ေတာ်
ÇပိÒပျက် ရာတို့ ကုိ အဘယ် ေÆကာင့် မ ြပÒြပင် ဘဲ ေန
Æကသနည်း။ ေနာက် တဖန် အသိအကျွမ်းလှူေသာ ေငွ
ကုိကုိယ်တိင်ုမယူÆကĆှင့်။ ဗိမာန်ေတာ် ÇပိÒပျက် ရာတို့ ကုိ
ြပÒြပင်ဘို့ ရာအပ် Æကေလာ့ဟု ဆုိသည်အတိင်ုး၊” 8 ယဇ်
ပုေရာဟိတ်တို့သည် ေနာက် တဖန် လူ
များ လှူေသာေငွ ကုိ မ
ခံ ရ။ ဗိမာန် ေတာ်ÇပိÒပျက် ရာကုိလည်း မ ြပÒြပင် ရဟု
ဝနခံ် Æက၏ 9ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေယာယဒ သည် ေသတ္တ ာ
ကုိ ယူ
၍ အဖုံး ကုိ ေဖာက် Çပီးလျှင် ၊ ဗိမာန်ေတာ် အထဲသို့
ဝင် ေသာလမ်းလက်ျာ ဘက် ယဇ် ပလ္လ င်နား မှာထား ေလ
၏။ ဗိမာနေ်တာ် သို့ ေဆာင် ခ့ဲေသာ ေငွ ĕိှသမျှ ကုိ တံခါး
ေစာင့် ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့သည် ေသတ္တ ာ
ထဲ မှာထား Æက၏ 10 ေငွ များ သည် ကုိသိ ြမင်လျှင် ၊
ĕှင်ဘုရင် ၏ စာေရး
ေတာ်ÈကီးĆှင့် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း သည် လာ
၍ ဗိမာန်ေတာ် ၌စုေသာေငွ ကုိ ထုတ် ထားလျက်
စာရင်း ယူ၏ 11 ထုိသို့ ချနိ် ထားေသာ ေငွ ကုိ ဗိမာနေ်တာ်
အပ်ု အမှု ေတာ်ေစာင့် တို့ ɑ၌ အပ် ၍ ၊ ဗိမာနေ်တာ် ၌ အလပ်ု
လပ်ု ေသာ လက်သမား၊” 12 ပနး်ရန် သမား၊ ေကျာက်ဆစ်
သမားတို့အတက်ွ ဗိမာနေ်တာ် ÇပိÒပျက် ရာကုိ ြပÒြပင် စရာ
ေကျာက် Ćှင့် သစ်သား ကုိဝယ် ၍ ကုနသ်မျှေသာအတက်ွ
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ေပးေဝÆက၏ 13 ဗိမာနေ်တာ် အဘို့ ေငွ ဖလား ၊ မီးညųပ် ၊
အင်တံု ၊ တံပုိး ၊ ေရွှ တနဆ်ာ ၊ ေငွ တနဆ်ာ တို့ ကုိ ထုိေငွ
Ćှင့် မ လပ်ု ေသး 14 အလပ်ု လပ်ု ေသာသူတို့အား သာ
ေပး ၍ ၊ ဗိမာနေ်တာ် ကုိ ြပÒြပင် Æက၏ 15 အလပ်ု လပ်ု
ေသာသူတို့ အား
ေပး ေစြခင်းငှါ ၊ ေငွ ကုိ လက်ခံ ေသာသူတို့ သည်
သစ္စာ
ေစာင့် ေသာသူြဖစ် ေသာေÆကာင့် စာရင်း မ ေပးÆက

16 ဒစုƤုိက် ေငွ ၊ အြပစ် ေငွ ကုိမူကား ၊ ဗိမာန်ေတာ် သို့
မ
သွင်း ဘဲ ယဇ် ပုေရာဟိတ် တို့သည် ယူ Æက၏

17 ထုိအခါ ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ဟာေဇလ သည် ဂါသ Çမိƌ ကုိ
စစ်ချ ီ ၍ တိက်ုယူ Çပီးမှ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ချ ီ အံ့
ေသာငှါ အားထုတ်ေလ၏ 18 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕှ သည်
ဘုိးေတာ် ေဘးေတာ်တည်းဟေူသာ ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာ
ĕှဖတ် ၊ ယေဟာရံ ၊ အာခဇိ လှူ သမျှ ေသာ တနဆ်ာ
Ćှင့် ကုိယ်တိင်ု သန ့ĕှ်င်း သမျှေသာတနဆ်ာများ၊ ဗိမာန်
ေတာ် ဘûာ ၊ နနး်ေတာ် ဘûာတင်ွ ေတွ့ သမျှ ေသာ
ေရွှ ကုိယူ၍ ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ဟာေဇလ ထံ သို့ ေပး လိက်ု
ေသာေÆကာင့် ၊ ဟာေဇလသည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ ထား၍
သွား ၏ 19 ေယာĕှ ြပÒမူေသာအမှု အရာ Ãကင်း ေလသမျှ
တို့သည် ယုဒ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 20 ထုိမင်း ၏ကျွန် ĕိှ
မတ် သား ေယာဇဗဒ် Ćှင့် ĕိှမရိတ် သား ယေဟာဇဗပ်
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တို့သည် ထ
၍ သင်းဖွ့ဲ Çပီးလျှင် ၊ သိလ ရွာသို့ သွား ေသာလမ်း၊ မိ
လ္ေလာ
စံနနး်တင်ွေယာĕှ ကုိ ေသ
ေအာင်လပ်ုÆကံ ၍၊ “ 21 ဘုိးေဘး တို့Ćှင့်အတူ ဒါဝိဒ် Çမိƌ
၌ သÇဂºÒဟ် Æက၏။ သား
ေတာ်အာမဇိ သည် ခမည်းေတာ် အရာ ၌နနး်ထုိင် ၏

13
1 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် အာခဇိ သား ေယာĕှ နနး်စံ Ćှစ်ဆယ်
သုံး Ćှစ် တင်ွ ၊ ေယဟု သား ေယာခတ် သည် ĕှမာရိ Çမိƌ၌
မင်းြပÒ၍ ဣသေရလ
Ćိင်ုငံ ကုိ ဆယ် ခုနစ် Ćှစ် စုိးစံ၏ 2 ထုိ မင်းသည်
ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ၍ ၊ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ
ြပစ်မှား ေစေသာ ေနဗတ် သား ေယေရာေဗာင် ၏ ဒစုƤုိက်
အြပစ် တို့ ကုိ မ
ေĕှာင် ၊ လိက်ု ေလ၏ 3 ထုိေÆကာင့် ထာဝရဘုရား သည်
ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ အမျက် ထွက် ၍ ၊ ေယာခတ်မင်း လက်ထက်
ကာလပတ်လံးု၊ ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ဟာေဇလ Ćှင့် သူ၏သား
ဗ◌င်္ဟာဒဒ် လက် သို့ ဣသေရလအမျÒိးကုိ အပ် ေတာ်မူ၏
4တဖန် ေယာခတ် သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ေတာင်းပန် ေလ၏။ ɐƤှု ရိ ĕှင်ဘုရင် ညųä်းဆဲ
၍ ဣသေရလ အမျÒိးသည် အလနွ် ခံရေÆကာင်း ကုိ
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ထာဝရဘုရား
သည် ြမင် ၍ ေယာခတ်စကားကုိ နားေထာင် ေတာ်
မူ၏ 5 ɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်သည် ဣသေရလအမျÒိးသားတို့ ကုိ
ဖျက်ဆီး ၍ ၊ စပါးနင်း ရာတင်ွ လငွ့်ေသာအမှုန ့် က့ဲသို့ ြဖစ်
ေစသြဖင့် ၊ ြမင်းစီး သူရဲ၊ ငါးကျပ်ိ ၊ ရထား တဆယ် ၊ ေြခ
သည်သူရဲတေသာင်း ကုိသာ ေယာခတ် ၌ Ãကင်း ေစ၏
6 ထို့ ေÆကာင့် ထာဝရဘုရား သည် ကယ်တင် ေသာ သခင်
ကုိေပး ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ဣသေရလအမျÒိးသားတို့ သည် ɐƤှု
ရိလတိူု့လက် မှ ထွက်ေြမာက် ၍ အထက် ကနည်းတူ မိမိ
တို့ ေနရာ ၌ ေန ရÆက၏ 7 သို့ ရာတင်ွ ဣသေရလ အမျÒိး
ကုိ ြပစ်မှား ေစေသာ ေယေရာေဗာင် မင်းမျÒိး ၏ ဒစုƤုိက်
အြပစ် တို့ ကုိ မ
ေĕှာင် ၊ လိက်ုÆက၏။ ĕှမာရိ Çမိƌ၌ လည်း အာĕှရ ပင်
ĕိှေသး၏ 8 ေယာခတ် ြပÒ မူေသာ အမှု အရာÃကင်း ေလ
သမျှ တို့ Ćှင့် တနခုိ်း Èကီးြခင်းအရာသည် ဣသေရလ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 9 ေယာခတ် သည် ဘုိး
ေဘး
တို့ Ćှင့် အိပ်ေပျာ် ၍ ၊ ĕှမာရိ Çမိƌ၌ သÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိခံ
ေလ၏။ သားေတာ် ယေဟာĕှ သည် ခမည်းေတာ် အရာ
၌ နနး် ထုိင်၏ 10 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕှ နနး်စံ သုံးဆယ်
ခုနစ် Ćှစ် တင်ွ ၊ ေယာခတ် သား ယေဟာĕှ သည် ĕှမာရိ
Çမိƌ၌ မင်းြပÒ၍ ဣသေရလ
Ćိင်ုငံ ကုိ ဆယ် ေြခာက် Ćှစ် စုိးစံ၏ 11 ထုိမင်းသည်
ထာဝရဘုရား
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ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ၍ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ
ြပစ်မှား ေစေသာ ေနဗတ် သား ေယေရာေဗာင် ၏ ဒစုƤုိက်
အြပစ် ကုိမ ေĕှာင် ၊ အကုနအ်စင် လိက်ုေလ၏ 12ယေဟာ
ĕှ ြပÒမူေသာ အမှု အရာÃကင်း ေလသမျှ ၊ ယုဒ ĕှင်ဘုရင်
အာမဇိ ကုိ စစ်တိက်ု ရာတင်ွ ၊ တနခုိ်းÈကီးြခင်း အရာသည်
ဣသေရလရာဇဝင်၌ ေရးထားလျက်ĕိှ၏ 13 ယေဟာĕှ
သည် ဘုိးေဘး
တို့ Ćှင့် အိပ်ေပျာ် ၍ ၊ ဣသေရလ ĕှင် ဘုရင်တို့ Ćှင့်
အတူ ĕှမာရိ Çမိƌ၌ သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိခံ ေလ၏။ သား
ေတာ်ေယေရာေဗာင် သည် ခမည်းေတာ် အရာ ၌ နနး်ထုိင်
၏ 14 ထုိအခါ ဧလိĕဲှ သည် ေသနာ
စဲွ၍ နာ ေနစä် တင်ွ၊ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် ယေဟာĕှ သည်လာ ၍ သူ့ ေĕှƎ မှာ ငိေုÃကး
လျက် ငါ ့အဘ ၊ ငါ ့အဘ ၊ ဣသေရလ ရထား ၊ ဣသေရ
လ ြမင်း ပါတကားဟု ဆုိ ၏ 15 ဧလိĕဲှ ကလည်း ၊ ေလး
Ćှင့် ြမųား တို့ ကုိ ယူ
ေလာဟ့ု ဆုိ
သည်အတိင်ုး ĕှင်ဘုရင်ယူ ၏ 16 ေလး ကုိတင် ေလာ့
ဟု တဖန် ဆုိ သည်အတိင်ုး ေလးကုိတင် ၍ ၊ ဧလိĕဲှ သည်
မိမိ
လက် ကုိ ĕှင်ဘုရင် လက် ေပါ် မှာ တင် လျက်၊ “

17 အေĕှƎ ြပတင်းေပါက် ကုိ ဖွင့် ေလာ့ဟု ဆုိ ၍ ဖွင့်
ေလ၏။ ပစ် ေလာဟ့ဆုို သည်အတိင်ုး ĕှင်ဘုရင်သည် ပစ်
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ေလ၏။ ဧလိĕဲှ ကလည်း ၊ ထာဝရဘုရား ကယ်တင် ေတာ်
မူရာြမųား ၊ ɐƤှုရိ မင်းလက်မှ ကယ်ĆှÒတ် ရာြမųား ြဖစ်၏။
အာဖက် Çမိƌ၌ ɐƤှု ရိ လူတို့ ကုိ အကုနအ်စင် လပ်ုÆကံ ရ
လိမ့်မည်ဟု ဆုိ ၏ 18 ြမųား တို့ ကုိယူ ဦးေလာ့ဟု တဖန်
ဆုိ သည်အတိင်ုး ၊ ĕှင် ဘုရင်သည် ယူ
၏။ ေြမ ေပါ်သို့ Ƥုိက် ေလာ့ဟုဆုိ ၍ သုံး Èကိမ် Ƥုိက်
ေလ၏ 19 ထုိအခါ ဘုရား သခင်၏လူ သည် အမျက်
ထွက်၍ ၊ အဘယ်ေÆကာင့်ငါး Èကိမ်ေြခာက် Èကိမ်မƤုိက်
သနည်း။ ထုိသို့ Ƥုိက်လျှင်၊ ɐƤှု ရိ လူတို့ ကုိ အကုနအ်စင်
လပ်ုÆကံ ရ လိမ့်မည်။ ယခု
မူကား ၊ သုံး Èကိမ် သာ လပ်ုÆကံ ရလိမ့်မည်ဟု ဆုိ ၏

20 ဧလိĕဲှ ေသ ၍ သÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိခံÇပီးမှ ၊ ေနာင် Ćှစ် တင်ွ
ေမာဘ
တပ်သား တို့သည် ဣသေရလြပည် ကုိ တိက်ုလာ
Æက၏ 21ဣသေရလလတိူု့သည် လူ
တေယာက်ကုိ သÇဂºÒဟ် စä်တင်ွ၊ ေမာဘတပ် လာသည်
ကုိ ြမင် ၍ ၊ အေလာင်းကုိ ဧလိĕဲှ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး၌ ချ
ထားÆက၏။ ေသေသာသူသည် ေအာက်သို့ ေရာက်၍၊ ဧ
လိĕဲှ အƤုိး တို့ ကုိ ထိ
ေသာအခါ ၊ အသက်ĕှင် ြပန်သြဖင့် မတ်တတ်ထ ၏

22 ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ဟာေဇလ သည် ေယာခတ် လက်ထက်
ကာလပတ်လံးု ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ ညųä်းဆဲ ၏ 23ထာဝရဘုရား သည် သူ
တို့ ကုိ သနား
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စုံမက်၍ အာြဗဟံ ၊ ဣဇာက် ၊ ယာကုပ် တို့ Ćှင့် ဖွ့ဲေတာ်
မူခ့ဲေသာ ပဋိညာä် ကုိ ေအာက်ေမ့ လျက် သူ တို့ ကုိ မ
ဖျက်ဆီး ၊ အထံ ေတာ်မှ မ Ćှင်ထုတ် ေသးဘဲ Æကည့်ɐƤှု
ြပÒစုေတာ်မူ၏ 24 ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ဟာေဇလ ေသ ၍ ၊ သား
ေတာ် ဗ◌င်္ဟာဒဒ် သည် ခမည်းေတာ် အရာ ၌ နနး် ထုိင်၏
25 ဟာေဇလသည် စစ်တိက်ု၍ ေယာခတ် မင်း လက် မှ
ĆှÒတ်ယူ ေသာ Çမိƌ ရွာတို့ ကုိ ေယာခတ် သား ယေဟာĕှ
သည် ဟာေဇလ
သား ဗ◌င်္ယာဒဒ် လက် မှ ĆှÒတ်ယူ ၏။ သုံး
Èကိမ် တိင်ုေအာင်ယေဟာĕှ သည်Ćိင်ု၍ ဣသေရလ
Çမိƌ ရွာတို့ ကုိ ရြပနေ်လ၏

14
1 ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် ေယာခတ် သား ယေဟာĕှ
နနး်စံ Ćှစ် Ćှစ် တင်ွ၊ “ 2 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕှ သား အာမ
ဇိ သည်အသက်Ćှစ်ဆယ် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ် နနး် ထုိင်၍
ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ Ćှစ်ဆယ် ကုိး Ćှစ် စုိးစံ ၏။ မယ်ေတာ်
ကား၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသူ ယုဒ္ဒန် အမည် ĕိှ၏ 3 ထုိမင်း
သည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ တရား ေသာအမှုကုိြပÒ ေသာ်လည်း ၊ အဘ
ဒါဝိဒ် ၏ အကျင့်ကုိမမီှ ၊ ခမည်းေတာ် ေယာĕှ ြပÒ သမျှ
အတိင်ုး ြပÒ ၏ 4 သို့ ရာတင်ွ ြမင့် ေသာအရပ်တို့ ကုိ မ
ပယ်ĕှား ေသာေÆကာင့်၊ လူ
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တို့သည် ထုိအရပ် တို့ ɑ၌ ယဇ် ပူေဇာ်၍ နံသ့ာေပါင်းကုိ
မီးɐƤှုƎိ Æက၏ 5အာမဇိသည် မင်း အာဏာတည် ေသာအခါ
၊ ခမည်းေတာ် မင်းÈကီး ကုိသတ် ေသာ ကျွန် တို့ ကုိသတ်
ေလ ၏ 6သား အတက်ွ အဘ သည် အေသ
မ ခံရ။ အဘ
အတက်ွ သားသည် အေသမ
ခံရ။ လူတိင်ုး မိမိ အြပစ် ေÆကာင့် အေသ ခံရ၏ဟု
ေမာေĕှ ပညတ္တိ ကျမ်းစာ ၌ ေရးထား လျက်ĕိှေသာ
ထာဝရဘုရား ၏ ပညတ်ေတာ် ကုိ ေစာင့်ေĕှာက်၍ ခမည်း
ေတာ်ကုိသတ်ေသာသူတို့၏ သား
များကုိမ သတ် ဘဲ ေန၏ 7အာမဇိမင်းသည် ဧဒံု
အမျÒိးသားတေသာင်း ကုိ ဆားချÒိင့် ၌ သတ် ၍ ေသလ
Çမိƌ ကုိ တိက်ု သြဖင့် ၊ ယေန ့ တိင်ုေအာင် ယုေဿလ
ဟ၍ူသမုတ် ေလ၏ 8 ထုိအခါ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် ေယဟု သား ေယာခတ် ၏ သား
ယေဟာĕှ ထံသို့ သံတမန် ကုိ ေစလွှတ် ၍ ၊ ငါတို့သည်
မျက်Ćှာ ချင်းဆုိင် မိÆကကုနအံ့်ဟု မှာလိက်ု လျှင်၊” 9 ဣ
သေရလ ĕှင်ဘုရင် ယေဟာĕှ က၊ ေလဗĆနု် ဆူး ပင်သည်
ေလဗĆုန် အာရဇ် ထံသို့ ေစလွှတ် ၍ ၊ သင့် သမီး ကုိ ငါ ့
သား Ćှင့် ေပးစား ပါဟု ဆုိ
စä်တင်ွ ၊ ေလဗĆနု် သားရဲ တေကာင်သည် ေĕှာက်သွား
၍ ဆူး
ပင်ကုိ နင်း မိ ၏ 10သင်သည် ဧဒံု
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ြပည် ကုိ လပ်ုÆကံ ေသာေÆကာင့် စိတ် ြမင့် လှ၏။
ကုိယ်ေနရာ၌ တတ်တိင်ုးဝါÃကားလျက် ေနေလာ။့ သင့်
ကုိယ်တိင်ုĆှင့် ယုဒြပည်သည် ေဘးေရာက် ၍ ဆုံးɐƤှုံးေစ
ြခင်းငှါအဘယ်ေÆကာင့်အမှုĕှာသနည်းဟု ယုဒĕှင်ဘုရင်
အာမဇိကုိြပန၍် မှာလိက်ုေလ၏ 11 ထုိစကားကုိ အာမဇိ
သည် နား
မ ေထာင်ေသာေÆကာင့် ၊ ဣသေရလ ĕှင် ဘုရင်သည်
စစ်ချ ီ ၍ ĕှင်ဘုရင် Ćှစ်ပါးတို့သည် ယုဒ
ြပည် ဗက်ေĕှမက် Çမိƌ၌ မျက်Ćှာ ချင်း ဆုိင်မိÆကသြဖင့်၊

“ 12ဣသေရလ အမျÒိးသားေĕှƎ မှာ ယုဒ
အမျÒိးသားɐƤှုံး ၍ အသီးအသီး တို့သည် မိမိ
တို့ ေနရာ သို့ ေြပး Æက၏ 13ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် ယ
ေဟာĕှ သည်၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် အာခဇိ သား ြဖစ်ေသာ ေယာĕှ ၏ သား
အာမဇိ ကုိ ဗက်ေĕှမက် Çမိƌမှာ ဘမ်းမိ ၍ ၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသို့ သွား Çပီးလျှင် ေယƤုĕှလင် ÇမိƌƤုိး အေတာင် ေလး
ရာ ကုိ ဧဖရိမ် တံခါး မှ သည် ေထာင့် တံခါး တိင်ုေအာင်
ÇဖိÒဖျက် ေလ၏ 14 ဗိမာနေ်တာ် ၌၎င်း ၊ နနး်ေတာ် ဘûာ
တိက်ု၌ ၎င်း ၊ ĕိှသမျှ ေသာ ေရွှ ေငွ မှစ၍ တနဆ်ာ
အလံးုစုံ Ćှင့် အာမခံ ေသာသူအချƌိတို့ ကုိ ယူÇပီးမှĕှမာရိ
Çမိƌသို့ ြပန် သွား၏ 15 ယေဟာĕှ ြပÒမူေသာ အမှု အရာ
Ãကင်း ေလသမျှ၊ တနခုိ်း Èကီးြခင်း၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် အာမဇိ ကုိ စစ်တိက်ု ြခင်း အရာသည် ဣ
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သေရလ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 16ယေဟာĕှ သည် ဘုိး
ေဘး
တို့ Ćှင့် အိပ်ေပျာ် ၍ ၊ ဣသေရလ ĕှင် ဘုရင်တို့Ćှင့်အတူ
ĕှမာရိ Çမိƌ၌ သÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိခံ ေလ၏။ သား
ေတာ်ေယေရာေဗာင် သည် ခမည်းေတာ် အရာ ၌နနး်
ထုိင်၏ 17ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် ေယာခတ် သား ယေဟာ
ĕှ ေသ သည်ေနာက် ၊ ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕှ သား အာမ
ဇိ သည် တဆယ် ငါး Ćှစ် အသက်ĕှင် ေသး၏ 18အာမဇိ
ြပÒမူေသာ အမှု အရာÃကင်း ေလသမျှ တို့သည် ယုဒ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 19 ထုိမင်း တဘက် ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌ၌ သင်းဖွ့ဲ Æက၍ ၊ သူသည်လာခိĕှ Çမိƌသို့ ေြပး
သည်တင်ွ၊ ထုိÇမိƌသို့ ေစလွှတ် ၍ သတ် ေစÇပီးမှ၊ “ 20 ြမင်း
ေပါ် ၌တင် လျက် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ေဆာင် ခ့ဲ၍
ဘုိးေဘး တို့ Ćှင့်အတူ ဒါဝိဒ် Çမိƌ ၌ သÇဂºÒဟ် Æက၏

21 ယုဒ ြပည်သူ ြပည်သားအေပါင်း တို့သည် အသက် တ
ဆယ် ေြခာက် Ćှစ်ĕိှေသာသားေတာ်ဩဇိ ကုိယူ ၍ ခမည်း
ေတာ် အာမဇိ အရာ ၌ နနး် တင်Æက၏ 22 ထုိမင်း သည်
ခမည်းေတာ် ေသ သည်ေနာက် ၊ ဧလတ် ÇမိƌကုိြပÒစု၍
ယုဒ
Ćိင်ုငံထဲသို့ သွင်း ြပန၏် 23 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕှ
သား အာမဇိ နနး်စံဆယ် ငါး Ćှစ် တင်ွ ၊ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် ယေဟာĕှ သား ေယေရာေဗာင် သည် ĕှမာရိ
Çမိƌ၌ မင်း ြပÒ၍ ေလးဆယ် တĆှစ် စုိးစံ၏ 24 ထုိမင်းသည်
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ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ၍ ၊ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ
ြပစ်မှား ေစေသာ ေနဗတ် သား ေယေရာေဗာင် ၏ ဒစုƤုိက်
အြပစ် ကုိ မ
စွန ့် ဘဲေန၏ 25ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
ကျွန် ဂါေသဖာ Çမိƌေန၊ အမိတတဲ္
၏ သား
ပေရာဖက် ေယာန အားြဖင့် မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကား
ေတာ် အတိင်ုး ၊ ထုိ မင်းသည် ဣသေရလ
Ćိင်ုငံ ကုိ ဟာ မက် Çမိƌ ဝင်ဝ မှ သည် ချÒိင့်
ပင်လယ် တိင်ုေအာင် ရနသူ်လက်မှ ĆှÒတ် ၍ြပÒစုေလ၏
26အေÆကာင်း မူကား၊ ဣသေရလ
အမျÒိး ခံရေသာညųä်းဆဲ ြခင်းအလနွ် ေလးလံ သည်
ကုိ၎င်း၊ Çမိƌ၌ အချÒပ် ခံရေသာသူြဖစ်ေစ ၊ အလတ်ွ ေြပး
ေသာသူြဖစ်ေစ ၊ ဣသေရလ အမျÒိး၌ မစ Ćိင်ုေသာသူ မ
ĕိှသည်ကုိ၎င်း ၊ ထာဝရဘုရား သည်ြမင် လျှင်၊ “ 27ဣ
သေရလ အမျÒိး၏ နာမ
ကုိ မုိ ဃ်း ေကာင်းကင် ေအာက် ၌ မ ေပျာက် ေစ
မည်အေÆကာင်းÆကံေတာ်မူ၍၊ ယေဟာĕှ သား ေယေရာ
ေဗာင် အားြဖင့် ကယ်တင် ေတာ်မူ ၏ 28 ေယေရာေဗာင်
ြပÒမူ ေသာ အမှု အရာÃကင်း ေလသမျှ တို့ Ćှင့် တနခုိ်း Èကီး
ြခင်း၊ စစ်တိက်ု ြခင်း၊ အထက်က ယုဒ
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Ćိင်ုငံအဝင်ြဖစ်ေသာ ဒမာသက် ÇမိƌĆှင့် ဟာမက် Çမိƌကုိ
ဣသေရလ
အမျÒိးအဘို့ ၊ ရနသူ်လက်မှ ĆှÒတ်ယူြခင်း အရာတို့ သည်
ဣသေရလ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက် ĕိှ၏ 29 ေယေရာေဗာ င်
သည် ဘုိးေတာ် ေဘးေတာ်ဣသေရလ ĕှင် ဘုရင်တို့ Ćှင့်
အိပ်ေပျာ် ၍ သားေတာ် ဇာခရိ သည် ခမည်းေတာ် အရာ
၌နနး် ထုိင်၏

15
1 ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် ေယေရာေဗာ င် နနး်စံ Ćှစ်
ဆယ် ခုနစ် Ćှစ် တင်ွ၊ “ 2 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် အာမဇိ သား
ဩဇိ သည် အသက် တဆယ် ေြခာက် Ćှစ်ĕိှ ေသာ် ၊ နနး်
ထုိင်၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ငါးဆယ် Ćှစ် Ćှစ် စုိးစံ ေလ၏။
မယ်ေတာ် ကား ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသူေယေခါလိ အမည်
ĕိှ၏ 3 ထုိမင်းသည် ခမည်းေတာ် အာမဇိ ြပÒ သမျှ အတိင်ုး
ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ တရား ေသာအမှုကုိ ြပÒ ၏
4 သို့ ရာတင်ွ ြမင့် ေသာအရပ်တို့ ကုိ မ
ပယ်ĕှား ေသာေÆကာင့် ၊ လူ တို့သည် ထုိအရပ် တို့ ɑ၌
ယဇ် ပူေဇာ်၍ နံသ့ာေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိ Æက၏ 5ထာဝရဘုရား
သည် ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ĕှင် ဘုရင်သည် ေသ
သည်တိင်ုေအာင် Ćနူာ စဲွ ၍ ြခားနား ေသာ နနး် ၌ ေန
ရ၏။ သားေတာ် ေယာသံ သည် နနး်ေတာ် ကုိ အပ်ု၍
Ćိင်ုငံေတာ်မှုကုိ စီရင် ရ၏ 6ဩဇိ ြပÒမူေသာ အမှု အရာ
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Ãကင်း ေလသမျှ တို့သည် ယုဒ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 7ဩဇိ သည် ဘုိးေဘး
တို့ Ćှင့် အိပ်ေပျာ် ၍ ၊ သူ တို့ Ćှင့်အတူ ဒါဝိဒ် Çမိƌ ၌
သÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိခံ ေလ၏။ သား
ေတာ်ေယာသံ သည် ခမည်းေတာ် အရာ ၌ နနး် ထုိင်၏

8 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ဩဇိ နနး်စံ သုံးဆယ် ĕှစ် Ćှစ် တင်ွ ၊ ေယ
ေရာေဗာင် သား ဇာခရိ သည် ĕှမာရိ Çမိƌ၌ မင်းြပÒ၍ ဣ
သေရလ
Ćိင်ုငံကုိ စုိးစံ၏ 9 ထုိမင်းသည် ဘုိးေဘး
ြပÒ သည်အတိင်ုး ၊ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက်
ကုိြပÒ ၍ ၊ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ြပစ်မှား ေစေသာေနဗတ်
သား ေယေရာေဗာင် ၏ ဒစုƤုိက် အြပစ် တို့ ကုိ မ
စွန ့် ဘဲေန၏ 10ယာဖက် သား ĕှလ္လံု သည် ဇာခရိ
မင်းတဘက် ၌ သင်းဖွ့ဲ ၍ လူ များေĕှƎ မှာ ေသ
ေအာင်လပ်ုÆကံ Çပီးလျှင် သူ ၏ အရာ
၌ နနး် ထုိင်၏ 11 ဇာခရိ ြပÒမူေသာ အမှု အရာÃကင်း
ေလသမျှတို့ သည် ဣသေရလ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 12 ထုိသို့ ထာဝရဘုရား
က၊ သင် ၏ သား ေြမးေလး ဆက်တိင်ုေအာင် ဣသေရ
လ Ćိင်ုငံရာဇပလ္လ င် ေပါ် မှာ ထုိင် ရမည်ဟု ေယဟု
အား မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကား ေတာ် ြပည့်စုံ သတည်း

13 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ဩဇိ နနး်စံသုံးဆယ် ကုိး Ćှစ် တင်ွ ĕှလ္
လံု သည် နနး် ထုိင်၍ ၊ ĕှမာရိ Çမိƌ၌ တလ စုိးစံ ေလ၏
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14 ဂါဒိ သား ေမနဟင် သည် တိရဇ
Çမိƌမှ ĕှမာရိ Çမိƌ သို့ သွား ၍ ၊ ယာဖက် သား ĕှလ္လံု
ကုိေသ ေအာင် လပ်ုÆကံ Çပီးလျှင် ၊ သူ ၏အရာ ၌ နနး်
ထုိင်၏ 15 ĕှလ္လံု ြပÒမူေသာအမှု အရာÃကင်း ေလသမျှ
တို့ Ćှင့် သင်းဖွ့ဲ ြခင်းအရာသည် ဣသေရလ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 16 ထုိအခါ ေမနဟင်
သည် တိဖသ
ÇမိƌĆှင့် Çမိƌသား များ၊ တိရဇ
Çမိƌ အလနွတိ်ဖသÇမိƌ နယ်များတို့ ကုိ လပ်ုÆကံ ၏။ Çမိƌ
တံခါးကုိ သူ့အား မ
ဖွင့် ေသာေÆကာင့် လပ်ုÆကံ ၍ ကုိယ်ဝန် ေဆာင်ေသာ
မိနး်မအေပါင်း တို့၏ ဝမ်းကုိ ခဲွ ေလ၏ 17 ယုဒ ĕှင်ဘုရင်
ဩဇိ နနး်စံသုံးဆယ် ကုိး Ćှစ် တင်ွ ၊ ဂါဒိ သား ေမနဟင်
သည် နနး်ထုိင် ၍ ၊ ĕှမာရိ Çမိƌ၌ ဣသေရလ Ćိင်ုငံကုိ ဆယ်
Ćှစ် စုိးစံေလ၏ 18 ထုိမင်းသည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ၍ ၊ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ
ြပစ်မှား ေစေသာ ေနဗတ် သား ေယေရာေဗာင် ၏ ဒစုƤုိက်
အြပစ် တို့ ကုိ မ
စွန ့် ဘဲ ေန၏ 19အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ပုလ သည် ဣသေရ
လြပည် ကုိ တိက်ုလာ ၏။ ေမနဟင် သည် မိမိ
အာဏာ တည် ေစမည် အေÆကာင်း ၊ ပုလ မင်းမစေစ
ြခင်းငှါ၊ ေငွ အခွက် တေသာင်း ကုိ ဆက် ရ၏ 20အာɐƤှုရိ
ĕှင်ဘုရင် အား ဆက် စရာဘို့ ၊ ေမနဟင် သည် ဣသေရ
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လ
အမျÒိး၌ ေငွ ခဲွ ၍ ၊ ရ တတ်ေသာ သူတိင်ုး အကျပ် ငါး
ဆယ် စီေပးရ၏။ ထုိေÆကာင့် အာɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်သည် မ
ေန ၊ မိမိြပည် သို့ ြပနသွ်ား၏ 21 ေမနဟင် ြပÒမူ ေသာ
အမှု အရာÃကင်း ေလသမျှ တို့သည် ဣသေရလ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 22 ေမနဟင် သည် ဘုိး
ေဘး
တို့Ćှင့် အိပ်ေပျာ် ၍ ၊ သား ေတာ်ေပကဟိ သည် ခမည်း
ေတာ် အရာ ၌နနး်ထုိင် ၏ 23 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ဩဇိ နနး်စံ
ငါးဆယ် တင်ွ ၊ ေမနဟင် သား ေပကဟိ သည် နနး်ထုိင်
၍၊ ĕှမာရိ Çမိƌ၌ ဣသေရလ Ćိင်ုငံကုိ Ćှစ် Ćှစ်စုိးစံေလ၏
24 ထုိမင်းသည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ၍ ၊ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ
ြပစ်မှား ေစေသာ ေနဗတ် သား ေယေရာေဗာင် ၏ ဒစုƤုိက်
အြပစ် တို့ ကုိ မ
စွန ့် ဘဲ ေန၏ 25အမှုေတာ်ထမ်းတပ်မှူး ၊ ေရမလိ သား
ေပကာ သည် ေပကဟိ
မင်းတဘက် ၌ သင်းဖွ့ဲ ၍ ၊ အာေဂါဘ Ćှင့် အေရဟ
အစĕိှေသာ ဂိလဒ် ြပည်သား ငါးကျပ်ိ ပါ လျက်၊ ĕှမာရိ
Çမိƌ၌ နနး်ေတာ် ထဲမှာ ေသ ေအာင်လပ်ုÆကံ ၍ သူ ၏အရာ
၌ နနး်ထုိင် ၏ 26 ေပကဟိ ြပÒ မူေသာ အမှု အရာÃကင်း
ေလသမျှ တို့ သည် ဣသေရလ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 27 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ဩဇိ
နနး်စံငါးဆယ် Ćှစ် Ćှစ် တင်ွ ၊ ေရမလိ သား ေပကာ သည်
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နနး် ထုိင်၍ ĕှမာရိ Çမိƌ၌ ဣသေရလ Ćိင်ုငံကုိ အĆှစ် Ćှစ်
ဆယ် စုိးစံေလ၏ 28 ထုိမင်းသည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ၍ ၊ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ
ြပစ်မှား ေစေသာ ေနဗတ် သား ေယေရာေဗာင် ၏ ဒစုƤုိက်
အြပစ် တို့ ကုိ မ
စွန ့် ဘဲ ေန၏ 29 ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် ေပကာ
လက်ထက် ၊ အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် တိဂလတ် ပိေလသာသည်
လာ ၍ ဣယုန် Çမိƌ၊ အေဗလ
ဗက်မာခါÇမိƌ၊ ယာေနာ
Çမိƌ၊ ေကေဒ ĕှ Çမိƌ၊ ဟာေဇာ် Çမိƌ Ćှင့်တကွ ဂိလဒ်
ြပည်၊ ဂါလိလဲ ြပည်၊ နဿလိ ြပည် သားအေပါင်း တို့
ကုိ လပ်ုÆကံ၍၊ အာɐƤှုရိ ြပည်သို့ သိမ်းသွား ၏ 30ဩဇိ
သား ေယာသံ နနး်စံĆှစ်ဆယ် တင်ွ ၊ ဧလာ သား ေဟာေĕှ
သည် ေရမလိ
သား ေပကာ မင်းတဘက်၌ သင်းဖွ့ဲ ၍ ေသ ေအာင်
လပ်ုÆကံ Çပီးမှ ၊ သူ ၏အရာ ၌ နနး်ထုိင် ၏ 31 ေပကာ ြပÒ
မူေသာ အမှု အရာ Ãကင်း ေလသမျှ တို့ သည် ဣသေရလ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက် ĕိှ၏ 32 ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် ေရမလိ သား ေပကာ နနး်စံ Ćှစ် Ćှစ် တင်ွ ၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ဩဇိ သား ေယာသံ သည် အသက်Ćှစ်ဆယ်ငါး
Ćှစ်ĕိှေသာ်နနး်ထုိင်၍၊” 33 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ဣသေရလ
Ćိင်ုငံကုိ တဆယ် ေြခာက် Ćှစ် စုိးစံ ေလ၏။ မယ်ေတာ်
ကား၊ ဇာဒတ်ု သမီး ေယƤုĕှာ အမည် ĕိှ၏ 34 ထုိမင်း သည်
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ခမည်းေတာ် ဩဇိ ကျင့် သမျှ အတိင်ုး ၊ ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ တရား ေသာ အမှုကုိ ြပÒ ၏ 35 သို့ ရာတင်ွ
ြမင့် ေသာအရပ်တို့ ကုိ မ
ပယ်ĕှား ေသာေÆကာင့် ၊ လူ တို့သည် ထုိအရပ် တို့ ɑ၌ ယဇ်
ပူေဇာ်၍ ၊ နံသ့ာေပါင်းကုိမီးɐƤှုƎိ Æက၏။ ထုိ
မင်းသည် ဗိမာန် ေတာ်အထက် တံခါး ကုိ လပ်ု ေလ၏

36 ေယာသံ ြပÒ မူ ေသာ အမှု အရာ Ãကင်း ေလသမျှ
တို့သည် ယုဒ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏၊” 37 ထုိကာလ တင်ွ
ထာဝရဘုရား သည် ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ေရဇိန် Ćှင့် ေရမလိ
သား ေပကာ ကုိ ယုဒ
ြပည်သို့ ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏ 38 ေယာသံ သည် ဘုိးေဘး
တို့ Ćှင့် အိပ်ေပျာ် ၍ ၊ သူတို့Ćှင့်အတူ အဘ ဒါဝိဒ် Çမိƌ ၌
သÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိခံေလ၏။ သား
ေတာ်အာခတ် သည် ခမည်းေတာ် အရာ ၌ နနး်ထုိင် ၏

16
1 ေရမလိ သား ေပကာ နနး်စံ ဆယ် ခုနစ် Ćှစ် တင်ွ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာသံ သား အာခတ် သည် အသက် Ćှစ်ဆယ်
ĕိှေသာ်နနး်ထုိင် ၍၊ “ 2 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ဆယ် ေြခာက်
Ćှစ် စုိးစံ ေလ၏။ ထုိမင်း သည် အဘ
ဒါဝိဒ် က့ဲသို့ မ ကျင့် ၊ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ တရား
ေသာ အမှုကုိ မြပÒ၊” 3 ဣသေရလ ĕှင် ဘုရင်တို့ လိက်ု
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ေသာလမ်း သို့ လိက်ု ၍ ၊ ထာဝရဘုရား သည် ဣသေရ
လ
အမျÒိးသား တို့ ေĕှƎ မှ၊ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူေသာ တပါး
အမျÒိးသား တို့၏ ရံွĕှာ ဘွယ် ထုံးစံအတိင်ုး ၊ မိမိ သား
ကုိ မီး
ြဖင့် ပူေဇာ် ၏ 4 ြမင့် ေသာအရပ်၊ ေတာင် ေပါ် ၊ သစ်ပင်
ေအာက် တို့ ɑ၌ယဇ်ပူေဇာ် ၍ နံသ့ာေပါင်း ကုိ မီးɐƤှုƎတိတ်၏
5 ထုိအခါ ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ေရဇိန် Ćှင့် ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင်
ေရမလိ သား ေပကာ သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ စစ်ချ ီ
၍ အာခတ် မင်း ကုိ ဝုိင်း ထားေသာ်လည်း မ Ćိင်ု ရ
6 သို့ ရာတင်ွ၊ ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ေရဇိန် သည် ဧလတ် Çမိƌ ကုိ
ɐƤှုရိ Ćိင်ုငံသို့ သွင်းြပန် ၍ ၊ ယုဒ လတိူု့ ကုိ Ćှင်ထုတ် သြဖင့်
၊ ɐƤှုရိလတိူု့သည်လာ၍ ယေန ့
တိင်ုေအာင် ဧလတ် Çမိƌ၌ ေန Æက၏ 7 ထုိေÆကာင့် အာ
ခတ် သည် အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် တိဂလတ် ပိေလသာထံသို့
သံတမန် ကုိ ေစလွှတ် ၍၊ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် သား
၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ြဖစ်ပါ၏။ လာ
ပါ။ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ရနဘ်က် ြပÒေသာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် Ćှင့် ဣ
သေရလ ĕှင်ဘုရင် လက် မှ ကယ်ယူ ပါဟု ေတာင်းပန်
၏ 8တဖနဗိ်မာန် ေတာ်၌၎င်း ၊ နနး်ေတာ် ဘûာ တိက်ု ၌
၎င်း ĕိှေသာေရွှ ေငွ ကုိ ယူ
၍ အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ထံ သို့ လက်ေဆာင် ေပး လိက်ု
ေလ၏ 9 အာɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်သည် နားေထာင် ၍ ဒမာ
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သက် Çမိƌသို့ စစ်ချ ီ၍ တိက်ုယူ Çပီးလျှင် ၊ ြပည်သားတို့ ကုိ
ကိရ
Çမိƌသို့ သိမ်းသွား ၏။ ေရဇိန် မင်းကုိလည်း သတ် ၏

10အာခတ် မင်းÈကီး သည် အာɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်ကုိ ခရီးဦး
ÈကိÒြပÒြခင်းငှါ ဒမာသက် Çမိƌသို့ သွား ၏။ ထုိÇမိƌမှာĕိှ
ေသာယဇ် ပလ္လ င်ကုိြမင် လျှင် ၊ ပလ္လ င် ပုံ ၊ အတိင်ုးအĕှည်၊
တနဆ်ာ ĕိှသမျှ ကုိေရး ၍ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဥရိယ ထံသို့
ေပး လိက်ု၏ 11 ထုိသို့ ဒမာသက် Çမိƌမှ အာခတ် မင်း ေပး
လိက်ု သမျှ အတိင်ုး ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဥရိယ သည် အာ
ခတ် မင်း မ ေရာက် မီှ လပ်ု Ćှင့်Çပီ 12 ĕှင် ဘုရင်သည် ဒ
မာသက် Çမိƌမှ ေရာက် လာေသာအခါ ၊ ထုိယဇ်ပလ္လ င် ကုိ
ြမင် ၍ ချä်းကပ် သြဖင့်၊ “ 13 မီးɐƤှုƎိ ရာယဇ်Ćှင့် ေဘာဇä်
ပူေဇာ်သက္က ာကုိ မီးɐƤှုƎိ ၏။ သွနး်ေလာင်း ရာ ပူေဇာ်သက္က ာ
ကုိလည်း သွနး်ေလာင်း ၏။ မိဿဟာယ ယဇ်အေသွး ကုိ
လည်း ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် မှာြဖနး် ေလ၏ 14ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ĕိှေသာ ေÆကးဝါ ယဇ်ပလ္လ င် ကုိ ဗိမာန် ေတာ်
ေĕှƎ ၊ ယဇ်ပလ္လ င် ÈကီးĆှင့် ဗိမာန် ေတာ် စပ်Æကား အရပ်မှ
ေရွƎ၍ ယဇ်ပလ္လ င် Èကီး ေြမာက် ဘက်၌ ထား ၏ 15 တ
ဖန် ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဥ ရိယ ကုိ မှာ ထားသည် ကား၊
နနံက် မီးɐƤှုƎိ ရာယဇ်Ćှင့် ညဦးယံ ေဘာဇä် ပူေဇာ်သက္က ာ၊
ĕှင်ဘုရင် မီးɐƤှုƎိ ရာယဇ်Ćှင့် ေဘာဇä် ပူေဇာ်သက္က ာ၊ ြပည်
သူ ြပည်သားမီးɐƤှုƎိ ရာယဇ် Ćှင့် ေဘာဇä် ပူေဇာ်သက္က ာ၊
သွနး်ေလာင်း ရာပူေဇာ်သက္က ာတို့ ကုိ ယဇ်ပလ္လ င် Èကီး ေပါ်
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မှာ မီးɐƤှုƎိ ေလာ။့ မီးɐƤှုƎိ ရာယဇ် အစ ĕိှ ေသာ ယဇ်မျÒိး
အေသွး ကုိလည်း ထုိပလ္လ င် ေပါ် မှာြဖနး် ေလာ။့ ေÆကးဝါ
ယဇ်ပလ္လ င် သည် ငါ ေမးြမနး် စရာဘို့ ĕိှ ရမည်ဟ၊ု” 16အာ
ခတ် မင်းÈကီး မှာ ထားသမျှ အတိင်ုး ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဥရိ
ယ ြပÒ ၏ 17အာခတ် မင်းÈကီး သည် ေÆကးဝါ ခုံတနဆ်ာ
တို့ ကုိ ပယ် ၍ အင်တံု ကုိလည်း ေရွƎ ၏။ ေÆကးဝါေရ
ကနကုိ်လည်း ေÆကးဝါ Ćာွး တို့အေပါ် က ချ ၍ ေကျာက်
ခင်း ေပါ် မှာ တင် ထား၏ 18 ဗိမာန် ေတာ်၌ ဥပုသ် ေစာင့်
စရာဘို့ ေဆာက် ေသာ မûပ် ကုိ၎င်း ၊ ĕှင်ဘုရင် တက်
ရာေစာင်းတနး်ကုိ၎င်း၊ အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ေÆကာင့် ပယ်
၏ 19 အာခတ် ြပÒ မူေသာ အမှု အရာÃကင်း ေလသမျှ
တို့သည် ယုဒ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 20 အာခတ် သည်ဘုိး
ေဘး တို့Ćှင့် အိပ်ေပျာ် ၍ ၊ သူ တို့ Ćှင့်အတူ ဒါဝိဒ် Çမိƌ ၌
သÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိခံေလ၏။ သား
ေတာ်ေဟဇကိ သည် ခမည်းေတာ် အရာ ၌ နနး် ထုိင်၏

17
1 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် အာခတ် နနး်စံဆယ် Ćှစ် Ćှစ် တင်ွ ဧလာ
သား ေဟာေĕှ သည် နနး်ထုိင် ၍ ĕှမာရိ Çမိƌ၌ ဣသေရလ
Ćိင်ုငံကုိ ကုိး Ćှစ်စုိးစံေလ၏ 2 ထုိမင်းသည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ၏။ သို့ ေသာ်လည်း သူ့ ေĕှƎ
မှာ ြဖစ် ဘူးေသာ ဣသေရလ
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ĕှင်ဘုရင် တို့ ြပÒေသာဒစုƤုိက်ကုိမမီှ 3 ထုိမင်း ကုိအာɐƤှု
ရိ ĕှင်ဘုရင် ĕှာလမေနဇာ သည် စစ်ချ ီ၍ ေဟာေĕှ သည်
ကျွန် ခံသြဖင့် အခွန် ဆက် ရ၏ 4 ေနာက် တဖနĆှ်စ် တိင်ုး
ဆက်ရေသာအခွန် ကုိ မ
ဆက်။ သွာအမည်ĕိှေသာအဲဂုတ္တ”ု ĕှင်ဘုရင် ထံသို့
သံတမန် ကုိေစလွှတ် ၍ ၊ ပုနက်နမ်ည့အ်Æကံĕိှသည်ကုိ အာ
ɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် သိ သြဖင့် ၊ ေဟာေĕှ ကုိဘမ်းဆီး ၍ ေထာင်
ထဲမှာ ချÒပ် ထားÇပီးလျှင်၊ “ 5ဣသေရလြပည် တေĕှာက်
လံးု သို့ စစ်ချ ီ ၍ ၊ ĕှမာရိ Çမိƌသို့ ေရာက် ေသာ် သုံး Ćှစ်
ဝုိင်း ထား၏ 6 ေဟာေĕှ နနး်စံကုိး Ćှစ် တင်ွ ၊ အာɐƤှုရိ ĕှင်
ဘုရင်သည် ĕှမာရိ Çမိƌကုိ ရ
Çပီးလျှင် ၊ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ အာɐƤှုရိ ြပည်သို့ သိမ်း
သွား ၍ ေဂါဇန် ြမစ် နား၊ ဟာလ
Çမိƌ၊ ဟာေဗာ် Çမိƌအစĕိှေသာ ေမဒိ
Ćိင်ုငံÇမိƌ ရွာတို့ ɑ၌ ထား ၏ 7အေÆကာင်း မူကား၊ အဲဂုတ္
တု
ြပည် Ćှင့် အဲ ဂုတ္တု ဖာ ေရာ ဘုရင် လက် ထဲက
ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူေသာမိမိ တို့ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့
သည် ြပစ်မှား ၍ အြခား တပါးေသာ ဘုရား
တို့ ကုိ Ƥုိေသ Æက၏ 8 သူတို့ေĕှƎ မှ ထာဝရဘုရား
Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူေသာ တပါးအမျÒိးသား တို့ ထုံးစံĆှင့်
မိမိတို့ချးီေြမųာက်ေသာ ĕှင် ဘုရင်တို့ ထုံးစံ
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သို့ လိက်ု Æက၏ 9 မိမိ တို့ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား
တဘက် ၌ မ
တရား ေသာအမှု ကုိ မထင် မĕှားြပÒÆက၏။ကင်းေစာင့်
ေသာ ေမျှာ်စင် ြဖစ်ေစ ၊ ခုိင်ခ့ံ ေသာÇမိƌ ြဖစ်ေစ ၊ Çမိƌရွာ
အလံးုစုံ တို့ ɑ၌ ြမင့် ေသာအရပ်ကုိ တည် Æက၏ 10 Ƥုပ်တု
ဆင်းတĆှုင့် အာĕှရ ပင်တို့ ကုိ ြမင့် ေသာ ကုနး် ĕိှသမျှ တို့
အေပါ် မှာ၎င်း ၊ စိမ်း ေသာသစ်ပင် ĕိှသမျှ ေအာက် မှာ၎င်း
၊ တည်ေထာင် ြပÒစုÆက၏ 11 သူ တို့ေĕှƎ မှ ထာဝရဘုရား
Ćှင်ထုတ် ေတာ် မူေသာတပါးအမျÒိးသား ြပÒသက့ဲသို့
ြမင့် ေသာအရပ်ĕိှသမျှ အေပါ် မှာ နံသ့ာေပါင်းကုိမီးɐƤှုƎိ
၍ ထာဝရဘုရား ၏ အမျက် ေတာ် ကုိ ĆှÒိးေဆာ်ြခင်းငှါ
အဓမ္မ အမှု တို့ ကုိ ြပÒ Æက၏ 12 ထာဝရဘုရား ပညတ်
ေတာ်မူေသာ အမှု၊ Ƥုပ်တု ဆင်းတုတို့ ɑ၌ ပူေဇာ် ြခင်းအမှု
ကုိ ြပÒÆက၏ 13 သို့ ရာတင်ွ ထာဝရဘုရား က အဓမ္မ
လမ်း တို့ ကုိ ေĕှာင် Æကေလာ။့ ငါသည် သင် တို့ ဘုိးေဘး
တို့ ɑ၌ ထား
ေသာ တရား ၊ ငါ ့ ကျွန် ပေရာဖက် တို့ ြဖင့် ေပး လိက်ု
ေသာတရား ကုိ အကုန် အစင်ကျင့်၍၊ ငါ ့ စီရင် ထုံးဖွ့ဲ
ချက်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် Æကေလာ့ဟု ပေရာဖက် များĆှင့်
အနာဂတ် ေဟာ ဆရာများတို့ ြဖင့် ဣသေရလ အမျÒိး၊
ယုဒ
အမျÒိး၌ သက်ေသခံ ေတာ် မူ ေသာ်လည်း၊” 14 သူ
တို့သည်နား မ ေထာင်။ မိမိ
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တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ မ ယုံÆကည် ေသာ
ဘုိးေဘး
တို့ လည်ပင်း က့ဲသို့ မိမိ တို့လည်ပင်း ကုိ ခုိင်မာ ေစ
Æက၏ 15 စီရင် ေတာ်မူချက်၊ ဘုိးေဘး
တို့Ćှင့် ဖွ့ဲ ေတာ်မူေသာ ပဋိညာä် ၊ သူ တို့ ɑ၌ သက်ေသခံ
ေတာ်မူေသာသက်ေသ တို့ ကုိ ပယ် ၍ အနတ္တ တရားကုိ
ကျင့် လျက် အချည်းĆှးီ သက်သက်ြဖစ်Æက၏။ အÆကင်
တပါးအမျÒိးသား ကျင့် သက့ဲသို့ မ ကျင့် Æက Ćှင့် ဟု
ထာဝရဘုရား
ပညတ် ေတာ်မူ ၏၊ ပတ်လည် ၌ေနေသာထုိ အမျÒိးသား
ေနာက် သို့ လိက်ု Æက၏ 16 မိမိ တို့ ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား ၏ ပညတ် ေတာ်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ စွန ့် ၍ Ćာွး
သငယ် တည်းဟေူသာသွနး်ေသာƤုပ်တု Ćှင့် အာĕှရ ပင်ကုိ
လပ်ု Æက၏။ မုိဃ်း ေကာင်းကင်တနဆ်ာ များကုိ ကုိးကွယ်
၍ ဗာလ ဘုရားကုိလည်း ဝတ်ြပÒ Æက၏ 17သား သမီး တို့
ကုိ မီး
ြဖင့် ပူေဇာ် Æက၏။ နတ် ဝိဇ္ဇာအတတ်၊ ြပÒစား ေသာ
အတတ်ကုိ သုံးေဆာင် ၍ထာဝရဘုရား ၏အမျက် ေတာ်
ကုိĆှÒိးေဆာ်ြခင်းငှါ ၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ မည်ဟု
ကုိယ်ကုိေရာင်း Æက၏ 18 ထုိေÆကာင့် ထာဝရဘုရား သည်
ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ ြပင်းစွာ အမျက် ထွက်၍ မျက်ေမှာက် ေတာ်
မှ ပယ်ĕှား ေတာ်မူ၏။ ယုဒ
အမျÒိး မှတပါး အြခားေသာ အမျÒိးမ ကျနÃ်ကင်း ရ
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19 ယုဒ အမျÒိးမူကား ၊ မိမိ တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား
၏ပညတ် တရားေတာ်ကုိမ ေစာင့် ၊ ဣသေရလ အမျÒိး
လိက်ု ေသာ ထုံးစံ ဓေလသိ့ု့ လိက်ု Æက၏ 20ထာဝရဘုရား
သည်လည်း ၊ ဣသေရလ အမျÒိး ĕိှသမျှ ကုိ ရံွĕှာ ၍
မျက်ေမှာက် ေတာ်မှ မ
Ćှင်ထုတ် မီှ တိင်ုေအာင်ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူ၏။ လယုက်
ေသာသူတို့ လက် ၌ အပ် ေတာ်မူ၏ 21ဣသေရလအမျÒိး
ကုိ ဒါဝိဒ် မင်းမျÒိး မှ ဆုတ်ဖ့ဲ ၍ ၊ သူတို့သည် ေနဗတ် ၏
သား
ေယေရာေဗာင် ကုိ ĕှင် ဘုရင်အရာ၌ခန ့ထ်ား Æက၏။
ေယေရာေဗာင် သည်လည်း ထာဝရဘုရား ေနာက် ေတာ်
သို့ လိက်ုရာလမ်းမှ ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ လွှဲေစ ၍ ဒစုƤုိက် Èကီး ကုိ ြပÒ ေစ၏ 22 သို့
ြဖစ်၍ ေယေရာေဗာင် ြပÒ ေသာ ဒစုƤုိက် လမ်း သို့
ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့သည် အစä်တစုိက်လိက်ု
Æက၏ 23ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
ကျွန် ပေရာဖက် အေပါင်း တို့ ြဖင့် မိန ့် ေတာ်မူသည်
အတိင်ုး ၊ ဣသေရလ အမျÒိး ကုိ မျက်ေမှာက် ေတာ်မှ
ပယ်ĕှား ေတာ်မ မူမီှ တိင်ုေအာင်သူတို့သည် ထုိ
ဒစုƤုိက်အြပစ်ကုိ မ ေĕှာင် ဘဲလိက်ုÆက၏။ ထုိေÆကာင့်
ေနရင်းြပည် မှ အာɐƤှုရိ ြပည်သို့ သိမ်းသွား ြခင်းကုိယေန ့
တိင်ုေအာင် ခံရÆက၏ 24အာɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်သည်လည်း ၊
ဗာဗုလနု် Çမိƌသား၊ ကုသ
Çမိƌသား၊ အာဝ
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Çမိƌသား၊ ဟာမတ် Çမိƌသား၊ ေသဖရဝိမ် Çမိƌသားတို့
ကုိ ေဆာင်ခ့ဲ ၍ ၊ ĕှမာရိ Çမိƌ ရွာတို့ တင်ွ ဣသေရလ
အမျÒိးသား ကုိယ်စား ထား သြဖင့် ထုိလူတို့သည် ĕှမာရိ
Çမိƌ ရွာတို့ ကုိ သိမ်းယူ ၍ ေနရာ ကျÆက၏ 25 ေနရာ ကျစ
က ထာဝရဘုရား ကုိ မ
Ƥုိေသ ေသာေÆကာင့် ၊ ြခေသင့်္ တို့ ကုိ ေစလွှတ် ၍ အချƌိ
တို့ ကုိ ကုိက် ေစ ေတာ် မူ၏ 26 ထုိ ေÆကာင့် အချƌိ တို့
က၊ ကုိယ်ေတာ်ေြပာင်းေစ၍၊ ĕှမာရိ Çမိƌ ရွာတို့ ɑ၌ ထား
ေတာ်မူေသာလအူမျÒိးမျÒိးတို့သည် ထုိြပည် ေစာင့်ဘုရား
၏တရား ကုိ နား
မ လည်ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိဘုရား သည် ြခေသင့်္ တို့ ကုိ
ေစလွှတ် ၍ ေနရာကျ ေသာသူ
တို့ ကုိသတ် ပါသည်ဟု အာ ɐƤှု ရိ ĕှင်ဘုရင် အား
ေလျှာက် Æကေသာ်၊” 27အာɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်က၊ ထုိ
ြပည်မှ သိမ်း ခ့ဲေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တေယာက် ကုိ
ြပန် ပို့ Æက။ သူသည်သွား ၍ ထုိ ြပည် ေစာင့် ဘုရား
၏တရား ကုိ သွနသ်င် လျက် ေန ပါ ေလ ေစဟု မိန ့်
ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊ “ 28 ĕှမာရိ Çမိƌမှ သိမ်း ခ့ဲေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် တေယာက် သည် ြပန၍် ေဗသလ
Çမိƌ၌ ေန လျက် ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ အဘယ် သို့ Ƥုိေသ
ရမည်ကုိ သွနသ်င် ေလ၏ 29 သို့ ေသာ်လည်း ထုိလမူျÒိး
အသီးအသီးတို့သည် မိမိ
တို့ ဘုရား ကုိ လပ်ု ၍ ေနရာ ကျေသာÇမိƌ ရွာတင်ွ ြမင့်
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ေသာအရပ်ေပါ်မှာ ĕှမာရိ Çမိƌသားလပ်ု Ćှင့်ေသာ အိမ် တို့
၌
တင် ထားÆက၏ 30 ဗာဗုလနု် Çမိƌသား တို့သည် သုကုတ်
ေဗĆတ်ုဘုရား၊ ကုသ
Çမိƌသား တို့သည် ေနရဂါလ ဘုရား၊ ဟာမတ် Çမိƌသား
တို့သည် အĕိှမ ဘုရား၊” 31အာဝ Çမိƌသားတို့သည် နဗိဟာ
ဇ
ဘုရားĆှင့် တာတက် ဘုရားကုိ လပ်ုÆက ၏။ ေသဖ
ရဝိမ် Çမိƌသားတို့ သည်လည်း ေသဖရဝိမ် Çမိƌေစာင့်
ဘုရား အာြဒမ္ေမလက် Ćှင့် အာနမ္ေမလက် ဘုရားတို့
အား သားသမီး ကုိမီးɐƤှုƎိ ၍ ပူေဇာ်Æက၏ 32ထာဝရဘုရား
ကုိလည်း Ƥုိေသ ၍ သာမည လူတို့ ကုိ ြမင့် ေသာ အရပ်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အရာ၌ ခန ့ထ်ား သြဖင့်၊ သူတို့သည် ြမင့်
ေသာအရပ် အိမ် တို့ ɑ၌ လူ များအဘို့ ယဇ်ပူေဇာ် Æက၏
33 ထုိသို့ထာဝရဘုရား ကုိ Ƥုိေသ
Æက၏။ သိမ်း သွား ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာလမူျÒိး ြပÒ
သက့ဲသို့ မိမိ တို့ ဘုရား ကုိလည်း ဝတ်ြပÒ Æက၏ 34ယေန ့
တိင်ုေအာင် ေĕှး ထုံးစံ ဓေလ့သို့ လိက်ု Æကသည် ြဖစ်၍ ၊
ထာဝရဘုရား ကုိ Ƥုိေသ
ရာမ ေရာက်။ ဣသေရလ အမျÒိးခံရေသာစီရင်ထုံးဖွ့ဲ
ချက်တို့ ကုိမေစာင့်။ ဣသေရလအမည်ြဖင့် သမုတ်ေသာ
ယာကုပ် အမျÒိးသားတို့ ɑ၌ ထာဝရဘုရားထားေတာ်မူေသာ
ပညတ်တရားတို့ ကုိမကျင့်ဘဲေနÆက၏ 35 ထာဝရဘုရား
သည်ထုိအမျÒိးသား တို့ Ćှင့် ပဋိညာä် ဖွ့ဲ ၍ ၊ သင်တို့သည်
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အြခား တပါးေသာဘုရား တို့ ကုိ မ
Ƥုိေသ ၊ ဦး မ èွှတ်၊ ဝတ် မ ြပÒ၊ ယဇ် မ ပူေဇာ်ရ

36 သင် တို့ ကုိ Èကီး ေသာတနခုိ်း ၊ ဆန ့် ေသာလက်Ƥုံး
ေတာ်အားြဖင့် အဲဂုတ္တု ြပည် မှ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူေသာ
ထာဝရဘုရား ကုိသာ Ƥုိေသကုိးကွယ် ၍ယဇ် ပူေဇာ်ရမည်
37သင် တို့အဘို့ ေရးထား ေတာ်မူေသာ စီရင် ထုံးဖွ့ဲချက်
ပညတ် တရားတို့ ကုိ အစä် အÇမဲေစာင့်ေĕှာက် ရမည်။
အြခား တပါးေသာ ဘုရား
တို့ ကုိမ Ƥုိေသ ရ 38သင် တို့ Ćှင့် ငါ ဖွ့ဲ ေသာ ပဋိညာä်
ကုိ မ
ေမ့ေလျာ့ ရ။ အြခား တပါးေသာ ဘုရား
တို့ ကုိ မ Ƥုိေသ ရ 39 သင် တို့၏ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား ကုိသာ Ƥုိေသ ရမည်။ သို့ ြပÒလျှင် ရနသူ်
အေပါင်း တို့လက် မှ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူ မည်ဟု မှာထား
ေတာ်မူေသာ်လည်း၊” 40 သူတို့သည်နား မ ေထာင်ေĕှး
ထုံးစံ ဓေလသိ့ု့ လိက်ု Æက၏ 41 ထုိလူ အမျÒိးမျÒိးကုိယ်တိင်ု
မှစ၍၊ သား
ေြမး ြမစ်တို့သည် ထာဝရဘုရား
ကုိƤုိေသ Æက၏။ Ƥုပ်တု ဆင်းတုတို့ ကုိလည်း ဝတ်ြပÒ
Æက၏။ မိƤုိးဘလာ
သို့ လိက်ု ၍ ယေန ့တိင်ုေအာင် ကျင့် ေနÆက၏

18
1ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် ဧလာ သား ေဟာေĕှ နနး်စံသုံး
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Ćှစ် တင်ွ၊ “ 2ယုဒ ĕှင်ဘုရင် အာခတ် သား ေဟဇကိ သည်
အသက် Ćှစ်ဆယ် ငါး Ćှစ်ĕိှ ေသာ် နနး် ထုိင်၍ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌ၌ Ćှစ်ဆယ် ကုိး Ćှစ် စုိးစံ ေလ၏။ မယ်ေတာ်ကား၊ ဇာ
ခရိ
သမီး အာဘိ အမည် ĕိှ၏ 3 ထုိမင်းသည်အဘ ဒါဝိဒ်
ကျင့် သမျှ အတိင်ုး ၊ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ တရား
ေသာအမှု ကုိ ြပÒ ၏ 4 ြမင့် ေသာအရပ်တို့ ကုိပယ် ၏။
Ƥုပ်တု ဆင်းတုတို့ ကုိချÒိးဖ့ဲ ၏။ အာĕှရ ပင်တို့ ကုိ ခုတ်လဲှ
၏။ ေမာေĕှ လပ်ု ေသာ ေÆကးဝါ ေÂမ ကုိ အပုိင်းပုိင်း
ြဖတ်၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့သည် ထုိ
ကာလ တိင်ုေအာင် ၊ ထုိေÂမေĕှƎမှာ နံသ့ာေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိ
တတ်Æက၏။ ထုိ
ေÂမကုိ နဟုတ္တန် အမည်ြဖင့် မှည့် သတည်း 5 ဣ
သေရလ အမျÒိး၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ ထုိမင်း
ခုိလှုံ သက့ဲသို့ ၊ သူ့ ေနာက် မှာခုိလှုံေသာ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် တေယာက် မျှမĕိှ။ ေĕှƎ” ကာလ၌လည်း မ
ĕိှ။ 6 ထာဝရဘုရား ၌ ဆည်းကပ် ၍ ေနာက် ေတာ်သို့
အစä်အÇမဲ လိက်ုသြဖင့် ေမာေĕှ ၌ထာဝရဘုရား ထား
ေတာ်မူေသာ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ေလ၏
7ထာဝရဘုရား သည် သူ
Ćှင့်အတူ ĕိှ ေတာ်မူသြဖင့် သူသည် ြပÒ ေလရာရာ ၌
ေအာင် ေလ၏။ အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ၏ကျွန် မ ခံ။ ပုနက်န်
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ေလ၏ 8 ဖိ လိတ္တိ လူတို့ ကုိ တိက်ု ၍ ဂါဇ Çမိƌနယ်
တိင်ုေအာင် ခုိင်ခ့ံ ေသာÇမိƌ များĆှင့် ကင်းေစာင့် ေသာ
ေမျှာ်စင် များကုိ လပ်ုÆကံေလ၏ 9 ေဟဇကိ မင်းÈကီး နနး်စံ
ေလး Ćှစ် ၊ ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် ဧလာ သား ေဟာေĕှ
နနး်စံခုနစ် Ćှစ် တင်ွ ၊ အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ĕှာလမေနဇာ
သည် ĕှမာရိ Çမိƌသို့ စစ်ချ ီ ၍ ဝုိင်း ထား၏ 10 သုံး Ćှစ်
ေစ့ ေသာအခါ ၊ ေဟဇကိ နနး်စံေြခာက် Ćှစ် ၊ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် ေဟာေĕှ နနး်စံကုိး Ćှစ် တင်ွ ĕှမာရိ Çမိƌကုိတိက်ု
၍ရÆက၏ 11အာɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်သည် ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ အာɐƤှုရိ ြပည်သို့ သိမ်းသွား ၍ ေဂါဇန် ြမစ်
နား၊ ဟာလ
Çမိƌ၊ ဟာေဗာ် Çမိƌအစĕိှေသာေမဒိ Ćိင်ုငံÇမိƌရွာ တို့ ɑ၌ထား
၏ 12အေÆကာင်း မူကား၊ သူတို့သည်မိမိ တို့ ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား
၏ စကား
ေတာ်ကုိ နား မ ေထာင်၊ ဖွ့ဲေတာ်မူေသာပဋိညä် ကုိ၎င်း၊
ထာဝရဘုရား
၏ကျွန် ေမာေĕှ မှာ ထားသမျှ ကုိ၎င်း၊ အမှု မ ထား
လနွက်ျũး Æက၏ 13 ေဟဇကိ မင်းÈကီး နနး်စံဆယ် ေလး
Ćှစ် တင်ွ ၊ အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် သနာခရိပ် သည်ယုဒ ြပည်၌
ခုိင်ခ့ံ ေသာÇမိƌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ စစ်ချ ီ ၍ လပ်ုÆကံ ေလ၏
14 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေဟဇကိ သည်အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ĕိှ ရာ
လာခိĕှ Çမိƌသို့ ေစလွှတ် ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ုမှား ပါÇပီ။ ြပန်
သွားေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ်တင် သမျှကုိထမ်း ပါမည်ဟု
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ေလျှာက် ေစေသာ်၊ အာɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်သည်ယုဒ ĕှင်ဘုရင်
ေဟဇကိ ၌ ေငွ အခွက် သုံး ေထာင် ၊ ေရွှ အခွက် သုံး
ရာကုိေတာင်း၏ 15 ေဟဇကိ သည်ဗိမာန် ေတာ်၌၎င်း၊
နနး်ေတာ် ဘûာ တိက်ု၌ ၎င်း ၊ ေတွ့ သမျှ ေသာေငွ ကုိ
ေပး ၏ 16 ဗိမာန် ေတာ်တံခါး ၊ တနဆ်ာများ၊ ကုိယ်တိင်ု
အရင်မွမ်းမံ ေသာ တိင်ု တနဆ်ာများကုိလည်း ချွတ် ၍
အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် အား ေပး ၏ 17 ေနာက် တဖန် အာɐƤှုရိ
ĕှင် ဘုရင်သည် တာတန် ၊ ရာဗသာရိတ် ၊ ရာဗĕှာခ တို့
ကုိ များစွာ ေသာ ဗုိလ်ေြခ Ćှင့်တကွ လာခိĕှ Çမိƌမှ ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌ၊ ေဟဇကိ
မင်းÈကီး ထံသို့ ေစလွှတ် သြဖင့် ၊ သူတို့သည်ေရာက်
ေသာအခါ ၊ ခဝါသည် ၏ လယ် နားမှာေĕှာက်ေသာလမ်း
၊ အထက် ေရကန် Âပန်ဝ ၌ ရပ် ေနÆက၏ 18 ĕှင် ဘုရင်
ကုိ ေခါ် ေသာအခါ ၊ ဟိလခိ သား ြဖစ်ေသာ နနး်ေတာ်
အပ်ု ဧလျာကိမ် ၊ စာေရး ေတာ်Èကီးေĕှဗန ၊ အာသပ် သား
အတင်ွးဝန် ေယာအာ တို့သည် သူ
တို့ထံသို့ ထွက် Çပီးလျှင်၊ “ 19ရာဗĕှာခ က၊ မဟာ
အĕှင်မင်းÈကီး ၊ အာɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်သည် ေဟဇကိ
ကုိ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင်ခုိလှုံ သြဖင့် ခုိလှုံ ရာ
ကား အဘယ်သို့ နည်း 20 စစ်တိက်ု ေလာက်ေအာင် ဉာဏ်
သတ္တ ိ၊ အစွမ်း သတ္တ ိ Ćှင့် ငါ ြပည့်စုံသည်ဟု အချည်းĆှးီ
ေသာ စကား
ကုိ သင်ဆုိ ပါသည်တကား။ ငါ ့ ကုိ ပုနက်န် ြခင်းငှါ
အဘယ်သူ ကုိကုိးစား သနည်း 21 ကျÒိး ေသာကျũလံးု
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ေတာင်ေဝး တည်းဟေူသာအဲဂုတ္တု ြပည်ကုိ ကုိးစား
ပါသည်တကား။ ထုိကျũလံးုသည် မီှေသာသူ ၏လက် ကုိ
ေဖာက် ၍ လျှÒိသွားလိမ့်မည်။ ထုိ
သို့ အဲဂုတ္တု မင်းÈကီး ဖာေရာ ဘုရင်သည် မိမိ
၌ မီှ ေသာ သူအေပါင်း တို့ ကုိြပÒ လိမ့်မည် 22 သင်တို့
က၊ ငါတို့သည် ငါ တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ
ကုိးစား သည်ဟု ဆုိ
ြပနလ်ျှင် ၊ ေဟဇကိ သည် ြမင့် ေသာအရပ်ဌာနĆှင့် ယဇ်
ပလ္လ င်တို့ ကုိ ပယ် ၍ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှာ ဤ မည်ေသာ
ယဇ် ပလ္လ င်ေĕှƎ ၌သာ ကုိးကွယ် ရမည်ဟယုုဒ ြပည်သူေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌသားတို့ ကုိမှာ ထားသြဖင့် ၊ သင်တို့ ြပစ်မှား
ေသာဘုရားြဖစ်သည် မ
ဟတ်ုေလာ။ 23 သို့ ြဖစ်၍ ယခု တင်ွ ငါ ့ သခင် အာɐƤှုရိ
ĕှင်ဘုရင် ၌ အာမခံ တို့ ကုိအပ်ပါေလာ။့ သင် ၌ ြမင်းစီး
သူရဲ လံေုလာက် ေအာင်ĕိှလျှင် ြမင်း Ćှစ်ေထာင် တို့ ကုိငါ
ေပး မည် 24သင်သည် ငါ ့သခင် ၏ကျွန် တို့တင်ွ အငယ်
ဆုံး ေသာဗုိလ် ကုိအဘယ်သို့ လှန် Ćိင်ုမည်နည်း။ အဲဂုတ္
တု
ြပည်မှ ရထား များ၊ ြမင်းစီး သူရဲများကုိ ရမည်ဟုယုံ
ပါသည်တကား 25ထာဝရဘုရား ၏အခွင့် မĕိှဘဲ ဤ
ြပည် ကုိဖျက်ဆီး ြခင်းငှါ ငါလာ သေလာ။ ထုိ” ြပည်
ကုိ သွား ၍ ဖျက်ဆီး ေလာဟ့ု ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ့ အား မိန ့် ေတာ် မူ Çပီ။ ဤအေÆကာင်းအရာ
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များကုိ ြပနေ်ြပာ Æကေလာ့ဟု ေြပာဆုိ၏ 26 ထုိအခါ ဟိ
လခိ သား ဧလျာကိမ် ၊ ေĕှဗန ၊ ေယာအာ တို့က ၊ ɐƤှု
ရိ ဘာသာစကားအားြဖင့်ကျွန် ေတာ်တို့အား အမိန ့် ĕိှပါ
ေလာ။့ ထုိစကားကုိ ကျွနေ်တာ် တို့သည်နားလည် ပါ၏။
ÇမိƌƤုိး ေပါ် မှာ ĕိှေသာသူ တို့သည် Æကားရေအာင် ယုဒ
ဘာသာစကားအားြဖင့် အမိန ့် မ ĕိှ ပါĆှင့်ဟု ရာဗĕှာခ
ကုိဆုိ Æကလျှင်၊” 27 ရာဗĕှာခ က၊ ငါ ့ သခင် သည် သင်
၏သခင် Ćှင့် သင့် အား သာဤ စကား ကုိေြပာ ေစြခင်း
ငှါ ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူသေလာ။ ÇမိƌƤုိး” ေပါ် မှာ ထုိင်
လျက် သင်တို့ Ćှင့်အတူမိမိ တို့မစင် ကုိစား ၍ ၊ မိမိတို့ ေရ
ေဟာင်းကုိ ေသာက် ရေသာသူ တို့ ĕိှရာသို့ ေစလွှတ်ေတာ်
မူသည် မ
ဟတ်ုေလာ ဟု ဆုိ Çပီးလျှင်၊” 28 ရာဗ ĕှာ ခ သည်
ထ ၍ ယုဒ ဘာသာ စကားအားြဖင့် ကျယ် ေသာအသံ
Ćှင့် ေÃကးေÆကာ် လျက် ၊ မဟာ အĕှင်မင်းÈကီး အာ ɐƤှု
ရိ ĕှင်ဘုရင် ၏ အမိန ့် ေတာ် ကုိ နားေထာင် Æကေလာ့
29 ĕှင်ဘုရင် မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား ၊ ေဟဇကိ သည်
သင် တို့ ကုိမ လှည့်စား ေစĆှင့်။ သူသည်သင် တို့ ကုိငါ ့
လက် မှ ကယ်ယူ ြခင်းငှါ မ တတ်Ćိင်ု။ 30 ေဟဇကိ က၊
ထာဝရဘုရား
သည် ငါ တို့ ကုိဧကနအ်မှနက်ယ်ယူ ေတာ်မူမည်။ ဤ
Çမိƌ သည် အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် လက် သို့ မ ေရာက် ရဟု
ဆုိ
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သြဖင့် ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ မ
ကုိးစား ေစĆှင့် 31 ေဟဇကိ စကားကုိ နား မ ေထာင်
ÆကĆှင့် 32 အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ငါ
Ćှင့် မိဿဟာယ ဖွ့ဲ Æက။ ငါ ့ ထံသို့ ထွက် လာÆက။ သင်
တို့သည်မ ေသအသက်ĕှင် မည်အေÆကာင်း၊ သင် တို့ ြပည်
Ćှင့် တေူသာ ြပည် တည်းဟေူသာ ဆန် စပါး စပျစ်ရည်
Ćှင့် ြပည့်စုံေသာြပည် ၊ မုန ့် Ćှင့် စပျစ် ဥယျာä်၊ သံလင်ွ
ဆီ ၊ ပျားရည် များေသာြပည် သို့ ပို့ ြခင်းငှါငါ မ လာ မီှ
တိင်ုေအာင်သင် တို့သည် ကုိယ် စပျစ် ပင်၏အသီး၊ ကုိယ်
သေဘင်္ာ သဖနး်ပင်၏အသီးကုိစား ၍ ၊ ကုိယ် ေရကန်
ကေရ ကုိ ေသာက် လျက် ေနÆကဦးေလာ့ 33 ေဟဇကိ က၊
ထာဝရဘုရား
သည် ငါ တို့ ကုိကယ်ယူ ေတာ်မူမည်ဟု မ
ြဖားေယာင်း ေစĆှင့်။ အြပည်ြပည် ေသာ ဘုရား
တို့သည် မိမိ
တို့ ြပည် များကုိ အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် လက် မှ ကယ်လွှတ်
ÆကÇပီေလာ။ 34ဟာမတ် ြပည်၏ဘုရား၊ အာပဒ် ြပည်၏
ဘုရား
တို့သည် အဘယ်မှာ ĕိှÆကသနည်း။ ေသဖရဝိမ် ြပည်၊
ေဟန
ြပည်၊ ဣဝါ ြပည်၏ ဘုရား
တို့သည် အဘယ် မှာĕိှÆကသနည်း။ သူတို့သည် ĕှမာရိ
ြပည်ကုိ ငါ ့လက် မှ ကယ်လွှတ် ÆကÇပီေလာ 35 ထုိအြပည်
ြပည်ေသာဘုရား တို့တင်ွ အဘယ်မည်ေသာ ဘုရားသည်
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မိမိ
ြပည် ကုိ ငါ ့ လက် မှ ကယ်လွှတ် ဘူး သနည်း။
ထာဝရဘုရား
သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ ကုိ ငါ ့ လက် မှ အဘယ်သို့
ကယ်လွှတ် Ćိင်ုမည်နည်းဟု ဆုိေလ၏ 36 ယုဒလူ တို့
လည်း စကား တခွနး်ကုိမျှမ ြပန် ဘဲ တိတ်ဆိတ် စွာေန
Æက၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ ြပန် မ ေြပာĆှင့်ဟု ĕှင်ဘုရင်
အမိန ့် ေတာ်ĕိှသတည်း 37 ထုိအခါ ဟိလခိ သား ြဖစ်ေသာ
နနး်ေတာ် အပ်ု ဧလျာကိမ် ၊ စာေရး ေတာ်Èကီး ေĕှဗန ၊ အာ
သပ် သား အတင်ွးဝနေ်ယာအာ တို့သည် မိမိတို့အဝတ်ကုိ
ဆုတ် လျက် ၊ ေဟဇကိ မင်းထံသို့ လာ ၍ ရာဗĕှာခ စကား
ကုိÆကား ေလျှာက်Æက၏

19
1 ထုိစကားကုိ ေဟဇကိ
မင်းÈကီး သည် Æကား လျှင် ၊ မိမိ အဝတ် ကုိ ဆုတ်
၍ ေလျှာ်ေတ အဝတ် ကုိ ြခံÒ လျက် ဗိမာန် ေတာ် သို့
သွား ေလ၏ 2 ေလျှာ်ေတ အဝတ်ကုိ ဝတ် လျက်ĕိှေသာ
နနး်ေတာ် အပ်ု ဧလျာကိမ် ၊ စာေရး ေတာ်Èကီးေĕှဗန ၊
အသက်Èကီး ေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့ ကုိ အာမုတ် သား
ပေရာဖက် ေဟĕှာယ ထံသို့ ေစလွှတ် ေလ၏ 3 ေဟဇကိ
မင်းမှာ ထားေသာ စကားဟမူူကား ၊ ယေန ့သည် ဒကု္ခ
ေန ့၊ ဆုံးမ
ေသာေန ့၊ က့ဲရဲƎ ြခင်းကုိခံရေသာေန ့ြဖစ်၏။ သားဘွား
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ချနိ်ေရာက် ၍ သား ကုိ ဘွား Ćိင်ု ေအာင် ခွနအ်ား မ ĕိှ
4အသက်ĕှင် ေတာ်မူေသာဘုရား သခင်ကုိ က့ဲရဲƎ
ေစ ြခ င်းငှါ အာ ɐƤှု ရိ ĕှင်ဘုရင် ေစလွှတ် ေသာ မိမိ
ကျွန် ရာ ဗ ĕှာ ခ စကား ကုိ သင် ၏ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား Æကား ေတာ်မူပါေစေသာ။ သင် ၏ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် ကုိယ်ေတာ်တိင်ုÆကား ေသာ
စကား ကုိ ေချ ေတာ် မူ ပါ ေစေသာ။ သင်သည်လည်း
ကျနÃ်ကင်း ေသာ လတိူု့အဘို့
ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒပါဟု ေြပာေစြခင်းငှါ၊” 5 ေဟဇ
ကိ မင်း ေစလွှတ်ေသာ ကျွန် တို့သည် ေဟĕှာယ ထံသို့
ေရာက် လာÆက၏ 6 ေဟĕှာယ ကလည်း၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည် ကား ၊ အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ၏ ကျွန်
တို့သည် ငါ ့ ကုိက့ဲရဲƎ ၍ သင်သည်Æကား ရေသာ စကား
ေÆကာင့် မ ေÆကာက် Ćှင့် 7 ထုိမင်း ၌ အြခားေသာစိတ်
သေဘာကုိ ငါ သွင်း ေပးမည်။ သူသည် သိတင်း Æကား
၍ မိမိ ြပည် သို့ ြပန် သွား လိမ့်မည်။ ထုိ
ြပည် ၌ ထား ြဖင့် ငါဆုံး ေစမည်ဟေူသာစကားေတာ်ကုိ
သင် တို့၏ သခင် အား ြပနÆ်ကား Æကေလာဟ့ုေြပာ ဆုိ၏
8 ထုိအခါ အာɐƤှုိရိ ĕှင် ဘုရင်သည် လာခိĕှ Çမိƌမှ ထွက်
သွား ေÆကာင်း ကုိ ရာဗĕှာခ Æကား လျှင် ြပန် သွား၍ လိဗ
န Çမိƌကုိ ĕှင်ဘုရင်တိက်ု ေနသည်ကုိ ေတွ့ ေလ၏ 9 ေနာက်
တဖနကု်ĕှ မင်းÈကီး တိရက္က သည် စစ်ချ ီ ၍ လာ Çပီဟု
သိတင်းÆကား ေသာအခါ ၊ ေဟဇကိ မင်းထံသို့ တမန် တို့
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ကုိ ေစလွှတ် ြပန၍်၊ “ 10သင် တို့သည် ယုဒ
မင်းÈကီး ေဟဇကိ ကုိ ေြပာ ရ ေသာ စကားဟူမူကား
၊ သင် ကုိးစား ေသာ ဘုရားသခင် က၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ
သည် အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် လက် သို့ မ ေရာက် ရဟ၍ူသင့်
ကုိ မ
လှည့်စား ေစĆှင့် 11အာɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်တို့သည် ခပ်သိမ်း
ေသာ ြပည် တို့ ကုိ လပ်ုÆကံ ၍ ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီးေÆကာင်း
ကုိ သင် သည် Æကား ရÇပီ။ ကုိယ်တိင်ုလတ်ွ လိမ့်မည်ေလာ
12 ငါ ့ ဘုိးေဘး တို့သည် ဖျက်ဆီး ေသာ အမျÒိးသား ၊ ေဂါ
ဇန် အမျÒိးသား၊ ခါရန် အမျÒိးသား၊ ေရဇပ် အမျÒိးသား၊
ေတလသာ
Çမိƌ၌ ĕိှေသာဧဒင် အမျÒိးသား တို့ ကုိ သူ
တို့၏ ဘုရား
များတို့သည် ကယ်ယူ ÆကÇပီေလာ။ 13ဟာမတ် မင်းÈကီး
၊ အာပဒ် မင်းÈကီး Ćှင့် ေသဖရဝိမ် Çမိƌ၊ ေဟန
Çမိƌ၊ ဣဝါ Çမိƌကုိစုိးစံေသာ မင်းÈကီးတို့သည် အဘယ်
မှာĕိှÆကသနည်းဟု မှာလိက်ုေလ၏ 14 ထုိမှာစာ ကုိ ေဟဇ
ကိ
မင်းသည် သံတမန် လက် မှ ခံ ယူ၍ Æကည့် Çပီးလျှင်
ဗိမာန် ေတာ်သို့ သွား ၍ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ြဖန ့်
ထားေလ၏ 15 ထုိအခါ ေဟဇကိ မင်းသည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ေလျှာက် ဆုိသည်ကား၊ ေခƤုဗိမ် ေပါ်မှာ
ထုိင် ေတာ် မူေသာဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရားသခင်
ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုရား
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သခင်ြဖစ်ေတာ်မူ ၏။ ကုိယ်ေတာ်တပါးတည်းသာလျှင်
ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ĕိှသမျှ ေသာ အတိင်ုးတိင်ုး အြပည်
ြပည်တို့၏ ဘုရားသခင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည်
ေကာင်းကင် Ćှင့် ေြမÈကီး ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၏ 16 အို
ထာဝရဘုရား ၊ နား ေတာ်ကုိ လှည့် ၍ နားေထာင် ေတာ်မူ
ပါ။ အိုထာဝရဘုရား ၊ မျက်စိ ေတာ်ကုိဖွင့် ၍ Æကည့်ɐƤှု
ေတာ်မူပါ။ သနာခရိပ် မင်းသည် အသက်ĕှင် ေတာ်မူ
ေသာဘုရား
သခင်ကုိ က့ဲရဲƎ
၍ေြပာေစေသာ စကား
အလံးုစုံတို့ ကုိ မှတ် ေတာ်မူပါ 17 အိုထာဝရဘုရား ၊
အကယ်စင်စစ်အာɐƤှုရိ ĕှင် ဘုရင်တို့သည် အတိင်ုးတိင်ုး
အြပည်ြပည်တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ၍၊ “ 18 သူ တို့၏ဘုရား များ
ကုိ မီး
ထဲသို့ ချ ပစ်ÆကပါÇပီ။ ထုိ
ဘုရားတို့သည် ဘုရား
မ ဟတ်ု၊ လူ
လက် ြဖင့်လပ်ု ေသာ သစ်သား Ćှင့် ေကျာက် ြဖစ်
ေသာေÆကာင့် ပျက်စီး ြခင်း သို့ ေရာက် Æကပါ Çပီ 19 အို
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ထာဝရဘုရား တပါး
သာ ဘုရား သခင်ြဖစ်ေတာ်မူသည်ကုိ ေြမÈကီး ေပါ်မှာĕိှ
သမျှ ေသာ တိင်ုး Ćိင်ုငံတို့သည် သိ
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မည်အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ထုိမင်း လက် မှ ယခု
ကယ် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုေတာင်းပနပ်ါသည်ဟု ပဌနာြပÒ
ေလ၏ 20 ထုိအခါ အာမုတ် သား ေဟĕှာယ သည် ေဟဇ
ကိ
မင်းထံသို့ ေစလွှတ် ၍ ၊ ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင်သည်
အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် သနာခရိပ် အေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ ့ ေĕှƎ
မှာ ြပÒ ေသာပဌနာစကားကုိ ငါÆကား ရÇပီ 21 ထုိမင်း၏အမှု
မှာ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကား ဟူမူကား ၊ ဇိအနု် သတို့သမီး
ကညာ သည် သင့် ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒ၍ ြပက်ယယ်
၏။ ေယƤုĕှလင် သတို့သမီး သည် သင့် ေနာက် ၌
ေခါင်း ညųိ တ် ၏ 22 သင်သည် အဘယ်သူ ကုိ က့ဲရဲƎ
ဆဲေရး သနည်း။ အဘယ်သူ ကုိ ေအာ်ဟစ် ၍ မျက်Ćှာ
ေထာင်လွှား သနည်း။ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ သန ့ĕှ်င်း ေသာဘုရားကုိ ပင် ြပÒ ပါ သည်
တကား 23သင် သည် တမန် များအားြဖင့် ထာဝရ ဘုရား
ကုိ က့ဲရဲƎ
၍ ၊ ငါ သည် ရထား
များြပား သြဖင့် ေတာင် ထိပ် သို့ ၎င်း၊ ေလဗĆနု် ေတာင်
အထွဋ် သို့ ၎င်း တက် လာÇပီ။ အရပ် ြမင့် ေသာအာရဇ် ပင်
Ćှင့် အေကာင်းဆုံး ေသာ ထင်Ƥူး ပင် တို့ ကုိ ငါခုတ်လဲှ Çပီ။
အေဝး
ဆုံးေသာ ခုိလှုံ ရာအသီး များ ေသာ ေတာ
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ထဲသို့ ငါဝင် Çပီ 24 ငါ သည် တင်ွး တးူ၍ မ ြမည်းဘူး
ေသာ ေရ
ကုိ ေသာက် ရÇပီ။ ငါ ၏ ေြခဘဝါး အားြဖင့် အဲဂုတတ္ု
ြမစ် လက်Æကားေရĕိှသမျှ ကုိ ခနး်ေြခာက် ေစÇပီဟု သင်
ဆုိ မိÇပီ တကား 25 ငါသည်အထက်ကဤအမှုကုိ စီရင်
ေÆကာင်းĆှင့် ေĕှး ကာလ ၌ ြပÒြပင်ေÆကာင်းကုိ သင်သည်
မ
Æကား သေလာ။ ယခုမှာလည်း သင်သည် ခုိင်ခ့ံ” ေသာ
Çမိƌ တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ၍၊ ေကျာက် ပုံြဖစ်ေစ ေသာသူြဖစ်
မည်အေÆကာင်း ငါစီရင် ခန ့ထ်ားေလÇပီ 26 ထုိေÆကာင့် Çမိƌ
သား တို့သည် အားနည်း Æက၏။ မှုိင်ေတွ ၍ စိတ်ပျက်
လျက်ĕိှÆက၏။ ေတာ
ြမက်ပင် Ćှင့် စိမ်း ေသာ စပါးပင်က့ဲသို့ ၎င်း၊ အိမ်မုိး ေပါ်
မှာ ေပါက်ေသာ ြမက်ပင်Ćှင့် မ
Èကီး မီှညųÒိးĆမ်ွး ေသာ စပါးပင်က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ် Æက၏

27သင် ၏ေနထုိင် ြခင်း၊ ထွက် ဝင် ြခင်း၊ ငါ ၌ အမျက်
ဟနုး်ြခင်းတို့ ကုိ ငါသိ ၏ 28 ငါ၌သင်၏အမျက်ဟနုး်ြခင်း၊
ေစာ်ကားြခင်းကုိ ငါÆကားရေသာေÆကာင့်၊ သင့်ကုိĆှာƤှုတ်
တပ်၍ ဇက်ခွ့ံ Çပီးမှ၊ သင်လာေသာလမ်းြဖင့် ြပနေ်စမည်
29 သင်မှတ်ရေသာနမိိတ်လက္ခဏာဟူမူကား၊ ယခု Ćှစ်
တင်ွ အလိလိုÈုကီးရင့်ေသာ အသီးအĆှကုိံ၎င်း၊ ဒတိုယ Ćှစ်
တင်ွ ထုိအတူေပါက်ေသာ အရာများကုိ၎င်းသင်တို့သည်
စားရမည်။ တတိယĆှစ်တင်ွ မျÒိးေစ့ ကုိ Èကဲ၍ စပါး ကုိ
ရိတ် Æကေလာ။့ စပျစ် ဥယျာä် ကုိလည်း စုိက်၍ အသီး
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ကုိ စားÆကေလာ့ 30 ေဘးလတ်ွ၍ ကျနÃ်ကင်းေသာ ယုဒ
အမျÒိးသားတို့သည် တဖန် ေအာက်မှာအြမစ်စဲွ၍ အထက်
မှာ အသီးသီးÆကလိမ့်မည် 31ကျနÃ်ကင်း ေသာသူတို့သည်
ေယ Ƥုĕှလင် Çမိƌ ထဲက ၎င်း ၊ ေဘးလတ်ွ ေသာ သူ
တို့သည် ဇိအနု် ေတာင် ေပါ်က ၎င်း ေပါ် လာÆကလိမ့်မည်။
ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခအĕှင် ထာဝရဘုရား
သည် အလိေုတာ် အားÈကီး၍ ထုိ
အမှု ကုိ စီရင် ေတာ် မူ လိမ့်မည် 32 သို့ ြဖစ်၍
ထာဝရဘုရား သည် အာɐƤှု ရိ ĕှင်ဘုရင် ကုိ ရည်မှတ်၍
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သူသည် ဤ
Çမိƌ သို့ မ ဝင် ရ။ Çမိƌထဲသို့ ြမųား ကုိမ ပစ် ရ။ ÇမိƌေĕှƎမှာ
ဒိင်ုး လွှားကုိ မ
ြပ ရ။ Çမိƌြပင်မှာ ေြမƤုိး ကုိ မ ဖို့ ရ 33လာ ေသာ လမ်း
ြဖင့် ြပန် သွားရမည်။ ဤ
Çမိƌ ထဲသို့ မ ဝင် ရ 34 ငါသည် ကုိယ်မျက်Ćှာကုိ၎င်း၊ ငါ ့
ကျွန် ဒါဝိဒ် ၏ မျက်Ćှာကုိ၎င်း ေထာက် ၍ ဤ
Çမိƌ ကုိ ကယ်တင် ြခ င်း ငှါ ေစာင့်မ မည် ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူ၏ 35 ထုိညä့် တင်ွ ထာဝရဘုရား ၏
ေကာင်းကင်တမန် သည် ထွက် ၍ အာɐƤှုရိ တပ် တင်ွ လူ
တသိနး် ĕှစ် ေသာင်းငါး ေထာင် တို့ ကုိ ဒဏ်ခတ် ေလ၏။
နနံက် ေစာေစာထ ချနိ် ေရာက်ေသာအခါ ၊ ထုိသူ အေပါင်း
တို့သည် အေသ ေကာင်ြဖစ်Æက၏ 36အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် သ
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နာခရိပ် သည်လည်း ထုိအရပ် မှ ထွက် ၍ ြပန် သွားÇပီး
လျှင် နေိနေဝ Çမိƌ၌ ေန ေလ၏ 37 ေနာက် တဖနသူ် သည်
မိမိ
ဘုရား နသိƤုတ် ၏ ဗိမာန် ၌ ကုိးကွယ် စä်တင်ွ၊ သား
ေတာ်အာြဒမ္ေမလက် Ćှင့် ĕှေရဇာ သည်ခမည်းေတာ်
ကုိ ထား
Ćှင့် သတ် Çပီးလျှင် ၊ အာရမနိ ြပည် သို့ ေြပး Æက၏။
သား
ေတာ်ဧသရဟဒ္ဒုန် သည်လည်း ခမည်းေတာ် အရာ ၌
နနး်ထုိင် ၏

20
1 ထုိ ကာလ အခါ ေဟဇကိ မင်းသည် ေသ
နာ စဲွသြဖင့် ၊ အာမုတ် သား ပေရာဖက် ေဟĕှာယသည်
လာ
၍ ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ကုိယ် အိမ်
အမှုကုိ စီရင် ေလာ။့ သင်သည် အသက် မ ĕှင်ေသ ရမည်
ဟု အမိန ့ေ်တာ်ကုိ ြပန် ေလ၏ 2 ေဟဇကိ မင်းသည်လည်း
ထရံ သို့ မျက်Ćှာ လှည့် ၍၊ အို
ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ေĕှƎ ေတာ်၌သစ္စာေစာင့်
လျက် ၊ စုံလင် ေသာစိတ်Ćှလံးု Ćှင့် ကျင့် ၍Ćှစ်သက်
ေတာ်မူသည်အတိင်ုးြပÒ ေÆကာင်း ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်
မူပါ 3အကျွĆ်ပ်ုေတာင်းပနပ်ါ၏ဟု အလနွ် ငိေုÃကး လျက်
ထာဝရဘုရား
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ကုိ ဆုေတာင်း ေလ၏ 4 ေဟĕှာယ သည် နနး်ေတာ်
အလယ် တနတိ်င်ုး သို့ မ
ေရာက် မီှ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ေရာက် ၍၊ “ 5သင်သည် ငါ ့ လူ
တို့၏ ဗုိလ်ချÒပ် ေဟဇကိ မင်းထံသို့ တဖန် သွားÇပီးလျှင်
၊ သင့် အဘ ဒါဝိဒ် ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် ၏ပ
ဌနာ စကားကုိ ငါÆကား Çပီ။ သင် ၏မျက်ရည် ကုိလည်း
ငါြမင် Çပီ။ သင်၏အနာ ကုိ ငါ ေပျာက်ေစသြဖင့်၊ သင်
သည်သုံး ရက် လနွလ်ျှင် ဗိမာန် ေတာ်သို့ တက် ရလိမ့်မည်
6သင့် အသက် ၌ တဆယ် ငါး Ćှစ် ကုိ ငါဆက် ၍ ေပး
မည်။ သင် Ćှင့် ဤ Çမိƌ ကုိ အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် လက် မှ
ငါကယ်လွှတ် မည်။ ငါမ့ျက်Ćှာကုိ၎င်း၊ ငါ ့ကျွန် ဒါဝိဒ် ၏
မျက်Ćှာ ကုိ၎င်း ေထာက်၍ ဤÇမိƌ ကုိ ကွယ်ကာ ေစာင့်မ
မည် အရာကုိ ေြပာေလာဟ့ု မိန ့ေ်တာ်မူ၏ 7 ေဟĕှာယ က
လည်း ၊ သေဘင်္ာ သဖနး်သီးအလံးု အေထွးကုိ ယူ
ခ့ဲေလာဟ့ဆုို သည်အတိင်ုး ယူ
ခ့ဲ၍ အနာ ကုိ အံု Çပီးမှ မင်းÈကီးသက်သာ ေလ၏ 8 ေဟ
ဇကိ မင်းကလည်း၊ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ့အနာ ကုိ ေပျာက်ေစ၍ သုံး ရက် လနွလ်ျှင် ငါ
သည် ဗိမာန် ေတာ်သို့တက် လိမ့်မည်ဆုိ ေသာ်၊ အဘယ်
လက္ခဏာ သက်ေသĕိှသနည်းဟုေမး လျှင်၊” 9 ေဟĕှာယ
က၊ ထာဝရဘုရား
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အမိန ့် ေတာ် ĕိှ သည် အတိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ မည်ဟု
ထာဝရဘုရား
သည် သင့် အား ေပး ေတာ်မူေသာလက္ခဏာ သက်ေသ
ဟူမူကား ၊ အရိပ် သည် ဆယ် ချက် တိးု ရမည်ေလာ။
ဆယ် ချက် ဆုတ် ရမည် ေလာဟု ေမးေသာ်၊” 10 ေဟဇ
ကိ က၊ အရိပ် သည် ဆယ် ချက် တိးု လယ်ွ၏။ ထုိသို့
အလိုမ ĕိှ။ ဆယ် ချက် ဆုတ် ပါေစဟု ြပနေ်ြပာ ၏

11 ပေရာဖက် ေဟĕှာယသည်လည်း ၊ ထာဝရဘုရား အား
ဆုေတာင်း ေသာအခါ ၊ အာခတ် ၏ေနတိင်ုး နာရီေပါ် မှာ
ဆယ် ချက် ေရွƎ Çပီးေသာ အရိပ် ကုိ ဆယ်ချက် ြပန် ေစ
ေတာ်မူ၏ 12 ထုိ ကာလ အခါ ဗာလဒန် သား ဗာဗုလုန်
မင်းÈကီး ေမေရာဒဗာလဒန် သည်၊ ေဟဇကိ
မင်းနာ ၍ အနာ ေပျာက်သည် ကုိ Æကား ေသာေÆကာင့် ၊
ေမတ္တ ာစာ Ćှင့် လက်ေဆာင် ပါလျက် တမနတိ်ု့ ကုိ ေစလွှတ်
ေလ၏ 13 ေဟဇကိ မင်းသည် သူ
တို့ ေရာက် ေသာေÆကာင့် ဝမ်းေြမာက်၍ ေရွှတိက်ု မှစ
ေသာေရွှ ၊ ေငွ ၊ နံသ့ာမျÒိး ၊ အဘုိး ထုိက်ေသာ နံသ့ာ
ဆီ၊ လက်နက် တိက်ု Ćှင့် ဘûာ ေတာ်အလံးုစုံ တို့ ကုိ
ြပ ေလ၏။ နနး်ေတာ် မှစ၍ Ćိင်ုငံ ေတာ်အရပ်ရပ် ၌ မ ြပ
ေသာ အရာ တစုံတခုမျှမ ĕိှ။ 14 ထုိအခါ ပေရာဖက် ေဟ
ĕှာယ သည် ေဟဇကိ
မင်းÈကီး ထံ ေတာ်သို့ သွား ၍ ၊ ထုိ လူ တို့သည် အဘယ်
သို့ ေြပာ Æကပါသနည်း။ အဘယ် ြပည်မှ အထံ ေတာ်သို့
လာ
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Æက ပါသနည်းဟု ေမးေလျှာက် ေသာ် ၊ ေဟဇကိ မင်းက
၊ ေဝး ေသာအရပ် ဗာဗုလုန် ြပည်မှ ေရာက် လာÆကသည်
ဟု ြပနေ်ြပာ ၏ 15 နနး်ေတာ် ၌ အဘယ် အရာကုိ ြမင် Æက
Çပီနည်းဟုေမး ြပနလ်ျှင် ၊ ေဟဇကိ မင်းက၊ နနး်ေတာ် ၌
ĕိှသမျှ ကုိ ြမင် ရ ÆကÇပီ။ ဘûာ
ေတာ်တင်ွ ငါမ ြပ ေသာ အရာ တစုံတခုမျှ မ
ĕိှ ဟု ြပနေ်ြပာ ၏ 16 ထုိအခါ ေဟ ĕှာယ က၊
ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခအĕှင် ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ နားေထာင် ေလာ့ 17 နနး်ေတာ်
၌ ĕိှသမျှ ကုိ ၎င်း ၊ ယေန ့တိင်ုေအာင် ဘုိးေဘး တို့သည်
ဆည်းဖူး သမျှကုိ၎င်း ၊ ဗာဗုလုန် Çမိƌသို့ ယူ သွားရေသာ
ကာလ သည် ေရာက် လိမ့်မည်။ တစုံ
တခုမျှ မ
ကျနÃ်ကင်း ရဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏ 18သင် Ćှင့် ɑĆွှယ်၍ရေသာ သင် ၏ သား
ေြမးတို့ ကုိလည်း ယူ သွား၍ ၊ သူတို့သည် ဗာဗုလုန်
ĕှင်ဘုရင် ၏ နနး်ေတာ် ၌ လပူျÒိ ေတာ်လပ်ု ရÆကလိမ့်မည်
ဟု ေဟဇကိမင်း အား ေြပာဆုိေလ၏ 19 ေဟဇကိ မင်း
ကလည်း ၊ သင်ြပနရ်ေသာထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်ေကာင်း ပါ၏ဟ၍ူ၎င်း၊ အကယ်၍ ငါ ့ လက်ထက်
၌ Çငိမ်သက် ြခင်းĆှင့် သစ္စာ ေစာင့် ြခင်းĕိှ လျှင် ေကာင်း
ပါသည် မ
ဟတ်ုေလာ ဟ၍ူ၎င်း၊ ေဟĕှာယ အား ဆုိ ေလ၏
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20 ေဟဇကိ ြပÒမူေသာ အမှု အရာ Ãကင်း ေလသမျှ တို့
Ćှင့် တနခုိ်း Èကီးြခင်း၊ ေရကန် Ćှင့် ေရÂပန် ကုိ လပ်ု ၍ Çမိƌ
ထဲသို့ ေရ ကုိ ေဆာင် ြခင်းအရာတို့သည် ယုဒ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 21 ေဟဇကိ သည် ဘုိး
ေဘး
တို့ Ćှင့် အိပ်ေပျာ် ၍ သား ေတာ်မနာေĕှ သည် ခမည်း
ေတာ် အရာ ၌နနး်ထုိင် ၏

21
1 မနာေĕှ သည် အသက် တဆယ် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှေသာ်
နနး်ထုိင် ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ငါးဆယ် ငါး Ćှစ် စုိးစံ
ေလ၏။ မယ်ေတာ် ကား၊ ဟဇ္ဇိဘ
အမည် ĕိှ၏ 2 ထုိမင်းသည် ဣသေရလ
အမျÒိးသား ေĕှƎ မှ ထာဝရဘုရား
Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူေသာ တပါးအမျÒိးသား ရံွĕှာ ဘွယ်
ထုံးစံအတိင်ုး ၊ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ
၏ 3 ခမည်းေတာ် ေဟဇကိ ဖျက်ဆီး ေသာ ကုနး် တို့ ကုိ
ြပÒြပင် ၍ ၊ ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် အာဟပ် ြပÒ သက့ဲသို့
ဗာလ အဘို့ ယဇ် ပလ္လ င်တို့ ကုိ တည် ၏။ အာĕှရ ပင်ကုိ
လည်း ြပÒစု ၏။ မုိဃ်း ေကာင်းကင်တနဆ်ာ များကုိလည်း
ဝတ်ြပÒ ကုိးကွယ်၏ 4 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ငါ ့ နာမ ကုိငါ
တည်ေစမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူေသာÇမိƌ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌ ယဇ် ပလ္လ င် တည်း
ဟေူသာ၊ “ 5 ဗိမာန် ေတာ်တန်တိင်ုး Ćှစ် ရပ်တင်ွ မုိဃ်း
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ေကာင်းကင်တနဆ်ာ များ အဘို့
ယဇ် ပလ္လ င်တို့ ကုိတည် ၏ 6 မိမိ သား ကုိ မီး
ြဖင့် ပူေဇာ် ၏။ ကာလ
ေဗဒင်ကုိ Æကည့်တတ်၏။ ြပÒစား ေသာ အတတ်ကုိ
သုံးေဆာင်၍ စုနး် Ćှင့် နတ်ဝင် တို့ ကုိလည်း အခွင့် ေပး၏။
ထာဝရဘုရား
၏ အမျက် ေတာ်ကုိ ĆှÒိးေဆာ်ြခင်းငှါ ေĕှƎ ေတာ်၌ များ
စွာ ေသာ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ၏ 7ဤ ဗိမာန် ၌ ၎င်း ၊ ဣ
သေရလ ခƤုိင် များတို့တင်ွ ငါေရွးေကာက် ေသာ ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌ၌ ၎င်း၊ ငါ ့ နာမ ကုိ အစä် အÇမဲငါ တည်ေစမည်
ဟု ထာဝရဘုရား
သည် ဒါဝိဒ် Ćှင့် သား ေတာ်ေĕှာလမုန် အား မိန ့် ေတာ်
မူရာ ၌၊ ရည်ေဆာင် ေသာ ဗိမာန် ေတာ်ထဲမှာ မိမိြပÒစု
ေသာ အာĕှရ ပင်Ćှင့် တေူအာင် လပ်ု ေသာ Ƥုပ်တု ကုိ တင်
ထား၏ 8 ငါမှာ ထားသမျှ အတိင်ုး ငါ ့ ကျွန် ေမာေĕှ မှာ
ထား သမျှ ေသာ တရား အတိင်ုး ဣသေရလ အမျÒိးသား
တို့သည် ကျင့် ြခင်းငှါ ေစာင့်ေĕှာက် လျှင် ၊ သူ တို့ ဘုိး
ေဘး တို့အား ငါေပး ေသာ ြပည် မှ သူတို့ ကုိ ေနာက် တ
ဖန် ငါမ ေရွှ Ǝ မေြပာင်းေစဟု မိန ့ေ်တာ်မူေသာ်လည်း၊” 9 သူ
တို့သည် နား
မ ေထာင်၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ေĕှƎ မှာ ထာဝရဘုရား
ဖျက်ဆီး ေတာ် မူ ေသာ လမူျÒိး တို့ ြပÒသည်ထက်
သာ၍ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ေစ ြခ င်း ငှါ မ နာ ေĕှ သည်
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ေသွးေဆာင် ေလ၏ 10 ထုိေÆကာင့် ထာဝရဘုရား သည်
မိမိ
ကျွန် ပေရာဖက် တို့ ြဖင့် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊” 11 ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် မနာေĕှ သည် သူ့
ေĕှƎ မှာ ြဖစ်ဘူး ေသာ အာေမာရိ
လတိူု့ ြပÒ သမျှ ထက် သာ၍ရံွĕှာဘွယ် ေသာ ဤ
ဒစုƤုိက် တို့ ကုိ ြပÒ ေသာေÆကာင့် ၎င်း ၊ မိမိ Ƥုပ်တု
ဆင်းတအုားြဖင့် ယုဒ အမျÒိးကုိ ြပစ်မှား ေစေသာေÆကာင့်
၎င်း၊” 12ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သိတင်း
Æကား ေသာ သူ တိင်ုး နား
Ćှစ်ဘက် ခါး ေစြခင်းငှါငါ သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ ယုဒ
ြပည် ၌
ေဘး ေရာက် ေစမည် 13 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ အေပါ် မှာ
ĕှမာရိ မျä်းÈကိÒး Ćှင့် အာဟပ် အမျÒိး ၏ ချနိÈ်ကိÒး ကုိ
ငါတနး်ချ မည်။ ပုကန် ကုိ သုတ် ၍ သုတ် Çပီးမှ ေမှာက်
ထားသက့ဲသို့ ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ ငါြပÒ မည် 14ကျနÃ်ကင်း
ေသာငါ ့ အေမွ လူတို့ ကုိငါစွန ့် ၍ ရနသူ် လက် သို့ အပ်
သြဖင့် ၊ သူ တို့သည်ရနသူ် အေပါင်း တို့၏ လယုက်
Ćှပ်ိစက် ရာ ြဖစ် Æကလိမ့်မည် 15 အေÆကာင်း မူကား ဘုိး
ေဘး
တို့သည် အဲဂုတ္တု
ြပည်က ထွက် ေသာ ေန မှ့စ၍ ယေန တိ့င်ုေအာင် အစä်
အဆက်တို့သည် ငါ ့ေĕှƎ မှာ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ၍ ငါ ့အမျက်
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ကုိ ĆှÒိးေဆာ် ÆကÇပီဟု မိန ့်ေတာ် မူ၏ 16 မနာေĕှ သည်
ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ၍ ယုဒ အမျÒိးကုိ ြပစ်မှား
ေစေသာ အြပစ် မှတပါး အြပစ် မĕိှေသာ သူအများတို့ ကုိ
သတ် ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌတဘက် မှ တဘက် တိင်ုေအာင်
သူတို့အေသွး Ćှင့် ြပည့် ေစြခင်းငှါြပÒ၏ 17 မနာေĕှ ြပÒမူ
ေသာ အမှု အရာ Ãကင်း ေလသမျှ တို့ Ćှင့် ြပစ်မှား ေသာ
အြပစ် တို့သည် ယုဒ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 18 မနာေĕှ သည် ဘုိး
ေဘး
တို့Ćှင့် အိပ်ေပျာ် ၍ ၊ ဩဇ ဥယျာä် တည်းဟေူသာ မိမိ
အိမ် Ćှင့်ဆုိင်ေသာ ဥယျာä် ၌ သÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိခံ ေလ၏။
သား
ေတာ်အာမုန် သည် ခမည်းေတာ် အရာ ၌ နနး်ထုိင် ၏

19အာမုန် သည် အသက် Ćှစ်ဆယ် Ćှစ် Ćှစ်ĕိှေသာ် နနး်ထုိင်
၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ Ćှစ် Ćှစ် စုိးစံ ေလ၏။ မယ်ေတာ်
ကား ယုပ္ဘါ ÇမိƌသူဟာƤုပ် သမီး ေမɐƤှုလမက် အမည်
ĕိှ၏ 20 ထုိမင်း သည် ခမည်းေတာ် မနာေĕှ ြပÒ သက့ဲသို့
ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ၏ 21 ခမည်း
ေတာ် လိက်ု သမျှ ေသာ လမ်း သို့ လိက်ု ၏။ ခမည်းေတာ်
ဝတ်ြပÒ ေသာ Ƥုပ်တု ဆင်းတုတို့ ကုိ ဝတ်ြပÒ ကုိးကွယ်၏
22 ဘုိးေဘး တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ စွန ့် ၍ ထာဝရဘုရား ၏ လမ်း
ေတာ်ကုိ လွှဲေĕှာင် ၏ 23 မိမိ ကျွန် တို့သည် သင်းဖွ့ဲ ၍ ĕှင်
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ဘုရင်ကုိ နနး်ေတာ် ၌ လပ်ုÆကံ Æက၏ 24အာမုန် မင်းÈကီး
တဘက် ၌ သင်းဖွ့ဲ ေသာသူ အေပါင်း တို့ ကုိ ြပည်သူ ြပည်
သားတို့သည် ကွပ်မျက် ၍ သား ေတာ်ေယာĕိှ ကုိ ခမည်း
ေတာ် အရာ ၌ နနး်တင် Æက၏ 25အာမုန် ြပÒမူေသာ အမှု
အရာ Ãကင်း ေလသမျှတို့ သည် ယုဒ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 26ဩဇ ဥယျာä် တင်ွ
မိမိ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး၌ သÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိခံ၍ ၊ သား ေတာ်
ေယာĕိှ သည် ခမည်းေတာ် အရာ ၌ နနး်ထုိင် ၏

22
1 ေယာĕိှ သည်အသက် ĕှစ် Ćှစ်ĕိှေသာ် နနး်ထုိင် ၍ ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌ၌ သုံးဆယ် တ Ćှစ် စုိးစံ ေလ၏။ မယ်ေတာ်
ကား၊ ေဗာဇကတ် Çမိƌသားအဒါယ ၏သမီး ေယဒိဒ
အမည် ĕိှ၏ 2 ထုိမင်းသည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ တရား ေသာအမှုကုိြပÒ ၍ လက်ျာ ဘက်
လက်ဝဲ ဘက်သို့ မ လွှဲ ၊ အဘ ဒါဝိဒ် လိက်ုသမျှ ေသာ
လမ်း သို့ လိက်ု ေလ၏ 3 ေယာĕိှ မင်းÈကီး နနး်စံဆယ် ĕှစ်
Ćှစ် တင်ွ ၊ ေမɐƤှုလံ သား ြဖစ်ေသာ အာဇလိ
၏သား စာေရး ေတာ် ĕှာ ဖန် ကုိ ေခါ်၍ သင်သည်
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ဟိလခိ
ထံသို့ သွား ေလာ့ 4 ဗိမာန် ေတာ်သို့ ေဆာင် ခ့ဲ၍ လူ
များလက် မှ တံခါး ေစာင့် ခံယူ ေသာ ေငွ ကုိ ယဇ်
ပုေရာဟိတ်မင်း ေရတက်ွ သြဖင့်၊” 5 ဗိမာန် ေတာ်အပ်ု ၊
အမှု ေတာ်ေစာင့် တို့ ɑ၌ အပ် ၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ်ÇပိÒပျက် ရာ
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ကုိ ြပÒြပင် ြခင်းငှါ လပ်ုေဆာင် ေသာသူ၊” 6လက်သမား
Ćှင့် ပနး်ရန် သမားလပ်ုသည် အတက်ွ ၊ ဗိမာန် ေတာ်ြပÒြပင်
စရာ ေကျာက် Ćှင့် သစ်သား ကုိ ဝယ် သည်အတက်ွ ေဝ
ေပး ရမည်အေÆကာင်း မှာထား၍ ဗိမာန် ေတာ်သို့ ေစလွှတ်
ေတာ်မူ၏ 7 သို့ ရာတင်ွ ထုိေငွ ကုိ လက်ခံ ေသာသူ တို့
သည် သစ္စာ
ေစာင့် ေသာသူြဖစ် ေသာေÆကာင့် စာရင်း မ ေပးရÆက

8 ယဇ် ပုေရာဟိတ်မင်းဟိလခိ ကလည်း ၊ ပညတ္တိ
ကျမ်းစာေစာင် ကုိ ဗိမာန် ေတာ်၌ ငါေတွ့ Çပီဟု စာေရး
ေတာ်ĕှာဖန် အား ဆုိ လျက်၊ ကျမ်းစာ ကုိ အပ် ၍
စာေရး ေတာ်ဘတ် ၏ 9တဖန် စာေရး ေတာ်ĕှာဖန် သည်
ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ သွား ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် တို့သည်
ဗိမာန် ေတာ်၌ ေတွ့ ေသာ ေငွ ကုိမှုတ်Çပီးမှ၊ ဗိမာန် ေတာ်
အပ်ု ၊ အမှု ေတာ် ေစာင့် တို့ ɑ၌ အပ် ပါ Çပီဟ၍ူ၎င်း၊”
10ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဟိလခိ သည် ကျွနေ်တာ် ၌ စာေစာင်
ကုိ အပ် ပါÇပီဟ၍ူ၎င်း Æကား ေလျှာက်လျက် ၊ ĕှင်ဘုရင်
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဘတ်ရွတ် ေလ၏ 11 ĕှင် ဘုရင်သည် ပညတ္
တိ
ကျမ်း စကား ကုိÆကား လျှင် ၊ မိမိ အဝတ် ကုိ ဆုတ် ၍၊

“ 12ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဟိလခိ ၊ ĕှာဖန် သား အဟိကံ ၊ မိက္
ခါ သား အာခေဗာ် ၊ စာေရး ေတာ်ĕှာဖန် ၊ မိမိကျွန် အသ
ဟိ ကုိေခါ် ၍၊ “ 13ယခု ေတွ့ ေသာ ကျမ်း စကား ေÆကာင့်
ငါ ့အတက်ွ ၊ လူ များအတက်ွ ၊ ယုဒ အမျÒိးသားအေပါင်း
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တို့အတက်ွ ထာဝရဘုရား ၌ ေမးေလျှာက် Æကပါ။ ငါ တို့
အဘို့ ဤ ကျမ်းစာ ၌ ေရးထား သမျှ ေသာစကား တို့ ကုိ
ဘုိးေဘး
တို့သည် နား
မ ေထာင်မကျင့် ဘဲေနေသာေÆကာင့် ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ တို့ ɑ၌ ြပင်း စွာအမျက် ထွက်ေတာ်မူလိမ့်မည်ဟု
မိန ့ေ်တာ်မူ၏ 14 ထုိကာလတင်ွ၊ ဟရဟတ် သား ြဖစ်ေသာ
တိကဝ
၏သား ၊ အချÒပ်ဝန်ĕှလ္လံု ၏မယား ၊ ပေရာဖက်မ
ဟုလဒ သည် ေယƤုĕှလင် ြပင်Çမိƌ၌ ေန သည်ြဖစ်၍၊
ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဟိလခိ ၊ အဟိကံ ၊ အာခေဗာ် ၊ ĕှာဖန် ၊
အသဟိ တို့ သည်ထုိမိနး်မ ထံသို့ သွား ၍ ေြပာ ဆုိÆက၏
15 မိနး်မကလည်း၊ ငါ ့ ထံသို့ ေစလွှတ် ေသာသူ ထံသို့ သင်
တို့ ြပန၍် ဆင့်ဆုိ ရေသာ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင် ထာဝရ
ဘုရား၏ အမိန ့် ေတာ်ဟူမူကား၊ “ 16 ယုဒ ĕှင်ဘုရင်
ဘတ် ေသာ ကျမ်း စကား လာသမျှ အတိင်ုး ငါ သည်
ဤ
အရပ် ၌ ၎င်း၊ ဤ
အရပ်သား တို့ ɑ၌ ၎င်း ၊ ေဘး ေရာက် ေစ မည်

17အေÆကာင်း မူကား၊ သူတို့သည် ငါ ့ ကုိစွန ့် ÆကÇပီ။ မိမိ
လပ်ု ေသာ အရာ
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တို့ ြဖင့် ငါ ့ အမျက် ကုိĆှÒိးေဆာ်ြခင်းငှါ အြခား တပါး
ေသာ ဘုရား
တို့ ေĕှƎ မှာ နံသ့ာေပါင်း ကုိ မီးɐƤှုƎိÆကÇပီ။ ထုိေÆကာင့်ဤ
အရပ် ၌ ငါ ့အမျက် မီးသည် မ
Çငိမ်း ဘဲ ေလာင် ရ လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏

18ထာဝရဘုရား ကုိ ေမးေလျှာက် ေစြခင်းငှါ သင် တို့ ကုိ
ေစလွှတ် ေသာ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် Æကား ေသာ ကျမ်းစကား ကုိ ရည်ေဆာင်၍၊
ဣသေရလ
အမျÒိး ၏ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ထုိ ĕှင်
ဘုရင်အား တဖန် ြပန် ေလျှာက်ရမည်ကား၊ “ 19ဤ
အရပ်သားတို့သည် ဖျက်ဆီး ရာĆှင့် ကျနိဆဲ် ရာ ြဖစ် ရ
Æကလိမ့်မည်ဟု ဤ
အရပ် ကုိ ၎င်း ၊ ဤအရပ် သား တို့ ကုိ၎င်း ၊
ငါ Çခိမ်း ေချာက် ေသာ စကား ကုိ သင် သည် Æကား
ေသာအခါ ၊ Ćးူည့ံ ေသာ စိတ်ĕိှ၍ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ
ေတာ်၌ ကုိယ်ကုိĆှမ့်ိချ ြခင်း၊ ကုိယ် အဝတ် ကုိဆုတ် ြခင်း၊
ငါ ့ ေĕှƎ မှာ ငိေုÃကး ြခင်းကုိ ြပÒေသာေÆကာင့် သင့်စကား
ကုိ ငါ နားေထာင် ၏ 20 ငါ သည်သင့် ကုိ ဘုိးေဘး
စုေဝး ရာသို့ ပို့ ေဆာင်၍ ၊ သင် သည် Çငိမ်ဝပ် စွာ
သခင်္ျÒိင်း သို့ ေရာက် ရလိမ့်မည်။ ဤ
အရပ် ၌ ငါ ေရာက် ေစ အံ့ ေသာ ေဘး ကုိ သင့်
ကုိယ်တိင်ု မ ေတွ့ မ ြမင်ရဟု မိန ့် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
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ဆင့်ဆုိသည် အတိင်ုး သူတို့သည် ĕှင်ဘုရင် အား ြပန်
ေလျှာက်Æက၏

23
1 ထုိအခါ ĕှင် ဘုရင်သည် ယုဒ
ြပည်သူ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား အသက်Èကီး သူအေပါင်း
တို့ ကုိ ေခါ် ၍၊ “ 2 ယုဒ ြပည်သူ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား
၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ၊ ပေရာဖက် ၊ လူ အÈကီး အငယ်
အေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ဗိမာန် ေတာ်သို့ တက် ၍ ၊ ဗိမာန်
ေတာ်၌ ေတွ့ ေသာ ပဋိညာä် ကျမ်း စာ ĕိှသမျှ ကုိ သူ
တို့ ေĕှƎ မှာ ဘတ် ေတာ်မူ၏ 3 ĕှင်ဘုရင် ကလည်း ၊
ထာဝရဘုရား ကုိ ဆည်းကပ်ပါမည်။ စီရင် ထုံးဖွ့ဲ ချက်
ပညတ် တရားကုိ စိတ် Ćှလံးု အÃကင်းမ့ဲ ေစာင့်ေĕှာက် ပါ
မည်။ ဤ
ကျမ်းစာ ၌ ပါ ေသာပဋိညာä် စကား အတိင်ုး ကျင့် ပါ
မည်ဟု တိင်ု နား မှာ ရပ် ၍ အဓိíာန် ြပÒ ၏။ လူ
အေပါင်း တို့သည်လည်း ထုိအဓိíာန် ကုိ ဝနခံ် Æက၏

4 ေနာက် တဖန်ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း ဟိလခိ ၊ ဒတိုယ
ယဇ် ပုေရာဟိတ်များĆှင့် တံခါး ေစာင့် များတို့သည် ဗာလ
ဘုရား၊ အာĕှရ ပင်၊ မုိဃ်း ေကာင်းကင်တနဆ်ာ အဘို့
လပ်ု သမျှ ေသာအသုံး အေဆာင်တို့ ကုိ ဗိမာန် ေတာ်ထဲ
က ထုတ် မည်အေÆကာင်း ĕှင်ဘုရင် စီရင် သြဖင့်၊ ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌြပင် ၊ ေကြဒÒန် ေတာ ၌ မီးɐƤှုƎိ ၍ ြပာ ကုိ ေဗ
သလ
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Çမိƌသို့ ေဆာင် သွားÆက၏ 5 ေယƤုĕှလင် Çမိƌပတ်လည်
အစĕိှေသာ ယုဒ
Çမိƌရွာ ၌ ြမင့် ေသာ အရပ်တို့အေပါ် မှာ နံသ့ာေပါင်းကုိ
မီးɐƤှုƎိ ေစြခင်းငှါ၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ခန ့ထ်ား ေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့ ကုိ၎င်း၊
ဗာလဘုရား၊ ေန
လ ရာသီ ေစာင့် အစ
ĕိှေသာ မုိဃ်း ေကာင်းကင်တနဆ်ာ တို့အား နံသ့ာေပါင်း
ကုိ မီးɐƤှုƎိ ေသာသူတို့ ကုိ၎င်း ၊ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းေတာ်
မူ၏ 6 အာĕှရပင် ကုိလည်း ဗိမာန် ေတာ်ထဲက ထုတ်
၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌြပင် ၊ ေကြဒÒန် ေချာင်း သို့ ယူသွား
သြဖင့်၊ ထုိေချာင်းနား မှာ မီးɐƤှုƎိ Çပီးလျှင် ညက်ညက်ေချ၍၊
အမှုန ့် ကုိ ဆင်းရဲသားသခင်္ျÒိင်း ေပါ် မှာ ြဖန ့ɒ်ြဖũး ေတာ်မူ၏
7 မိနး်မ တို့သည် အာĕှရ ပင်အဘို့ ကုလားကာ ကုိ ရက် ရာ
အရပ် ဗိမာန် ေတာ်နား မှာ ေယာက်ျားအလိသိုု့ လိက်ုတတ်
ေသာ မိနး်မလျှာတို့ ေနရာအိမ်များကုိလည်း ဖျက် ေတာ်
မူ၏ 8ယဇ် ပုေရာဟိတ်အေပါင်း တို့ ကုိ ယုဒ
Çမိƌရွာ တို့ မှ ေခါ် ခ့ဲ၍ ၊ သူတို့သည် နံသ့ာေပါင်းကုိမီးɐƤှုƎိ
ရာြမင့် ေသာ အရပ်များကုိ ေဂဗ
Çမိƌ မှစ၍ ေဗရေĕှဘ Çမိƌတိင်ုေအာင် ညစ်ညũး ေစ
ေတာ်မူ၏။ ေယƤုĕှလင်Çမိƌ ဝန် ေယာɐƤှု ၏ တံခါး ဝ
လက်ဝဲ ဘက်နား မှာတည်ေသာ Çမိƌတံခါး ၏ ကုနး် တို့
ကုိလည်း ÇဖိÒဖျက် ေတာ်မူ၏ 9 ြမင့် ေသာအရပ်Ćှင့် ဆုိင်
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ေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့သည်၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌဗိမာန်
ေတာ် ယဇ် ပလ္လ င်နားသို့ မ ချä်း ရဘဲ၊ အေပါင်း အေဘာ်
တို့ Ćှင့် တေဆး မ့ဲမုန ့်ကုိ စား ရေသာ အခွင့်သာĕိှÆက၏
10အဘယ်သူမျှမိမိ သား သမီး ကုိ ေမာလတ်ု ဘုရား အား
မီး ြဖင့် မ ပူေဇာ် Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း ၊ ဟိနĆ္ံု သား၏
ချÒိင့်၌ ĕိှေသာေတာဖက် အရပ်ကုိလည်း ညစ်ညųÒး ေစ
ေတာ်မူ ၏ 11 ယုဒ ĕှင် ဘုရင်တို့သည် ေန
ကုိ ပူေဇာ် ၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ်ဝင်း ြပင် အရာĕိှ နာသမ္ေမ
လက် အိမ် နား ၊ ဝင်း ေတာ် တံခါးဝ၌ ထားေသာ ြမင်း တို့
ကုိလည်း ပယ်ĕှား ၍ ေန
ရထား တို့ ကုိလည်း မီးɐƤှုƎိ ေတာ်မူ၏ 12 ယုဒ ĕှင် ဘုရင်
တို့သည် အာဟပ် မင်းတိက်ု ေတာ် အထက်ဆင့် အေပါ်
မှာတည် ထားေသာ ယဇ် ပလ္လ င်တို့ Ćှင့် မနာေĕှ မင်းသည်
ဗိမာန် ေတာ်တနတိ်င်ုး Ćှစ် ရပ်တင်ွ တည်ထားေသာ ပလ္လ င်
တို့ ကုိ ĕှင်ဘုရင် ÇဖိÒချ ေချဖျက်၍ အမှုန ့် ကုိ ေကြဒÒန်
ေချာင်း ထဲသို့ ပစ် ေတာ်မူ၏ 13 ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင်
ေĕှာလမုန် သည် ေယƤုĕှလင် ÇမိƌအေĕှƎ ၊ ဖျက်ဆီး ြခင်း
ေတာင် လက်ျာ ဘက်၌ ရံွĕှာ ဘွယ်ေသာ ဇိဒနု် ဘုရားအာ
ĕှတရက် ၊ ရံွĕှာဘွယ် ေသာ ေမာဘ
ဘုရား ေခမုĕှ ၊ ရံွĕှာဘွယ် ေသာ အမ္မုန် ဘုရားမိလ
ကုံ အဘို့ တည် ေသာ ကုနး် တို့ ကုိလည်း ĕှင်ဘုရင် ညစ်
ညųÒး ေစေတာ်မူ၏ 14 Ƥုပ်တု ဆင်းတုတို့ ကုိ ချÒိးဖ့ဲ ၍ အာ
ĕှရ ပင်တို့ ကုိ ခုတ်လဲှ Çပီးမှ ၊ သူ တို့တည် ရာအရပ်များကုိ
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လူ
ေသအƤုိး တို့ Ćှင့် ြပည့် ေစေတာ်မူ၏ 15 ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ ြပစ်မှား ေစေသာ ေနဗတ် ၏သား ေယေရာေဗာ
င် သည်၊ ေဗသလ
Çမိƌ၌ တည် ေသာ ကုနး် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င်ကုိလည်း ÇဖိÒချ
၍ မီးɐƤှုƎိ Çပီးမှ ညက်ညက် ေြခေတာ်မူ၏။ အာĕှရ ပင်ကုိ
လည်း မီးɐƤှုƎိ ေတာ်မူ၏ 16 ေယာĕိှ မင်းသည် လှည့်လည်
၍ Æကည့်ɐƤှုလျက် ၊ ထုိ ေတာင် ေပါ် မှာĕိှေသာ သခင်္ျÒိင်း
ကုိ ြမင် ေသာအခါ ၊ လူ ကုိ ေစလွှတ် ၍ ထုိသခင်္ျÒိင်း
ထဲက လေူသအƤုိး တို့ ကုိ ထုတ် Çပီးလျှင် ၊ ထုိ အမှု ကုိ
အထက်ကေဘာ်ြပ ေသာ ဘုရား
သခင်၏လူ ဆင့်ဆုိ ေသာ ထာဝရဘုရား ၏ စကား
ေတာ်အတိင်ုး ၊ အƤုိးတို့ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င်ေပါ် မှာ မီးɐƤှုƎိ
၍ ညစ်ညũး ေစေတာ်မူ ၏ 17 ေယာĕိှမင်းကလည်း၊ ငါ
ြမင် ေသာ ထုိ မှတ်ေကျာက် ကား အဘယ်သို့ နည်းဟေုမး
လျှင် ၊ Çမိƌ သား တို့က၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ေဗသလ
ယဇ် ပလ္လ င်၌ ြပÒ ေတာ်မူေသာ အမှု ကုိ၊ ယုဒ
ြပည်မှ လာ ၍ ေဘာ်ြပ ေသာ ဘုရား
သခင်၏ လူ
သခင်္ျÒိင်း ြဖစ်ပါသည်ဟု ြပန် ေလျှာက်Æကေသာ်၊ “ 18 ĕှင်
ဘုရင်က ၊ ĕိှ ေစေလာ။့ ထုိသူ
၏အƤုိး တို့ ကုိ အဘယ်သူ မျှမ ေရွှƎ ေစĆှင့်ဟု မိန ့် ေတာ်
မူသည်အတိင်ုး သူ ၏ အƤုိး
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တို့ Ćှင့် ĕှမာရိ Çမိƌမှ လာ ေသာပေရာဖက် အƤုိး တို့ ကုိ
ĕိှ ေစÆက၏ 19 ဣသေရလ ĕှင် ဘုရင်တို့သည် အမျက်
ေတာ်ကုိ ĆှÒိးေဆာ်ြခင်းငှါ ၊ ĕှမာရိ Çမိƌရွာ တို့ ɑ၌ ြမင့် ေသာ
အရပ်ေပါ်မှာ တည် လပ်ုေသာ အိမ် ĕိှသမျှ တို့ ကုိလည်း
ေယာĕိှ မင်းသည် ပယ်ĕှား ၍ ၊ ေဗသလ Çမိƌ၌ ြပÒ သမျှ
အတိင်ုး ြပÒ ေတာ်မူ၏ 20 ြမင့် ေသာ အရပ်Ćှင့် ဆုိင်ေသာ
ယဇ် ပုေရာဟိတ်အေပါင်း တို့ ကုိလည်း ယဇ် ပလ္လ င်ေပါ် မှာ
ကွပ်မျက် ၍ ၊ လူ ေသအƤုိး တို့ ကုိ မီးɐƤှုƎိ ÇပီးမှေယƤုĕှလင်
Çမိƌသို့ ြပန် ေတာ်မူ ၏ 21တဖန် ĕှင်ဘုရင် ကလည်း၊ ဤ
ပဋိညာä် ကျမ်းစာ ၌ လာ သည်အတိင်ုး ၊ သင်
တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား အား ပသခါ ပဲွ ကုိ
ေဆာင် Æကေလာဟ့ု လူ
အေပါင်း တို့ ကုိ မိန ့် ေတာ်မူ၏ 22အကယ်၍ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ အပ်ုစုိး ေသာ တရားသူÈကီး လက်ထက် မှစ၍
၊ ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် Ćှင့် ယုဒ ĕှင်ဘုရင် လက်ထက်
ကာလပတ်လံးု ၊ ထုိသို့ ေသာ ပသခါ ပဲွ ကုိ တခါ မျှ
မေဆာင် Æက 23 ေယာĕိှ မင်းÈကီး နနး်စံဆယ် ĕှစ် Ćှစ်
တင်ွ ထုိ ပဲွ ကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ထာဝရဘုရား အား
ေဆာင် Æကသတည်း 24 ထုိ မှတပါး၊ ဗိမာန် ေတာ်၌
ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဟိလခိ ေတွ့ ေသာ ကျမ်းစာ ၌ ပါ ေသာ
စကား အတိင်ုး ကျင့် လိေုသာငှါ ၊ ေယာĕိှ မင်းသည် စုနး် ၊
နတ်ဝင် ၊ ေတရပ် Ƥုပ်တု မှစ၍ Ƥုပ်တု ဆင်းတမုျားကုိ၎င်း
၊ ေယƤုĕှလင် ÇမိƌĆှင့် ယုဒ ြပည် လံးုတင်ွ ရံွĕှာဘွယ် ေသာ
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အရာ ေတွ့ သမျှ တို့ ကုိ၎င်း၊ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းေတာ်မူ၏
25 ေမာေĕှ တရား ၌ ပါသမျှ ကုိ ကျင့်သြဖင့်၊ စိတ်Ćှလံးု
အÃကင်းမ့ဲ အစွမ်း သတ္တ ိĕိှသမျှ Ćှင့် ထာဝရဘုရား အထံ
ေတာ်သို့ ေြပာင်းလဲ ၍ ၊ ေယာĕိှ မင်းĆှင့် တေူသာ ĕှင်ဘုရင်
တေယာက် မျှ မ
ြဖစ် စဖူး။ ေနာင် ကာလ၌လည်း မ ေပါ် မ ĕိှ

26 သို့ ရာတင်ွ မနာေĕှ သည် ထာဝရဘုရား
၏ အမျက် ေတာ်ကုိ ĆှÒိးေဆာ်ြခင်းငှါ ၊ ြပစ်မှား ေသာ
အြပစ် ĕိှသမျှ တို့ေÆကာင့် ၊ ယုဒ အမျÒိး၌ ြပင်းစွာ အမျက်
ထွက်၍ စိတ် ေတာ်မ ေြပ။ 27 ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ငါ ့
မျက်ေမှာက် မှ ပယ်ĕှား သက့ဲသို့ ယုဒ အမျÒိးကုိလည်း ငါ
ပယ်ĕှား မည်။ ငါေရွးချယ် ေသာ ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ၎င်း ၊
အÆကင်ဗိမာန၌်ငါ ့နာမ ကုိ ငါတည် ေစမည်ဟု ငါဆုိ ေသာ
ဗိမာန် ကုိ၎င်း၊ ငါစွန ့ပ်စ် မည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏ 28 ေယာĕိှ
ြပÒ မူေသာ အမှု အရာÃကင်း ေလသမျှ တို့ သည် ယုဒ
ရာဇဝင် ၌ ေရးထား လျက်ĕိှ၏ 29 ထုိမင်း လက်ထက်
၌ အဲဂုတ္တု ဖာေရာ ဘုရင် ေနေခါ သည် ဥဖရတ် ြမစ်
တိင်ုေအာင် အာɐƤှု ရိ ĕှင်ဘုရင် ကုိ စစ်ချ ီ ၍ ၊ ေယာĕိှ
မင်းÈကီး သည် ဆီးတား
ြခင်းငှါ ထွက် ရာတင်ွ၊ ေမဂိဒ္ေဒါ Çမိƌမှာ မင်း ချင်း
ေတွ့ ေသာအခါ ၊ ေယာĕိှ မင်း သည် အသက် ဆုံးေလ၏
30ကျွန် တို့သည် ရထား
ေတာ်ေပါ်မှာ တင် Çပီးလျှင် ၊ မင်းÈကီး ေသ စä်တင်ွ ေမ
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ဂိဒ္ေဒါ Çမိƌမှ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ေဆာင် သွား၍ သခင်္ျÒိင်း
ေတာ်၌ သÇဂºÒဟ် Æက၏။ ြပည်သူ ြပည်သားတို့သည် ေယာ
ĕိှ သား ေယာခတ် ကုိ ယူ
၍ ဘိသိတ် ေပးလျက် ခမည်းေတာ် အရာ ၌ နနး်တင်
Æက၏ 31 ေယာခတ် သည် အသက် Ćှစ်ဆယ် သုံး Ćှစ်
ĕိှေသာ် ၊ နနး်ထုိင် ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ သုံး လ စုိးစံ
ေလ၏။ မယ်ေတာ် ကား ၊ လိဗန Çမိƌသားေယရမိ ၏
သမီး
ဟာမုတာလ အမည် ĕိှ၏ 32 ထုိ မင်းသည် ဘုိးေဘး
ြပÒ သမျှ အတိင်ုး ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက်
ကုိြပÒ ၏ 33 ဖာေရာ ေနေခါ သည် ထုိမင်း ကုိ ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌမှာ မင်း မြပÒေစြခင်းငှါ ဟာမတ် ြပည် ၊ ရိဗလ
Çမိƌမှာ အကျä်း ထား၍ ၊ ယုဒြပည် ၌ ေငွ အခွက် တ
ေထာင် Ćှင့် ေရွှ အခွက် တဆယ်ကုိအခွန် ေတာင်း ေလ၏
34 ဖာေရာ ေနေခါ သည်လည်း ၊ ေယာĕိှ သား ဧလျာကိမ်
ကုိ ခမည်းေတာ် အရာ ၌ နနး်တင် ၍ ေယာယကိမ် အမည်
သစ်ကုိေပး ၏။ ေယာခတ် ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ ယူ သွား၍ ထုိ ြပည်၌ ေယာခတ်သည်ေသ ၏

35 ေယာယကိမ် သည်လည်း ဖာေရာ ဘုရင် အမိန ့် ေတာ်
အတိင်ုး ၊ တြပည်လံးုတင်ွ ေရွှ ေငွ ခဲွ၍ ဖာေရာ
ဘုရင် အား
အခွန် ဆက်ရ၏။ ြပည်သူ ြပည်သားအသီးအသီးတို့ ကုိ
ေရွှ ေငွ ခဲွသည်အတိင်ုး၊ ကျပ်တည်းစွာ ေတာင်း၍ ဖာေရာ
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ေနေခါ အား ဆက် ေလ၏ 36 ေယာယကိမ် သည်
အသက်Ćှစ်ဆယ် ငါး Ćှစ် ĕိှေသာ် နနး်ထုိင် ၍ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌ၌ တဆယ် တĆှစ် စုိးစံ ေလ၏။ မယ်ေတာ် ကား ၊ Ƥုမ
Çမိƌသားေပဒဲယ ၏သမီး ေဇဗုဒ အမည် ĕိှ၏ 37 ထုိမင်း
သည် ဘုိးေဘး
ြပÒ သမျှ အတိင်ုး ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက်
ကုိ ြပÒ ၏

24
1 ေယာယကိမ် မင်းလက်ထက် ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေန
ဗုခဒ်ေနဇာ သည် ချ ီလာ၍ ၊ ေယာယကိမ် သည် သုံး
Ćှစ် ကျွနခံ် Çပီး မှတဖန်လှနြ်ပန် ၍ ပုနက်န် ေလ၏

2ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
ကျွန် ပေရာဖက် တို့ ြဖင့် မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကား ေတာ်
အတိင်ုး ၊ ယုဒ ြပည်ကုိ ဖျက်ဆီး ေစြခင်းငှါ ၊ ခါလဒဲ
တပ်သား ၊ ɐƤှုရိ တပ်သား ၊ ေမာဘ တပ်သား ၊ အမ္မုန်
တပ်သား တို့ ကုိ စစ်ချ ီ ေစေတာ်မူ ၏ 3 မေနာĕှ မင်းြပÒ
မိသမျှ ေသာ အြပစ်၊ “ 4အေသ မခံထုိက်ေသာသူတို့ ကုိ
သတ် ၍ သူတို့ အေသွး Ćှင့် ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ ြပည့်
ေစေသာ အြပစ် များ ကုိ ထာဝရဘုရား
သည် လွှတ် ေတာ်မ မူ။ ယုဒ
အမျÒိး ကုိ မျက်ေမှာက် ေတာ် မှ ပယ်ĕှား လိုေသာငှါ
စီရင် ေတာ်မူသည် အတိင်ုး သာ ထုိအမှုေရာက် သတည်း
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5 ေယာယကိမ် ြပÒ မူေသာ အမှု အရာÃကင်း ေလ သမျှ
တို့သည် ယုဒ
ရာဇဝင် ၌ ေရး ထားလျက်ĕိှ၏ 6 ေယာယကိမ် သည်
ဘုိးေဘး
တို့ Ćှင့် အိပ်ေပျာ် ၍ ၊ သား ေတာ်ေယေခါနိ သည်ခမည်း
ေတာ် အရာ ၌ နနး်ထုိင် ၏ 7 အဲဂုတ္တု ြမစ် မှစ၍ ဥဖ
ရတ် ြမစ် တိင်ုေအာင် အဲဂုတ္တု ĕှင်ဘုရင် ပုိင်သမျှေသာ
ေြမကုိ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ယူ ေသာေÆကာင့် ၊ ေနာက်တ
ဖန် အဲဂုတ္တĕှုင်ဘုရင်သည် မိမိ
ြပည် မှ မချမီထွက်ရ 8 ေယေခါနိ သည်အသက် ဆယ်
ĕှစ် Ćှစ်ĕိှေသာ် နနး်ထုိင် ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ သုံး လ
စုိးစံ ေလ၏။ မယ်ေတာ် ကား၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသားဧလ
နာသန် ၏သမီး နဟုတ္တ အမည် ĕိှ၏ 9 ထုိမင်းသည်
ခမည်းေတာ် ြပÒ သမျှ အတိင်ုး ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌
ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ၏ 10 ထုိ ကာလ ၌ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် ေန
ဗုခဒ်ေနဇာ ၏ ကျွန် တို့သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ စစ်ချ ီ
၍ ဝုိင်း ထားÆက ၏ 11 ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေန
ဇာ သည် ကုိယ်တိင်ုေရာက် ၍ ၊ သူ ၏ကျွန် တို့သည် Çမိƌ
ကုိ ဝုိင်း ထား Æကေသာအခါ၊ “ 12 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယေခါ
နိ သည် မယ်ေတာ် မှစေသာ ကျွန် ၊ မှူးမတ် ၊ အရာ ĕိှ
တို့ Ćှင့်တကွ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ ထွက် ၍ ဗာဗုလုန်
ĕှင် ဘုရင်သည် နနး်စံ ĕှစ် Ćှစ် တင်ွ ယုဒ ĕှင်ဘုရင်ကုိရ ၏
13ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူဘူးသည်အတိင်ုး ဗိမာန် ေတာ်
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ဘûာ Ćှင့် နနး်ေတာ် ဘûာ ĕိှသမျှ ကုိ သိမ်းသွား ၍ ၊
ဗိမာန် ေတာ်အဘို့ ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် လပ်ု ေသာ ေရွှ
တနဆ်ာ အလံးုစုံ တို့ ကုိ အပုိင်းပုိင်း ြဖတ်ေလ၏ 14 ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌသားမှူးမတ် ၊ ခွနအ်ားÈကီးေသာ စစ်သူရဲ တ
ေသာင်း ၊ အထူးထူးအြပားြပားေသာ ဆရာ
သမား အေပါင်း တို့ ကုိ သိမ်း သွား ၍ ၊ သာမည
ဆင်းရဲသား မှတပါး အဘယ်သူမျှမ ကျနÃ်ကင်း ရ 15 ေယ
ေခါနိ Ćှင့် မယ်ေတာ် အစ ĕိှေသာ မိဖုရား
များ၊ အရာĕိှ များ၊ အားÈကီး ေသာ ြပည်သား များ
အေပါင်း၊” 16 စစ်တိက်ု ြခင်းငှါတတ်စွမ်းĆိင်ုေသာသူ ĕိှ
သမျှ ၊ ခွနအ်ား Èကီးေသာ လူခုနစ် ေထာင် ၊ အထူးထူး
အြပား အြပားေသာ ဆရာသမား
တေထာင် တို့ ကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ ဗာဗုလုန် Çမိƌသို့
လက်ရသိမ်း သွားေလ၏ 17 ဗာဗုလုန် ĕှင် ဘုရင်သည်
ေယေခါနိ ဘေထွး ေတာ်မဿနိ ကုိ ေဇဒကိ
အမည် ြဖင့် မှည့် ၍ ေယေခါနိ အရာ ၌ နနး်တင် ၏

18 ေဇဒကိသည်အသက် Ćှစ်ဆယ်တ Ćှစ်ĕိှေသာ် နနး်ထုိင်
၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ တဆယ် တ Ćှစ် စုိးစံ ေလ၏။
မယ်ေတာ် ကား၊ လိဗန
Çမိƌ သား ေယ ရမိ ၏သမီး ဟာ မု တာ လ အမည်
ĕိှ၏ 19 ထုိ မင်း သည် ေယာ ယ ကိ မ် ြပÒ သမျှ
အတိင်ုး ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ၏
20ထာဝရဘုရား သည် ယုဒ
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ြပည်သူ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသားတို့ ကုိ အထံ
ေတာ်မှ မ Ćှင့်ထုတ် မီှတိင်ုေအာင်အမျက် ထွက် ေတာ်
မူ၍ ၊ ေဇဒကိ မင်းသည် ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ကုိ ပုနက်န်
ေလ၏”

25
1 ေဇဒကိမင်းနနး်စံကုိး Ćှစ် ၊ ဒသမ လ ဆယ် ရက် ေန ့
တင်ွ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ သည် ဗုိလ်ေြခ
အေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ စစ်ချ ီ သြဖင့် ၊
Çမိƌ ပတ်လည် ၌ တပ်ချ ၍ ေြမကတပ်ုတို့ ကုိ တးူလပ်ုÇပီး
မှ၊” 2 ေဇဒကိ မင်း နနး်စံတဆယ် တ Ćှစ် တိင်ုေအာင် Çမိƌ
ကုိဝုိင်း ထားေလ၏ 3 ထုိĆှစ်စတတု္ထ လ ကုိး ရက်ေနတ့င်ွ ၊
Çမိƌ ထဲမှာ အလနွအ်စာ အာဟာရေခါင်းပါးသြဖင့် ၊ Çမိƌသူ
Çမိƌသားတို့ သည် စားစရာ
မ ĕိှ ေသာအခါ၊ “ 4 ခါလဒဲ လူတို့သည်Çမိƌ Ƥုိးကုိ ÇဖိÒ
ေဖာက်၍ Çမိƌ ကုိ လည်း ဝုိင်း ေနေသာေÆကာင့်၊ Çမိƌသား
စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့ သည် ညä့် အခါ ေြပး ၍ ÇမိƌƤုိး
Ćှစ်ထပ်စပ်Æကား ဥယျာä် ေတာ်နား တံခါးဝ ြဖင့် ထွက်
Çပီးမှလင်ွြပင် သို့ သွားÆက၏ 5 ခါလဒဲ စစ်သူရဲ တို့သည်
ĕှင် ဘုရင်ကုိ လိက်ု ၍ ေယရိေခါ လင်ွြပင် ၌ မီှ သြဖင့်
၊ ေဇဒကိ မင်း၏ စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် လငွ့် ေြပး
Æက၏ 6 ရနသူ်တို့သည် ĕှင် ဘုရင်ကုိဘမ်းဆီး ၍ ဗာဗုလု
န် ĕှင်ဘုရင် ĕိှရာ ရိဗလ
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Çမိƌသို့ ေဆာင် သွားÆက၏။ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင်သည်
ေဇဒ ကိ မင်း၏အမှု ကုိ စစ်ေÆကာ စီရင်သည် အတိင်ုး၊”
7 ေဇဒကိ မင်း၏ သား
တို့ ကုိ အဘ
မျက်ေမှာက် ၌ သတ် Æက၏။ ေဇဒကိ
မျက်စိ ကုိလည်း ေဖာက် Çပီးမှ ၊ သူ့ ကုိေÆကးဝါ ÈကိÒး
Ćှင့် ချည်ေĆှာင် ၍ ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့ ယူ သွားÆက၏ 8 ဗာဗု
လုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ နနး်စံဆယ် ကုိး Ćှစ် ၊ ပçÞမ
လ ခုနစ် ရက်ေနတ့င်ွ ၊ အမှု ေတာ်ထမ်း ကုိယ်ရံေတာ် မှူး
ေနဗုဇာရဒန် သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ လာ
၍၊ “ 9 ဗိမာန် ေတာ်၊ နနး်ေတာ် ၊ မင်း အိမ်၊ ဆင်းရဲသား
အိမ် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ မီးɐƤှုƎိ ေလ၏ 10 ကုိယ်ရံေတာ် မှူး၌ပါ
ေသာ ခါလ ဒဲ စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် ေယ Ƥုĕှ
လင် ÇမိƌƤုိး ĕိှသမျှတို့ ကုိ ÇဖိÒဖျက် Æက၏ 11 ထုိအခါ
ကုိယ်ရံေတာ် မှူး ေနဗုဇာရဒန် သည် Çမိƌ ထဲမှာ ကျနÃ်ကင်း
ေသာသူ ၊ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် ဘက် သို့ ကူး
သွားĆှင့် ေသာသူ ၊ Ãကင်း သမျှေသာသူတို့ ကုိ သိမ်း
သွား ေလ၏ 12 သို့ ရာတင်ွ စပျစ် ဥယျာä်ကုိြပÒစု၍ လယ်
လပ်ုေစြခင်းငှါ ၊ ဆင်းရဲသား အချƌိတို့ ကုိထား ခ့ဲေလ၏
13 ဗိမာန် ေတာ်၌ ေÆကးဝါ တိင်ု တို့ ကုိ၎င်း ၊ ေÆကးဝါ
ေရကန် ကုိ၎င်း ၊ ေရချÒိးအင်တံု အေြခအြမစ်တို့ ကုိ၎င်း၊
ခါလဒဲ လတိူု့သည် ချÒိးဖ့ဲ ၍ ၊ ေÆကးဝါ ĕိှသမျှကုိ ဗာဗုလနု်
Çမိƌသို့ ယူ သွားÆက၏ 14 အိးုကင်း ၊ တးူရွင်း ြပား၊ မီးညųပ်
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၊ ဇွနး် မှစ၍ အမှု ေတာ်ထမ်းစရာ ေÆကးဝါ တနဆ်ာ ĕိှသမျှ
တို့ ကုိလည်း ယူ သွားÆက၏ 15 ေရွှ တနဆ်ာ၊ ေငွ တနဆ်ာ
တည်းဟေူသာ လင်ပနး် ၊ အိးု အစĕိှေသာ တနဆ်ာများ
ကုိ ေရွှ ြဖစ်ေစ ၊ ေငွ ြဖစ်ေစ၊ ကုိယ်ရံေတာ် မှူးသည်
ယူ သွားေလ၏ 16 ဗိမာန် ေတာ်၌ ေĕှာလမုန် မင်းလပ်ု
ေသာ တိင်ု Ćှစ် တိင်ု၊ ေရကန် တခု ၊ အေြခအြမစ်များ၌ပါ
ေသာေÆကးဝါ သည် အချနိ် အားြဖင့် အတိင်ုးမသိများ၏
17 တိင်ု အြမင့် ကားတဆယ် ĕှစ် ေတာင် ĕိှ၏။ ေÆကးဝါ
တိင်ု ထိပ်လည်း ĕိှ၏။ တိင်ု ထိပ်အြမင့် ကား သုံး
ေတာင် ĕိှ၍ ၊ ထိပ် ပတ်လည် ေÆကးဝါ ကွနရွ်က် ၊
ေÆကးဝါသလဲ သီးတို့ Ćှင့် ြပည့်စုံ၏။ အြခား ေသာတိင်ု
သည်လည်း ထုိ အတူ ြဖစ်၍ ကွနရွ်က် Ćှင့် ြပည့်စုံ ၏
18 ကုိယ်ရံေတာ် မှူးသည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း စရာယ
၊ ဒတိုယ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေဇဖနိ ၊ ဗိမာနေ်တာ် တံခါးမှူး
သုံး ေယာက်တို့ ကုိ ဘမ်းဆီး ေလ၏ 19 စစ် သူရဲတို့ ကုိအပ်ု
ေသာ ဗုိလ် တ ေယာက်၊ Çမိƌ ထဲ၌ ေတွ့ မိေသာ တိင်ုပင်
မှူးမတ်ငါးေယာက်၊ ြပည်သူ ြပည်သားများကုိ ĆှÒိးေဆာ်
ေသာ တပ် စာေရး Èကီး တေယာက်၊ Çမိƌ ထဲ၌ ေတွ့ မိေသာ
ြပည်သား ေြခာက်ဆယ် တို့ ကုိÇမိƌ ထဲက ေခါ် သွား၍၊ “
20 ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ĕိှရာ ရိဗလ Çမိƌသို့ ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး
လျှင်၊ “ 21ဗာဗုလနု် ĕှင် ဘုရင်သည် ဟာမတ် ြပည် ရိဗလ
Çမိƌ ၌
ထုိသူ တို့ ကုိ ဒဏ် ေပး၍ ကွပ်မျက် ေလ၏။ ထုိသို့
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ယုဒ အမျÒိးသည် မိမိ
ြပည် မှ သိမ်းသွား ြခင်းကုိ ခံရသတည်း 22 ဗာဗုလုန်
ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ ၏ အခွင့်Ćှင့် ယုဒ
ြပည် ၌ ကျနÃ်ကင်း ေသးေသာ လူ
တို့ ကုိ အပ်ုရေသာမင်းအရာ၌၊ ĕှာဖန် ၏သား ြဖစ်ေသာ
အဟိကံ
၏သား ေဂဒလိ ကုိ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၏ 23 ဗာဗုလနု် ĕှင်
ဘုရင်သည် ေဂဒလိ
ကုိ ြပည်အပ်ု အရာ၌ခန ့ထ်ား ေÆကာင်း ကုိ တပ်မှူးတို့ Ćှင့်
စစ်သူရဲများ တို့သည် Æကားသိေသာအခါ၊ နာသနိ
သား ဣĕှေမလ ၊ ကာရာ သား ေယာဟနန် ၊ ေနေတာ
ဖတ် အမျÒိး၊ တာĆမုက် သား စရာယ ၊ မာခသိ အမျÒိးသား
ေယဇနိ တို့သည် မိမိ
လူ များĆှင့်တကွ ၊ ေဂဒလိ ĕိှရာမိဇပါ Çမိƌသို့ လာ ၍၊

“ 24 ေဂဒလိ က၊ ခါလဒဲ မင်းအမှုကုိ ေဆာင်ရွက်ရမည်
အခွင့်ကုိ မ
စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။ ဤြပည် ၌ ေန Æကေလာ။့ ဗာ ဗုလု
န် ĕှင် ဘုရင်၏အမှု ကုိ ေဆာင်ရွက် Æကေလာ။့ သို့ ြပÒ
လျှင် ချမ်းသာ ရÆကလိမ့်မည်ဟ၍ူထုိသူ တို့အား ကျနိဆုိ်
ေလ၏ 25သတ္တ မ လ တင်ွ ၊ ေဆွေတာ်မျÒိးေတာ်ဧလိĕှမာ
သား နာသနိ ၏ သား
ဣĕှေမလ သည် လူ
တကျပ်ိ Ćှင့်တကွ လာ၍ ေဂဒလိ
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ကုိ၎င်း၊ မိဇပါ Çမိƌ ၌
ေဂဒလိထံမှာĕိှေသာ ယုဒ
လူတို့ Ćှင့် ခါလဒဲ လူတို့ ကုိ၎င်း ေသ ေအာင် လပ်ုÆကံ
ေလ၏ 26 ထုိအခါ တပ်မှူး များĆှင့် ြပည်သူ ြပည်သား
အÈကီး အငယ် အေပါင်း တို့သည် ခါလ ဒဲ လူ တို့ ကုိ
ေÆကာက် ေသာေÆကာင့် ထ ၍ အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ သွား Æက၏ 27 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယေခါနိ သည်
အချÒပ် ခံရေသာသက္က ရာဇ် သုံးဆယ် ခုနစ် Ćှစ်၊ ဒါွ ဒသမ
လ Ćှစ်ဆယ် ခုနစ် ရက်ေနတ့င်ွ ၊ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ဧဝိ
လ ေမေရာဒက်နနး်စံ စက၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယေခါ နိ ကုိ ေထာင် ထဲ က ĆှÒတ် ၍
ချမ်းသာေပးေလ၏ 28 ေကာင်းမွန်စွာ ĆှÒတ်ဆက် ၍ သူ
၏ပလ္လ င် ကုိ ဗာ ဗုလုန် Çမိƌ မှာ အထံ ေတာ်၌ ĕိှေသာ
မင်းÈကီး များ ထုိင် ရာပလ္လ င် တို့ ထက် ချးီြမųင့် ေလ၏
29 ေယေခါနိမင်းသည် ေထာင် ထဲမှာ ဝတ်ေသာ အဝတ်
ကုိ လဲ
၍ ၊ အသက် ĕှည်သမျှကာလ ပတ်လံးုအစä် မြပတ်
အထံ ေတာ်၌ စား ေသာက်ရ၏ 30အသက် ĕှည် သမျှေန ့
ရက် အစä်မြပတ်သူ စားစရာ ဘို့ ဗာဗုလနုĕှ်င်ဘုရင် ေပး
သနားေတာ်မူ၏
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